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(F . O.) . . . És m intha varázsige hang
zott volna el, egyszerre kivonultak rejtett 
odúikból az éhesek, és a  sorvadásra kárhozta- 
tottak nagy tömege odazarándokolt a szeretet
nek asztalához, hogy átvegye az élethez való 
elméleti jognak gyakorlati biztosítékát: egy- 
egy darabka kenyeret. A fátyol, mely eltakarta 
a nyomorúságot, megritkult és gyérülő szöve
vényén keresztül láthatóvá lett a  meztelen 
valóság. Láthatóvá lett a gyakran emlegetett 
vörös rém nek csöndes, de folyton m unkál
kodó úttörője: a  sárga rém. Láthatóvá lelt a 
társadalmi rend ellenségeinek szövetséges társa, 
a forradalmi hangulatok legkitűnőbb tobor- 
zója: az éhség. Az éhség, ez a sárga rém, a 
kultúrának ez az alattomos hóhérja, aki meg
eszi azokat, akiknek nincs mit enniük. Meg
eszi őket, de nem habzsolva, gyorsan és 
falánkul, mint ahogy az éhesek szoktak enni, 
hanem lassan, fokozatosan, kényelmesen, 
közbe-közbe szürcsölgetve a kínok változatos
ságait és néha-néha csettintve hozzá, —  mint 
egy igazi Ínyenc.

/áse l kezdődött az ingyen kenyér kiosz
tásának hetek óta bontakozó panorám ája, 
mivelhogy ez a jelenség nem  kezdet, hanem : 
rolytalás.

A budapesf nyomor fátyolbont.'sának 
kezdete nem volt más, mint az állami niun- 
kaközvetitő intézet létesítésének gondolata. 
Következménye viszont nem kevesebb, mint 
az, hogy Budapest társadalmi politikájának 
programmja immár kialakul és a föltétlenül 
megfejtendő kérdések közül napirendre van 
i izve a legfontosabb: a  szegényügy végleges 
és alapos rendezése.

A kezdet, az előzmény a kereskedelmi

T A R C  A .
Magyar folklóré.
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hogy ezt a csúnya szót nem fordítom le magyarra. 
Nem mintha valami nagy dolog volna jó magyar 
köntösbe bujtatni n benne rejlő fogalmat. Dehogy! 
Néphagyomány, népköltés vagy néplélektan körül
belül ugyanazt fejezik ki, amit az angol mond az 
ö folklore-júval 1 Csak egy különbség van s ezért 
nem bántom az idegen idiómát: benne kifejezést 
lol a néprajzi tudomány o legérdekesebb ágá
nak vizsgálata is, meg anyaga is. Jelenti 
mind a kettőt: mngát a népköltést, a nép 
lelkében élő hagyománykincs összeségét meg 
ennek buvárlatát, és pedig nem a régi is
kola módja szerint, mely főleg a széptani ér
tékre vetett súlyt, hanem az újabb néprajzi ala
pon, melyen inkább a hagyománynak kapcsolatát 
keressük ns ősi múlttal. Hagyjuk hát a folklórét ide- 
gon mezében s nézzük meg: hogyan állunk ma
gával a nemzeti ügygyei.

Mert hogy nemzeti ügy a nép ajkán élő 
régiség ügye s általában a népi költés termékei
nek kutatása, az müveit ember előtt ma már nem 
lehet kétséges.

Kezdjük fölismerni mindon téren, hogy a 
németi bélyeg, a szintelenségböl kiemelő faji voná
sok kidomboritását becsület és érdek egyaránt 
követelik. Hova lennénk, ha mindonünk csak 
visszhangja volna más népek sajátosságainak? Ki 
lenne olyan bolond, hogy eljöjjön Budapestre, 
bár milliómnál több lakosa lesz is, ha itt csak 
Bécsnek, Berlinnek vagy Párisnak halvány másá
ban gyönyörködhetik? Erdemes-e magyar irodal

Felelős szerkesztő:
BRAUN SÁNDOR.

Kiadja:
SZERKESZTŐSÉG.▲

miniszter akciója volt és egyik elévülhetetlen 
érdeme marad. A folyomány és a fejlemény 
pedig a fővárosi közjótékonysági bizottság 
egyik agilis tagjának, dr. Szalay Mihálynak 
nevéhez fűződik.

Az állami munkaközvetítő intézet meg
teremtése által a  kereskedelmi miniszter —  
eltekintve attól, amit elérni akart —  szondát 
bocsátott a  fővárosi társadalom testébe és 
ez kétségtelenül beigazolta, hogy a társadalmi 
testben ez idő szerint sok helyütt hiányzik 
az életerős piros vér, hogy a szervezet funk
ciója itt is, ott is pang, hogy nincsen munka, 
nincsen kenyér, hogy nyolcvanezer m unka
kereső közül cirka csak harmincezer kapha
tott foglalkozást.

Ez a tény szülte nem es emberbarátokban 
az ingyen-kenyér gondolatát. Az ingyen-kenyér 
révén naponta végig defilirozó nyomor pedig 
szükségszerűvé és kötelességgé teszi m inden
kire nézve azt a  törekvést, hogy a belügy
miniszternek sürgető rendelete, a  fővárosi ta
nács előmunkálata és dr. Szalay Mihály figyel
meztető szava ne legyen a pusztában elhangzó 
szó csupán. Dr. Szalay Mihály akciója egyelőre 
egy könyv, egy kitünően kidolgozott munkaterv, 
mely ciinül ezt a  sallangtalanul szürke szót viseli, 
hogy A szegéng&gy, célul pedig azt tűzte ki, 
hogy meleg szívvel és hideg észszel rajzolja 
meg ugv a hatóságok, mint a  társadalom 
erkölcsi éf. terv feladatainak rendszerbe
fűzött sorozatát: a  szegényügy végleges ren
dezése a közjóiét kérdésének megoldása 
körül. Nagyszabású, igazi kodifikátori munkál 
végzett di-. Szalay Mihály, amikor a  fővárosi 
nyomor megszüntetése céljából olyan terve
zetet dolgozott ki, amely egyrészt a kül
föld példáin okul, m ásrészt a mi külön
leges viszonyaink ismeretén alapszik s a 
koncepcióba nem kevesebb találékonyságot,

mat olvasni, ha Íróinkban nincs eredetiség? Ma
gyar szobrot vagy képet vásárolni, ha mintáikat 
ugyanoly áron vagy olcsóbban kaphatjuk meg 
máshol ?

S íme, csak újabb ideje fürkészszük a népies 
építkezés stíljét, hogy a hagyomány megőrizte 
formákból uj szint adjunk középületeinknek. Ha 
a már kész első kísérletekkel találkozunk, hiá
nyaik dacára érezzük, hogy üdítő levegő csap 
felénk. Mily unalmas Budapesten az a sok egy
forma ház, amelyből semmi sem szól a nézőhöz 
arról, hogy itt Kelőt népo lakiki Mily unalmasak, 
egy-kettőt kivéve, szobraink, melyeken csak az 
arcvonások idevalók, a többi mind külföldi máz! 
Mily botránkoztató, hogy zenei életünk mennyire 
magyartalan! Mily szegénység, hogy ipari tár
gyainkon idegen Ízlés uralkodik! Úri náció 
vágyunk-o mi, akik oly annyira más népek 
vezetésére Szondiink? Nem. A mi úri tem
pónk az, hogy az idegent grasszálni engedjük 
magunkon a keleti ernbor tulságba csapó vendég
tiszteletével s a magunkét, amely legtöbbször az 
idegennél sokkal többet ér, amannak kedvéért 
mellőzzük, sőt üldözzük. Amit valóban nagyot és 
nemzetit alkotott a magyar, azt a saját véréből 
valók munkájúval teremtetto meg, idegen erő csak 
akkor vált ennok részesévé, ha belegyökerezett a 
nemzeti talajba. Sem müvoltségünk, som politikai 
életünk ezeréves történetében maradandó értékre 
soha semmi sem tett szert, ami nem volt nemzeti.

Lássuk most, mi következik ebből a folk
lóréra nézve.

Irodalmunk, hála Isten, nem kövotto az épí
tészet példáját. Nomzetivé tudott lenni már év- 
százak elölt Bahasával, Zrínyivel. Mily szerencse ! 
Magával ezzol az egy ténynycl igazolta volna e 
nép az ő életjogát, művelődésre hivatott voltát, 
ha nem tudta volna is azt fegyverrel bebizonyí
tani. A finnek például ott a magas északon nyolc 
hónapos fagy és hó közepeit nem ragadnak fegy
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m int amennyi körültekintést és óvatosságot 
visz bele. Szalay reformterve főbb vonásai
ban az, hogy a szegények gyámolitása és a 
jótékonyságnak mindenik, erre a célra tö
rekvő orgánum a egy kalap alá kerüljön 
s  ennélfogva ne rend szertelen és szórványos, ha
nem céltudatos és általános legyen a segélyezés. 
A jótékonyságnak központi irodája, közvetle
nül a polgármester vezetése alatt úgynevezett 
törzslapok által, állandó és folytonos kapcso
latban álljon mindazokkal az emberbaráti in
tézetekkel, amelyek az emberszeretet jegyé
ben fáradoznak. Áttekintést és nyilvántartást 
követel ez a  tervezet minden adományról, 
melyet az irgalom a szenvedésnek nyújt és 
viszont erőteljesen hangsúlyozza az állam
nak, a  községnek és a  társadalomnak azt az 
el nem  engedhető erkölcsi és törvényes kö
telességét, hogy a  nyomornak mindenik ár
tatlan áldozatán, kivétel nélkül valamennyin 
segíteni kell. A tervbe vett rendszeres segé
lyezési akciók azonban ne szorítkozzanak ki
zárólag a pillanatnyi nyomor és kétségbeesés 
megszüntetésére, mert az ilyetén rendszerte
len és szórványos sáfárkodás a jótékonyság 
terén olyan, mint a  danaidák hordója: végső 
hatásában mindig eredménytelen!

Ezt a nagy problémát dr. Szalay Mihály 
úgy oldja meg, hogy szerves kapcsolatot te
rem t a központi vezetés és a decentralizált 
végrehajtás között, az egyes jótékony intéze
teket pedig beleilleszti a központi vezetés 
ügykörébe az által, hogy mindarról, amit a 
magánjellegű társulatok tesznek és alkotnak, 
egyúttal tudom ást szereznek azok is, akik a 
fővárosi jótékonyságot céltudatosan és igaz
ságosan irányítják, vagyis az úgynevezett fő
tanács tagjai. A kitűzött nagy célt különösen 
elő fogja mozdítani dr. Szalay Mihálynak az 
az ötlete, hogy a közigazgatási kerületeket a

vert ma elnyomóik ellen, mintaboerok délen; de 
azzal, hogy tudományban, művészetben, irodalom
ban az európai műveltséghez nemcsak fölemel
kedni, hanem azt bővíteni tudják, naponkint 
éreztetik külön népi egyéniségük becsét, jelentő
ségét a müveit emberek nagy köztársaságában.

Nekünk is voltak és vannak nagy tudósaink, 
költőink, íróink, művészeink és államférfiaink, akik 
éppen magyar voltuk, eredetiségük által lettek 
híresekké s tették híressé nemzetüket; akik an 
nak szolgáltatták fényes bizonyságát, hogy ez a 
nép annyi csapás közepett a művelődés utján 
előrehaladni meg nem szűnik.

Már most csak az irodalomnál maradva, 
kérdoezm: összes költőink közül, akik valaha éltek, 
ki tett legnagyobb hatást mind itthon, mind pe
dig más népek előtt? Kétségkívül Petőfi. És mi 
volt a nyitja ennek a hatásnak ? Szerintem először 
az, hogy Petőfi nem kevésbé nemzeti volt, mint nagy 
kortársai, Vörösmarty és Arany. Ez magyarázata 
itthon elért hatásának. De másodszor: a mellett,hogy 
ily nemzeti volt, költészete éppoly általános emberi, 
mint példáulMadách híres müve. Éz fejti meg hatását 
minden nép szivében. Iíemekmü lehet az is, ami
ben nincs nemzeti vonás egyéjj, mint az anyag, 
melyből alkotva van; igy Madách Ember tragé
diája. Do a nemzetnek, hogy érvényesüljön, oly 
alkotásokra van olső sorban szüksége, melyekben 
a nemzeti s az általános emberi egybeolvadnak.

A nemzeti vonást az irodalom honnan me
rítse? Meríti a nagy Írókból, akik éppen nemzeti 
szempontból válnak ki és meríti állandóan a nép
ből, melynek hagyománykincso és továbbfolyó 
költése kiapadhatatlan forrás az irodalom nem
zeti irányúnak erösbitésére. Valóságos ifjitó víz, 
melyhez mindig vándorolnia kell, valahányszor 
eltikkadt messze idegenbe kalandozó utjain. Az 
irodalom, igenis, legyen kapcsolatos a nagyvilág
áramlatokkal, de térjen vissza folyvást a hazai 
talaj életvizéhez.

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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szükséghez képest esetleg 6— 8 vagy 10 kü
lön jótékonysági kerületre osztja, melyek 
mindegyikének élén egy-egy úgynevezett sze
gény-atya áll. Ez a tisztség e szerint cirka 
száz feddhetetlen jellem ű emberbarátot köve
tel, akik a saját kerületük szegényeit közvetet
ten érintkezés és személyes tapasztalás utján 
ismerik meg. E száz férfi közül mindenik 
körülbelül 7000 emberből álló néptömeg sze
gényeinek speciális helyzetét tanulmányozza 
át és arra törekszik, hogy gyámoltjait ne 
csupán ideig-óráig haló támogatásban része
sítse, hanem véglegesen megmentse a nyomor
tól. Hogy akad-e Budapesten száz ilyen em
berbarát, azt nem  szabad vitás kérdésnek te
kinteni; józanság és becsület egyszerre tilta
koznának e frivol kételkedés ellen.

Legzseniálisabb gondolat dr. Szalaynak 
hum ánus tervezetében az u. n. Jótdek. A Jó
létek nem egyéb, mint tulajdonképpeni gyűjtő- 
medencéje a  budapesti emberbaráti akciók
nak. így nevezi a hum anizm usnak azt a nagy 
kaszárnyáját, mely szerinte egyedül alkalmas 
arra, hogy a  segélyezés mindenkire kiterjed
jen, aki arra méltó és rászorul és hogy ez a 
mentési akció a szükséghez képest mindig 
haladéktalanul következhessék be. Ez a fa- 
lanszterszerüen tervezett közjótékonysági épü
let, ez lesz hivatva arra, hogy addigra, 
amig sorsuk jobb irányban eldől, a hajlék
talanokat felölelje. Itt találják meg az 
elaggottak a  menedékhelyet, a  nyomor által 
tesorvadt szerencsétlenek az ápolást, a  bénák, 
az elmekőrosak, a betegek az ideiglenes 
gyógykezelést és a munkabíró szegények az 
ideiglenes munkát. A Jótelek a központosított 
jótékonyságnak otthona, ahol szeretet fogadja 
a szerencsétleneket addig is, amig végleges 
elhelyezésük valamely megfelelőbb emberba
ráti intézetben tehetségessé válik, vagy pedig 
amig ismét keresetképes helyzetbe juttathatók.

E rövid ismertetésből is kiviláglik, hogy 
dr. Szalay Mihály céltudatos, komoly és nagy
szabású társadalom-politikai akcióhoz nyújtja 
felénk a kész tervet és egyenesen arra törek
szik, hogy úgy a köz-, mint a magánjellegű 
jótékonyság ezentúl ne csupán a pillanatnyi 
éhséget csillapítsa le, hanem  minden tőle telhető 
erővel a nyomornak okait szüntesse meg. A munka
bírókat ideiglenesen segélyezni, azután munká
hoz kell juttatni. A munkaképteleneket pedig 
nem  ideiglenes, hanem  állandó segélyben kell 
részesíteni, mert a jótékonyságnak humanisz
tikus karakterével összefér ugyan a félig vég

Már most, fájdalom, Budapest bizony nem az 
a hely, ahol ennek a forrásnak vize buzog. Ide 
kell azt vezetni az irodalom számára, mint a szűrt 
Duna-vizet a csövekben: hadd igyék belőle min
den magyar író. Örvendetes, hogy a Kisfaludy- 
Társaság, saját hagyományaihoz híven, o szép 
célnak ismét szolgálni kíván. Valóságos föllélek- 
zéssel fogja rá mondani a folkloristák egész tá
bora — s már elegen vannak — és a népköltés 
minden barátja: „Végre valaháral11

Hiszen csaknem húsz év telt el, mióta a 
Társaság közzétette a maga népköltési gyűjte
ménye utolsó kötetét. Azóta csak egyetlenegy 
magánember, a kitűnő Kálmány Lajos bocsátott 
ki komolyabb gyűjteményt ezen a téren, azt is 
mind az Alföldről. Igaz, hogy o kötetekben kincs 
rejlik, de nem váltak közkinosesé. Vidéken jelen
tek meg b a folkloristákon kívül kevés ember 
ismeri őket, A sajtó sem volt irántuk kellő figye
lemmel. A derék gyűjtőt és tudóst sok keserűség 
érte munkái miatt; püspöke, a boldogult Bonnal, 
rossz néven vetto a szegény káplántól, hogy ilyen 
dolgokkal foglalkozik: szerelmi dalok, ráolvasá
sok, igon gyakran csak kipontozva közölhető 
szövegek kínyomatásávalstb., — és büntetésből nem 
nevezte ki plébánosnak; elfelejtette, hogy néhai 
Ipolyi Arnold, később szintén püspök, adta a 
dicső példát erro a foglalkozásra. Kálmánig utóbb 
azután pap lett ugyan, de a folklorisztikus gyűj
tésekre nem ért rá tovább.

Még legtöbbet tett kívüle a régi Nyelvőr. 
Ez folytonosan közölt népköltést minden fajtából 
egészen addig, inig a Néprajzi Társaság meg nem 
alakult és folyóirata, az Ethnographia, meg nem | 
jelent, amely nagyobb tért kezdett a népköltés
nek adni. Ekkor a Nyelvőr átengedfo ezt a részt, I 
az Ellinogrnpbiának. í ’gy esett azonban a dolgok | 
rendje, hogy a Néprajzi Társaság később kényte
len volt összébb húzódni kiadványaival, s a 
népköltés egyszerre onnan is kicsöppent. Nagy 
és becses cikkek érték egymást, miközben

a népliagyomány tűnő készletéből sok igazi 
gyöngy örökre elveszett. Tavaly óta végre ez 
a társaság is újra mogkezdto a népk. gyűj
tést és közlést, szerény eszközeihez mérten; 
a népzene hagyományainak roppant fontosságú 
összegyűjtésére ll'Zassi'rs hathatós támogatásával 
szintén innen indult ki az első újabb lépés hat 
évvel ezelőtt.

Most. hát a Kisfaludy-Társnság veszi kezébo 
a vezetést ezen a téren. A néprajz iránt általában 
komoly érdeklődéstől áthatott miniszter teszi lehe
tővé a társaságnak e fontos feladat teljesítését. Sür
gősen kell hozzálátnia, mert bizony, rajta is nmlt, 
lmgy ebben a tekintetben még kisobbnépek is már 
rég megelőzlek bennünket, mint a délszlávok, 
líomániát nem is említve.

Csak az a kérdés: észrevették-e a (. társa
ságnál, hogy az utóbbi 20 év éta a népköltés
ről, annak gyűjtéséről és közléséről némileg uj 
fogalmak és módszerek honosodtak meg Európa- 
szerte, s hogy vannak magyar folkloristák, akik 
méltán ilyenféle, t. i. a kor színvonalán álló gyűj
tést és közlést várnak a társaságtól ? Tisztelet, 
becsület annak a derék munkának, melyet. Arany- 
(lyulaiék a népköltési tárral végeztek. Elmond
hatta mindenikük, hogy „exegi monumentum11. 
Mert a népköltés örökbecsű. Túléli a legnagyobb 
műkőiteket is. I)c hát azóta keletkezett a magyar 
folkloro-tudomány, s a társaság visszaejtené azt 
20 évvel, ha ezontul is a régi módon kívánná 
folytatni népköltési kiadványait.

Annak a szompontnak, mely a népköltést 
csak a költői szépség és szalonképesség föltételé
vel becsüli meg. hátrálnia kell a tudományos 
szempont elől. A népköltési adatok érintetlensége, 
mely egyedül biztosítja a tudományos összeha
sonlítás lehetőségét, végre tért. I.ell hogy foglal
jon a társaság ieltng.'e '.bán. Nem szabad egy 
vagy két ember, sőt a jelen nemzedék Ítéletére 
bízni azt, hogy mi vettessék halálra a  népi költés 
termékül közül, minek büntetésu legyen a meg-

zett munka, ámde ennek szociálpolitikai cél
jaival nem.

Mikor a szegényügy rendezése napirendre 
kerül, akkor tulajdonképpen szociális politiká
ról van szó. Arról a szociális politikáról, mely 
alapjában nem  egyéb, mint a jólét emberei
nek és a vagyonos osztálynak jól felfogott 
érdekpolitikája. Minden garas és minden forint, 
melyet a  nyomorúság megszüntetésére áldo
zunk, józan beruházás, észszerű tőkésítés, 
biztosítása a jövőnek. Az utánunk következő 
generáció társadalmának pilléreit erősítjük 
akkor, mikor a nyomorgók rétegeit a  mini
mum ra redukáljuk. Mert —  és itt hiába
való minden szépitgető tagadás, —  el
tekintve a kivételes elfajulásoktól: vagyon és 
morál éppen oly természetes kölcsönhatással 
vannak egymásra, mint szegénység és b ű n ; 
valamint a jólét emlőin fejlődő becstelenség 
könnyen kioperálható abnormális tünet, éppen 
úgy a nyomor salakjában tisztánmaradó be
csületesség is csak fenomenszerii jelenség. A 
gazdasági viszonyok egészséges alakulásán 
épül föl a társadalmi erkölcsök világa éppen 
úgy, m int ahogy a tömegek anyagi helyzeté
nek romjaiból alakulnak ki a bünbarlangok föld
alatti katakombái. A morál és a becsület kérdése, 
utolsó stádium ában és indító okainak leg
végsőbb faktorait tekin tve: egyszerűen kenyér- 
kérdés. Igaz ugyan, hogy a becsület a  létek 
virága, de ezt a  virágzást csakis közvetlen 
közelből óvja a  magasan szárnyaló eszmék 
nemesitő hatása. A közvetett ok, a  tápláló 
gyökér az anyaföldből szívja erejét, abból a 
talajból, mely a fizikumot táplálja. Addig, amig 
Budapest utcáin ezrével és tízezrével járkál
nak az éhes emberek, amig oly mostohán 
alakulnak a gazdasági viszonyok, hogy szor
galmas és munkabíró emberek nem képesek meg
szerezni a létminimumot a megélhetéshez, amig 
ártatlanul szenvedő gyermekek éhes pillantása, 
halvány arcszine, vézna termete és nyöszörgő 
panasza önkéntelenül szítja a gyűlöletet a 
mostoha helyzettel szemben tehetetlen apák 
és anyák szivében, addig a közérdek kötelezi 
a vagyonos osztályt arra, hogy a vagyontalanok 
és szegények áldozatkész gyámja, gondozója és 
megmentő je legyen.

Ha valaha kifejti romboló dühét a szo
ciális forradalom, úgy az a gyűlölet fúriájá
nak féktelenkedése lesz. A gyűlöletnek fúriá
já t pedig nem  fékezheti meg semmi más, 
csak az, ami a gyűlöletnek abszolút ellentéte: 
a szeretet. Dr. Szalay Mihály javaslatával a

szeretet kérdése kerül napirendre; jó  tesz 
nem  venni le a napirendről aduiig, amig meg
oldva és megvalósítva nincs!

O R S Z Á G G Y Ű L É S .
B udapest, január 31.

Ma végre befejeződött a kereskedelmi vita. 
De még át kellett esni egy csomó kisebb felszó
laláson, melyek között érdekosebb csak kettő 
akadt, hiolnár Antal, a t. Húz jegyzője, emolto 
fel szavát a rendezett tanácsú városok derék tiszt
viselői érdekében és Kadocza János erősítette 
Mezei Mór tegnapi felszólalását a fővárosi mal
mok érdekében.

Hegedűs Sándor kereskedolmi miniszter hosz- 
sznbb beszédben foglalta össze a kissé szétmálló 
anyagot és minden irányban megnyugtatást ipar
kodott kelteni. Akik vidékeik érdekében vasutat 
kértek, azokat is megnyugtatta s akik a meglevő 
vasutak hiányaira figyelmeztették, azoktól sem 
sajnálta a megnyugtatást. Do ezek kicsi dolgok 
voltak beszédében. Legfontosabb volt, amit a mal
mokról mondott. S itt a miniszter általános he- 
tyoslés közben hangsúlyozta, hogy neki — 
mint hű sáfárnak — az országos érdokot kell 
szem előtt tartania s éppon azért tarifáris 
intézkedéseiben nem distingválhat fővárosi és 
vidéki malmok között Különben is a minisz
ter statisztikai adatokkal igazolta, hogy egyrészt 
a vidéki malmok jelentőségét kicsinyelni nem 
szabad, másrészt pedig a differenciák a tővárosi 
mnlmok rovására a múlthoz képest alig emelked
tek. Mégis megígérte a miniszter, hogy a tővárosi, 
malmok gazdasági jelentőségét és súlyos helyze
tét méltányolva, némi kedvezésekre hajlandó lesz, 
do semmiesetre sem a tarifáris egység s a lényeg 
rovására.

A miniszter általános helyesléssel fogadott 
beszéde után már csak jelentéktelen felszólalások 
voltak s az egész tárca költségvetését megszavaz
ták. A minisztert pedig zajosan megéljenezték.

Az ülés végén még bolefogott a t. Ház a 
földművelési tárca költségvetésének tárgyalásába Í3, 
de ma csak Bauer Antal mondotta el igen okos 
és figyelemreméltó beszédét, melyben a gazdasági 
nyomorúságból való kiemelkedés legbiztosabo 
módjául az — önálló vámterületet jelölte meg, 
amiért perszo a szélsőbal lelkesen megéljenezte. 
Aztán a vitát cl kellett halasztani 6 nem is hol
napra, mert a holnapi ülés napirendjén a szüksé
ges választások, mentelmi ügyek és kérvények

csonkítás és melyiknek jutalma a felcicomúzás. 
Olyan eljárás lenne ez mai fogalmaink szerint, 
mint ha közölni akarván Magyarország flóráját, 
csak azon növényekre szorítkoznánk, melyek 
szerintünk szépek vagy jószaguak és kirokeszte- 
nők a nem szépeket és rossz szagunkat!

A népköltési tár továbbá nem lehet ifjúsági 
vagy szalonolvasmány, épp úgy, mint a népies 
díszítő ornamentika anyagát nem adjuk oda köz- 
votetlenül a diákok kezébe rajzmintának. A mi a 
népköltésből irodalmi célra felhasználható, azt 
megtalálja ott. kiki, ha teljesen pontos szöveget 
közlünk is; sőt igy biztosabban, inért ha feldol
gozzuk a néptől vett anyagot, ki felel azért, hogy 
nem hagyunk-e el olyasmit, amiből más okosabb 
ember később valami szépet hozhatott volna ki? 
A legkisebb változtatás azzal a veszélylyel jár, 
hogy egy később esetleg nngyfontosságunak bi
zonyulható, nyelvi, mythologiai vagy más adatot 
semmisít meg, vagy legalább az illető hagyomány 
eredetének kutatóját tévútra vezeti.

A társaság legjobban tenné, ha fontos és 
nemes szándéka kivitelére kellő szervezetet alkotna 
Hl • I örül. Ily szervezet lehetne egy maguar 
fölktorc-tdrsasriij, mely azután a gyűjtést egységes 
elvek szerint irányítaná, lapjában a gyűjtőkkel és 
közönséggel érintkeznék s a közléseket Intézné. 
A társaság hivatva van tekintélyével s utalva 
van föltett célja érdekében ily szervezetet létre
hozni: ez oly egészséges bővülés, oly igazi gaz
dagodás lenne, mely a társaságnak becsületére s 
a szent ügynek hasznára válnék. Azt hiszem, a 
müveit magyar társadalom örömmel karolná föl 
ily érdekes célú egyesilletnek, n Kisfnludy-Társn- 
ság népköltési fiókjának céljait, és kiadványait, 
melyek okkor csakis a tagok számára tennének 
hozzáfért k s így útját lehetne vágni annak, 
lu'i’V az éi 'len i t j u s á j—  mint ma — a neki 
egvátak'.i rum való konyhán nynlnkodjék.
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vannak, hanem a jövö hétre. Akkor Barta Ödön 
fogja majd kifejteni a függetlenségi párt állás
pontját a földmivelési politikával szemben.

A  k é p v ise lő h á z  ülése ja n u á r  31-én.
— Kezdető délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Tallián Béla.
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kálmán 

miniszterelnök, Hegedte Sándor, Plósz Sándor, Du- 
rányi Ignác, Cseh Ervin.

A kereskedelm i tárca  költségvetése.
Molnár Jenő a vasutak tételénél panaszkodik, 

hogy a miniszter nem reflektált a múltkori felszóla
lására. Kéri, hogy vessen végot a vicinális banket
teknek. Van Budapesten egy vendéglő, amely vici
nális bankettekből tartja fenn magát. (Derültség.) Az 
innen származó költségeket a részvényeseknek kell 
fizetniük. Ne építsen több vasutat az Alíöldün, mert a 
lakosság azokat fizetni nem kepes.

Molnár Antal • A r dezelt tanácsú városok 
tisztviselői már többször elpanaszolták, hogy vasúti 
jegykedvezmónyekbcn nem részesülnek. Pedig ezek 
egy részét állami tisztviselőknek nevezik, anélkül, 
hogy állami javadalmazásban és kedvezményekben 
részesítenék őket Egy miniszteri tanács határozta el 
azt, hogy az említett tisztviselők vasúti jegyet ne 
kapjanak. De ez a határozat megváltoztatható. Kéri a 
minisztert, hogv részesítse őket is a menetjegy-ked
vezményben. (Heheslés.)

Endrey Gyula : Hibáztatja kereskedelmi politi
kánkat. mert a vasúti tarifák magassága a kivitelt 
még mindig megnehezítik. így például Hódmező
vásárhelytől Fiúméig egy métermázsa liszt szállítása 
]?6 fillér, holott Budapesttő Fiúméig 106 fillér. Az 
ilyen tarba csak a vidéki malmok prosperálását ne
hezíti meg. Nincs igaza Mezei Mórnak, midőn azt 
áliitja, hogy a vidéki malmok működése gátat vet a 
fővárosi malmok produkcióképességének. Molnár Jenő
vel ellentétben éppen azt kéri, hogy engedje meg a 
miniszter az Altöidön annvi vicinális vasút építését, 
amennyit a lakosság jónak talal A makó—nagy-szent- 
mikiósi vicinális vasút építését engedélyezni keli mert 
azt a lakosság saját erejéből képes fölépíteni.

Major Ferenc a vasúti hivatalnokok és altisztek 
helyzetének javítását kéri. A székelyek és rutének 
érdekében hív a föl a miniszter figyelmét.

Radocza János: Endrey rossz néven vette hogy 
Mezei a iővárosi malmok mellett beszélt. A fővárosi 
malmok 10 millió métermázsát, vagyis a középtermés 
egy harmadát képesek felőrölni. Tehát ezek megvé
dése nem iővárosi, hanem országos érdek (Helyeslés.)

Szól a nyugati pályaudvar áthelyezéséről. Edo- 
gadja a miniszter tervét, hogy a pályaudvart áthe
lyezni nem kívánja mégis kénytelen kijelenteni, hogy 
a VI. kerület egy része fejlődésében a műhelyek miatt 
gátolva van. Kéri a minisztert hogy a műhelyek át
helyezése ügyében intézkedjék.

Kublk Béla az ellen szólal fel, hogy az I. osz
tályon ma már majdnem mindenki szabad vagy ked
vezményes jegygyei utazik. A honpolgárok lassankint 
hozzászoknak, hogy az állam tartsa el őket. Ez okból 
nem járul hozzá Molnár Antal kéréséhez sem. (He
lyeslés a szélső balon.)

Szalay Károly a vasúti balesetek nagy számát 
teszi szóvá és azt tartja, hogy a sínpárok szaporításá
val csökkenteni lehetne azok számát.

H egedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter: 
A Székelyföldnek forgalmi hiányait és közlekedési 
nehézségeit, valamint természeti kincseit a székely 
képviselőkön kívül senki sem ismerheti jobban, mint 
éu, mert ott nag on sokszor megfordultam. En magam 
is azt tartom, hogy egyáltalában első kötelesség az 
1897-ik évi törvénynek még végre nem hajtott részét 
végrehajtani, az úgynevezett székely-vasutakat kiépí
teni. (Általános helyeslés.) Az előkészület minden 
tekintetben megtörtént; megtörtént a közigazgatási 
bejárás a tervek készek, úgy, hogy egyéb nem kell, 
csak pénz. (Derültség a szélsőbalon.) Amely percben 
a törvényhozás a pénzt megszavazza, abban a perc
ben ezt a vasutat lehet és ki kell építeni.

Boda Vilmos Szegzárdnak némely apróbb pa
naszát hozta fel. hogy ott hídmérleg nincs, korlát 
nincsen, őrház nincsen, hogy a vonatok monetsebes- 
séuo nem elég gyors, stb. Legyen róla meggyőződve, 
hogv mindezek figyelmemet ki nem kerülik; de ezek 
olvan adminisztratív részletek, amelyeket itt a tör
vényhozásban nem tudunk megoldani. (Helyeslés.)

Molnár Jenő felhívta figyelmemet a zomplén- 
megvei ondt.va-völgyi vasútra. Mihelyt az érdekeltség 
ez iránt csak kis élénkséget fog mutatni, nem zárkó
zom el előle, de vicinális vasutat közvetlen állami 
költségen építeni még sem lehet.

Ami Maior Ferenc t. képviselő urnák először 
az apróságait illeti . . . (Derültség a bal- és szélső 
baloldalon. Felkiáltások: Hány vau?)

Kérem, hiszen én ezt nem rossz értelemben 
mondottam (Derültség.), én ezt csak úgy értettem, 
hogy a képviselő ur p. o. a gyékényeket kritizálta, 
amelyek már sok port vernek le l; azután meg, hogy 
a helyiérdekű vasutak egyikéfton-másikában az első 
vagy a második osztályú kocsik nem eléggé tiszták...

Major Ferene : Az állomáshelyeket említettem 1
H egedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter: 

Arról is beszélek. Azt mondja, hogy némely állomás
helyeken a jegyváltás piszkolódással, alkalmatlansá
gokkal jár, stb. Hiszen, aki a „FJiegende BlatterM 
olvassa, azt hithatja, hogy e tekintetben mily állapo
tok vannak Németországban, amely pedig kullurállam, 

n:, _- Molnár Józsiás képviselő ur szerint is. (De- 
üiitség és mozgás a szélső baloldalon.) ’l'agadiiatat- 
j », hogy a főbb vonalakon és a gyorsvonatokon 
mindenesetre a jobb kocsikat használjuk, de azért, 
mert azok egy kissé elkopnak, piszkolódnak és nem
joiy fényesek, nem dobhatjuk még el.

| Szalav Károlynak azt feleli a miniszter, hogy
| nem volt tudomása róla, hogy tíomog.y-Szobon nin

csen annyi sínpár, a hány vonat ott beíut. Meg fogja 
a dolgot vizsgálni, mert mindenesetre minden ve
szélyes, esetleges összeütközést előidéző állapoton 
lehetőleg gyorsan segíteni kell. A balesetek tekinteté
ben, a statisztika bizonysága szerint, mi kiváló helyet
foglalunk el.

(A nyugoti pályaudvar.)
Ami a nyugoti pályaudvar áthelyezését illeti, 

különböztessünk meg két dolgot: először a végleges 
megoldást, másodszor a végleges megoldásnak az 
előkészítését és az ideiglenes szabályozást.

E tekintetben igen sok munkát végeztünk, 
amelynek azonban kézzelfogható eredménye még 
nincsen, mert én ezzel a dologgal először for
galmi politikai szempontból, másodszor a főváros 
egészséges fejlődése szempontjából, harmadszor a te
her és személyforgalomnak meg nem drágítása és 
meg nem nehezítése szempontjai)- . (Elénk helyeslés 
jobbfelől) és negyedszer minden spekulációnak ki
zárása szempontjából (Általános élénk helyeslés.) nem 
siettem, hanem folyton készíttettem a terveket. Most 
mar a negyedik tervnél vagyunk. Voltak olyan ter
vek, amelyek 42 millió koronába kerültek volna ; 
voltak ennek az összegnek felére menő tervek. 
Ilyen a helyzet, amelyben vagyunk és én azt 
hiszem, nagyon jól cselekszem, ha mindent ala
posan megtoutoiok, ha minden krajcárt megné
zek és nem hallgatok sem népgyülésekre, sem szó
noklatokra, hanem azt, amit teknikai és forgalmi 
szempontból, meg a fővárosnak és közönségének ér
deke szempontjából meg kell csinálni, azt reálisan, 
egyszerűen elő logora készíteni. (Élénk helyeslés 
jobbielől) Ha ez időbe kerül és halasztást szenved, 
mert némelyek tervei nem valósu.nak meg. azzal 
nem törődöm: én haladok a magam utján. (Élénk he
lyeslés.)

(Malomipar.)
Most engedje meg a t. Ház, hogv a legnehezebb 

és legnagyobb kérdésre, a Mezei képviselő ur által 
előhozott malomipar kérdésére lorgalmi és tariíális 
szempontból terjeszkedjem ki. Nekem arra kellett 
néznem, hogy oly rendszabályok létesittessenek 
és oly tarifa érvényesíttessék, amely első sorban 
a lisztkivitelt mozdítja elő és nem azt nézi, hogy 
honnan viszik ki, hanem, hogy egyáltalában kiviszik. 
Mert akkor használok az ország érdekének, hogyha 
ezt mozdítom elő és nem is nézem hogy ebből az 
országrészből viszik-e ki. (Heheslés.) E tekintetben 
tarifába intézkedésem, azt hiszem, bevált Nem be
szélek most, bár arra is rátérek, a vámterület 
belsejében való iorgalom fejlődéséről, inért ez is 
nagyon érdekes, hanem a rossz viszonyok te
kintetbevételével először nézem a tengerentúli, te
hát a legmesszebb menő lorgalomnak fejlődését és 
erre nézve meg kell mondanom, hogy az őrlési for
galom megszüntetést igen természetesen rossz hatást 
gyakorolt- Nem beszélek arról, hogy a rendszabály 
helyes-e vagy helytelen. A lelett egyelőre az aktók 
le vannak zárva. (U ry van! Úgy vaui a szélső bal
oldalon.) De azt nem tagadhatom, hogv az export
malmoknak az őrlési forgalomból körülbelül 3 koroila 
és 3 korona GO fillér prémiumuk volt.

Ezt pótolni lehetetlenség, akármit mondanak, 
akármit kivannak; ezt vasúti tarifákkal, vagy hajó
zási tarifák által, kedvezmények utján kipótolni nem 
lehet. Arra nézve, hogy miképpen lejlŐdtek a dolgok, 
csak az utolsó két évet veszem tekintetbe, még pedig 
azért, hogy méltóztassanak látni a tényleges helyze
tet, még pedig külön a budapesti és külön a vidéki 
malmokra nézve.

Ami a tengerentúli forgalmat illeti, a budapesti 
malmok 1899-ben kivittek Braziliába 95 243 és 1900-ban 
95.711 métermázsát, ami nem sokkal több, de mégis 
több, minélfogva nem áll az. mintha visszaesés történt 
volna. A vidéki malmok kivittek 1899-ben 489 és 
1900-ban C994 métermázsát

Molnár Jenő : Ez semmi! (Zaj. Ellenmondások.)
H egedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter: 

Ne méltóztassék ezt oly semminek tekinteni. . .  Igaz, 
hogy az összeg nem nagy, de ha a forgalom 400-ról 
G90Ó-ra emelkedik, ez igen rettenetes emelkedés. 
(Igaz! Úgy van!) Méltóztassék csak mégha Ugatni, 
majd levonom ebből a következtetést. (Halljuk! 
Halljuk!)

Nézzük most, hogy áll a lisztkivitel a fiumei 
kikötőből Angliába. (Halljuk! Halljuk!!

1899 ben a budapesti malmok kivittek 458.393 
és 1900-ban 482.010 mótermázsát. tehát nem keve
sebbet, hanem többet; igaz, hogy csak kevéssel, kö
rülbelül 24.000 métcrmázsával többet.

Nézzük a vidéki malmokat. 1899-ben kivittek 
34.720 és 1900-ban 76.202 méterinázsát, a mi több, 
mint kétszeres. Együtt pedig kivittünk Angliába 
1899-ben 498.113 és 1900-ban 558.212 mótermázsát. 
Minden nehézség, az őrlési forgalom megszüntetése 
dacára és más rossz viszonyok mellett is az emelke
dés határozottan megvan', még pedig mindkettőre 
nézvo, de a vidékiekre nézve sokkal kedvezőbb 
mértékben. •

Igen, do hogy állunk e tekintetben ? Akik visz- 
szaeralékeznok az őrlési forgalom behozatala előtti 
időre . . .

Endrey Gyula : Vidékről nem is szállítottak.
H egedűt Sándor kereskedeimi miniszter: • .. azok 

tudják, hogy akkor az exportban összesen 35 száza
lékkal vettek rész a vidéki malmok. Ez leszállóit 8 
százalékra; most felemelkedett 23tyi százalékra. Ez 
bizonyítja azt. hogy nem kell kioainylőleg szólni a 
vidéki malmokról, különösen nem azoknak munka
képességéről és exportképességéről; (Igaz ! Úgy 
vau !) mert nem áll az, hogv azok rosszabbul lenné
nek berendezve és rosszabb minőséget produkálná
nak. (Igaz ! Úgy van !) Kérem a t. képviselő urakat, 
akik ebben a tekintetben skrupulusokat táplálnak,

nézzék csak meg a debreceni, az aradi, a szat
mári malmokat, nogy vannak azok berendezve ? 
En megnéztem. Hasonlítsák csak össze az itteniek
kel. Igaz. hogy ezek nagy tőkével, nagy erővel, nagy 
hitelképességgel rendelkeznek, de azok is az export
képesség felé törekszenek és igen jól teszik. Már 
most az a kérdés, hogy egészségtelen és mestersé
gesen előidézett-e a vidéki malmok kivitelének fejlő
dése, — nem beszélvén a belprodukcióról, — hogy 
ez az én tariíális intézkedésemnek tudandó-e be és 
hogy vájjon komoly veszély van-e a iővárosi 
malmokra ezen intézkedésekben ? (Helyeslés.) Ebből 
a célból méltóztassanak egy pár adatot meghall
gatni. Vegyük a lorgaloui fejlődését a vámhatá
ron belül és pedig olv irányzatokban, ahol ez a 
tarifa nem érvényesülhet; mert ez adja meg a 
próbát arra nézve, hogy miképpen iejlődött az e 
nélkül is? A magyar államvasutak maloraállomásai- 
ról kivittek Ausztriába 1898-ban 2,317.000 méter
mázsát, 1899-ben 2,426.000 és 1900-ban 3,938.000 
métermázsát. Most nézzük meg, hogy hogyan fejlődött 
a iorgalom Budapestről és a vidékről, mert ez szintén 
igen íontos. Budapestről 1898-ban Bécsbe vittek 2ö2 000 
métermázsát. Csehországba 884 000 mmázsát, 1899-ben 
vittek 235.210 métermázsát Bécsbe és 909.580 méter
mázsát Csehországba. 1900-ban vittek Bécsbe 358.360 
mótermázsát Csehországba 1,905.780 métermázsát. Az 
emelkedés tehát megvan, do kedvezőbb még itt is a 
vidék, pedig az a tariía amely ellen panaszkodnak, 
itten nem dolgozik. A vidéki malomállomásokról 
(Ilailjuk! Halljuk I) — és ez igen érdekes, mert a 
könnyelműségnek és a rövidlátásnak vádjával hó
napok óta illetnek, én tehát adatokra hivatkozom 
— (Helyeslés.) mondom a vidéki malorcállomások- 
ról 1898-bau Bécsbe vittek 359.000 métermázsát, 
Csehországba 791.900 métermázsát, 1899-ben Bécsbe 
vittek 572.290 métermázsát. Csehországba 908 090 mé
termázsát, 1990 bau Bécsbe vittek 390.800 inétermá- 
zsát, Csehországba 1,193.630 métermázsát Mit bizo
nyít ez? Rontottam én a fővárosi malmoknak fejlő
dését a tarifámmal ? Hiszen, ha az állott volna be, 
akkor ebben az irányban, ahol változatlan volt a 
helyzet, nem lett volna ez az eredmény. Azért emel
kedett csak a vidéki malmoknak a kivitele Fiúmén 
át a tengertulra mert azok a tarifák életbelépték ? 
Előmozdította, lehetővé tette, de, hogy a fejlődés ilyen 
és hogy sikerrel küzdenek és fejlődnek, ez bizo
nyítja azt, hogy ott is fejlődnek, ott is előba- 
lad a kivitelük, ahol nem alkalmaztuk a tari
fát. (Helyeslés.)

Már most nézzük, mi a panasz. Méltóztassanak 
kegyesen megengedni, hogy ezt előadjam. (Halljuk! 
Ha '.juk!) A panasz az, hogy az én tariíális rendsza
bályaim következtében — amint Mezei Mór képviselő 
ur előadta — egyes vidéki helyek, igy némelyik 106 
fillérnyi más 60—80 fillérnyi előnyben vannak a 
budapesti malmokkal szemben, Nem egészen igy áll 
a dolog.

Én ezeket a számokat már egy fél esztendeje 
ismerem. Nekem ezeket legalább tizenkét formában 
beadták. Hanem kritikával kell élni. A dolog követke
zőleg á ll: meg kell először vizsgálni, hogy a változás 
előtt volt-e differencia a vidéki malmok és állomások 
javára, igen vagy nem? Tagadhatatlan, hogy ak
kor is volt; igy például Debrecenre nézve 50 fillér, 
Nagyváradra öl fillér, Temesvárra 45 fillér, Sze
gedre 53 fillér. Már most én azt az egészséges és ter
mészetes elvet védem, hogy ugyanazt az egységes 
tételt kell alkalmazni a vidékre is, amely Budapestre 
van alkalmazva. Ennek következtében ez a különb
ség, nem tagadom, emelkedett a vidék javára. De 
nem mértékben, amint előadják, hanem pl. Debrecen 
javára 26 fillérrel. Nagyvárad javára 26 fillérrel. Te
mesvár javára 27 fillérrel stb. Ázt nem lehet tagadni, 
hogy ez talán több, mint a mi föltétlenül szükséges 
lett volna. Es én nem zárkózom el az elől, hogy a 
budapesti malmok nehéz helyzetére való tekintettel 
némi. a dolgot nem veszélyeztető, a vidéki malmoknak 
nem ártó módosításokat eszközöljek. De ezen tulmenni 
hajlandó nem vagyok. (Helyeslés.) Bár nekem nagy te- 
kinteltel kell lennem Budapestre, do midőn látom 
egylelől azt, hogy nem veszélyeztetem ezzel a buda
pesti piacot — az adatok ezt bizonyítják — másfelől, 
ha látom, mily fejlődés van az országban mindenütt, 
akkor én az egyenletes, egészséges, természetes fejlő
dés útjába nem szabad, hogy álljak. (Elénk helyeslés 
a bal- és szélsőba oldalon.) Nem vindiká ok magam
nak ily rövid idei tapasztalás alapján csalhatatlansá- 
got, tisztoletteljesen kijelentem a Ház előtt, hogy 
amennyiben esetleg a jövő forgalmi viszonyai az el
lenkezőt bizonyítanák, én egész őszintén korrigálni 
fogom a dolgot, mert kockára lenni sem az egyik, 
sem a másik tényezőt nem szabad. (Helyeslés.) 
Do nekem, mint tisztességes sálárnak, igazságo
san, egyenletesen kell elbánnom. (Élénk helyeslés. 
Egy hang a szélsőbaloldalon : Ezt Mezei nem sze
reti 1) Egyről ne feledkezzünk meg: amit a t. kép
viselő ur említett a fiumei áldozatok tekintetében, az 
csak kisebb része a dolognak. Ne méltóztassék meg
feledkezni arról, hogy az, amit a vizi verseny követ
keztében Budapest—Fiumének adtunk abban a 106 
fillérben, az igen jelentékeny áldozat az államvasutakra 
nézve. Do többet mondok; amióta miniszter vagyok, 
további kedvezményeket adtam és pedig oly kedvez
ményeket, amelyek végösszege ma már 800.000 ko
ronában nyer kitejezést, ug.y, hogv a budapesti mal
mok kedvezmény fejében kiszállítás céljából 1.140,000 
korona kedvezményben részesültek. (Zaj a szélső
baloldalon. Halljuk! Halljuk 1 jobbról. Elnök csenget.)

Mondják meg nekem lehet-e országos szempont
ból egy miniszternek ezt ignorálni ? Egyoldalúan nem 
mondom, hogy nem lehetne némileg tovább menni és 
ha lehet, majd tovább is megyek, hogy ezt a kíván
ságot teljesítsem, amelyet kifejeltek, do mondhatom, 
hogy ez legalább is 3—400 000 Irinyi áldoz.atot venn.' 
az országtól igenybo. (Mozgás a baloldalon. Igaz 1 
Úgy van 1 jobbfelől.)

E lnök : A  keroskedelemügyi tárca költségvetése*
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befejeztetvén, (Zajos éljenzés.) az ülést öt percre lel
függeszti.

A föM mlvelési tárca.
B a n «  Antal szükségesnek tartja, hogy most 

az országgyűlés végén különös gonddal loglalkoz- 
zék a Ház a löldmivelés ügyeivel. Régeute a magyar 
gazda tönkremenetelét csak a gazdálkodni nem tudás 
siettette, ma a körülmények, különösen az árviszo
nyok olyanok, hogy alig-alig exis tálhat a gazda- 
Binber. Óriási teher a .öldadó s szükséges volna egy 
nj, igazságos kataszter is.

A földbirtok óriási megadóztatásához járni a 
munkabérek emelkedése s ezek a köri; 'inények nagy 
mértékben elősegiiették, hogy Magyarország ne legyen 
többé Európa éléskamrája Olcsó hitel kellene most 
első sorban, iőleg a kisgazdák részére. Foglalkozik 
ezután az állattenyésztéssel és különösen a lótenyész
tés feilesztésével amelyet az ujiajta közlekedési, esz
közöket egyáltalán nem támogatnak. A juhtenyésztés 
sem hozza már meg a hasznot, amint eddig. A ga
bonatermelésnek meg az a veszede me, hogy az 
árak legalább az utolsó tiz év statisztikája sze
rint estek és a termés mennyisége is folyvást csök
ken. A munkaviszonyokról szólva, fölemlíti, hogy 
akkor, mikor Budapesten olyan sok a munka- 
nélkül levő ember, a tahiban sok helyen nem kapni 
munkaerőt. H ve az önálló vámterületnek, de még nem 
látja elérkezettnek azt az időt, hogy mindenáron ke
resztül kelljen vinnünk a vámterület önállósítását.

Barta Ödön kéri, hogy a legközelebbi ülésen 
beszélhessen.

E lnök a holnap délelőtt tiz órakor kezdődő ülés 
napirendiére a bizottságokban megüresedett tagsági 
helyek betöltését továbbá a jegyzőválasztást tiizi ki, 
azután sorra kerülnek a mentelmi ügyek és a kér
vények.

Az ülés délután két órakor végződik.

4  Budapest, pénte.

B E L F Ö L D .

M in isz te r ta n á c s . Ma délután miniszterta
nács volt, amelyen folyó ügyeket intéztek el.

T is z á é k . Furcsánál furcsább dolgokat ir ma 
két laptársunk a Tiszáék helyzetéről és hangula
táról. Egyikük azt mondja, hogy erős meghason- 
lás van Tisza Kálmán és Széli Kálmán közt, mert 
a  miniszterelnök visszautasította az örog Tiszának 
azt a kívánságát, hogy ne legyen semmi bántó- 
dása az olyan köztisztviselőnek, aki majd a vá
lasztásoknál a kormánypárti jelöltek érdekében 
törvénytelenségre vetemedik. A másik lap ellen
ben azt Írja, hogy Tisza István egyenesen Széli 
Kálmán tudtával és akaratára dobta el magától 
tantiémes állásait. Ezennel egymásnak ereszt
jük e két laptársunkat. Amit egyikük állít, az 
csak akkor állhat meg, ha a másik nem mon
dott igazat. És viszont Ha Tiszáék össze 
vannak veszve a miniszterelnökkel, akkor Ist
ván gróf aligha dobta el magától tantiémjöve- 
delmeit a Széli Kálmán kedvéért. Ha pedig István 
grófot barátsága ilyen áldozatkészségre hevíti 
Széli Kálmán iránt, akkor bajosan képzelhető cl 
az a mérges moghasonlás az ő édes atyja és a 
miniszterelnök közt Ebből még csak annyi derül 
ki, hogy a két közlés valamelyike gyanús. Ezt 
pedig mi azzal toldjuk meg, hogy egyikük sem 
igaz. Ha Széli Kálmánnak valaki azt inszinuálná, 
hogy tűrjön el a választásoknál törvénytelen
ségeket, a felelet természetesen a legridegobb 
visszautasítás volna. Do ki kell jelentenünk, 
hogy Tisza Kálmán ezzel az inszinuációval 
sohasem lépett a miniszterelnök elé. Ami pedig 
Tisza István legújabb elhatározását illeti, ugyan
csak kijelenthetjük, hogy Széli Kálmán miniszter- 
elnök arra semmi befolyást nem gyakorolt, sőt 
Tisza István azt vole előzetesen nem is közölte, 
ami természetes is, mivelhogy kiki a maga politi
kai helyzetének miként való alakításáért csupán 
saját magának felelős.

S z ilá g y i D eziS  oáfolata. Egy fővárosi laptár
sunk a minap azt irta, hogy Szilágyi Dezső nem 
reflektál többé a pozsonyi mandátumra és a legköze
lebbi általános választáson Budapest egyik kerületé
ben vállal jelöltséget. Szilágyi Dozső most felhatal
mazta a pozsonyi szabadelvüpárt vezetőségét, hogy 
ezt a hirt a leghatározottabban megcáfolhassa.

Az országgyű lési szabadelvű párt Podmaniczfoj
Frigyes báró elnöklésével tartott mai értekezletén ki
jelölte : a ho.’vat pénzügyi egvezmény tárgyában ki
küldött regnikoláris bizottság tagjának gróf Andrássy 
Gyulát, a kérvényi bizottságba Manaszy Györgyöt, a 
közlekedési bizottságba Ráth Pétert és az összefér- 
hetlenségi törvény r  víziója tárgyában kiküldött bi

zottságba Szivák Imrét. Azután tárgyalás alá kerül, a
vallás és közoktatásügyi tárca költségvetése és az 
értekezlet azt minden vita nélkül elfogadta.

T ö r v é n y  a z  é le lm i sz erek rő l. A közegész
ségügyi tanács törvényjavaslatot készített az embori 
élelmi szerek (tápszerek, élvezoti szerek és italok), 
továbbá a használati cikkek közforgalmának szabá
lyozásáról. A tanács már megvitatta a javaslatot 
s az legközelebb a belügyminisztériumban is ala
pos tárgyalás alá kerül, azután pedig a miniszter 
beterjeszti a törvényhozásban. A törvényjavaslat, 
mint értesülünk, tizenhat szakaszból áll és szigorú 
intézkedéseket tartalmaz az élelmi szerek meg
hamisítása ellen, amit a törvény orős büntetéssel 
fog sújtani.

K o n zu l ur, a z  u tc a z e p r é s  is  sz é p  m e s
te r s é g !  Egy ur, aki a véletlen különös szeszé
lyéből konzul és pedig az osztrák-magyar mo- 
narkia kouzula Gaudban, francia nyelven a kö
vetkező levelet irta Budapest székesfőváros pol
gármesteréhez :

Gaud, 1901. január 19. 
Uram!

Egy levelet kaptam, amelynek következő a 
felirata : „Budapest, székes főváros tanácsa, 1873. 
Abban a hitben, hogy valamely osztrák-magyar 
alattvalónak szóló sürgős iratot tartalmaz, elfogad
tam azt, noha nem volt bérmentesítve. Azonban 
a boritékből a következőket vettem k i :

1. Egy magvar nyelvű levelet, amelyet nem 
értek és nem is tartozom érteni, minthogy a hiva
talos nyelv a német vagy a francia.

2. Egy iratot, amelyből csak a következő latin 
szavakat értein: Litterae mortuales etc.

Ennélíogva kérem, szíveskedjék nekem németül, 
vagy franciául írni, közölni annak az egyénnek a 
címét, akinek ama Litterae mortuales kézbesítendő és 
megtéríteni az 1 lrank 75 centimet, amely összeget 
tartozatlanul kellett Szelnem, minthogy az ön levele 
nem volt bérmentesítve.

Vagyok, urain őszinte üdvözlettel
Allant,

cs. és kir. osztrák
magyar konzul.

Alant: Budapest Székesfőváros 
Bolgármesterének, Budapesten.

Ami a levél megértéséhez szükséges: nem 
sok. Budapest székesfőváros hivatalos ügyben for
dult Ailant úrhoz és természetesen magyar nyelvű 
átirattal. Erre irta Allant ur a föntebbi levelet, 
akarjuk mondani: infámiát. Egy ur — nem, egy 
fráter, aki a magyar állam révén konzul és meg 
azt sem tudja, hogy van osztrák cs van magyar, 
de nincs osztrák-magyar alattvaló; egy ur vagy 
fráter tehát, aki diplomatának analfabéta: elhen
ceg vele, hogy nem tud magyarul, sőt azt meri 
mondám', hogy nem is tartozik tudni. S ezt 
tűrni kelljen? Nem szabad tűrni: sem az 
állapotot, sem a frátert. Ami az állapotot 
illeti, most még nagyobb vehemenciával fog
juk követelni, amit eddig is követeltünk, 
hogy akit a monarkia diplomatájának nevelnek, 
tartozzék a magyar közjogból magyarul vizsgázni, 
mert aki az osztrák-magyar monarkiát széles o 
világ valamely pontján képviseli, annak a ma
gyar közjogot és a magyar nyelvet ismerni ku
tyakötelessége. Ami pedig azt a frátert illeti, 
aki Gaudban a magyar államot igy meri arcul- 
ütni, azt tessék elcsapni, mert az nem kon
zulnak való, az menjen utcát söpreni. De 
még arra sem elég jó. Mert az utcasöprő, 
ha a magyar állam jóvoltából is kapja kenye
rét, több tisztességtudással lesz, mint Allant ur 
Gaudban. Ő azt becsmérli, akitől kenyeret kap s 
annak az államnak méltóságához mer nyúlni, 
melynek a saruit mogoldani sem érdemes. Ha ez 
konzul, akkor a kutya fensőbb lény, mert az a 
gazdáját ilyen gyalázatoson meg nem ugatja. A 
külügyminiszter ur pedig, gondoskodjék róla sür
gősen, hogy Allant ur kapjon szabadjegyet Gaud- 
ból a pokolba.

A  m arozvázárhelyl mandátum. Marosvásárhely- 
ről táviratozzék, hogy a II. kerület szabadelvüpárti 
jelöltje, Tauszik Hugó ma délután tartotta meg óriási 
közönség előtt programmbeszédét. Magasztalta a Széli- 
kormányt, mely békét teremtett azután közgazdasági 
kérdésekkel foglalkozott. A tartalmas beszéd nagy 
tetszést keltett. Azután Deésy alipán szólalt fel, öröm
mel üdvözölve Tauszik jelöltséget. Kijelentette, hogy

B U D A P E S T I  N A P L Ó

feltétlen híve az igazán liberális, törvénytisztelő Széli-
kormánynak. Deésyt melegen üdvözölték. Este a jelölt 
tiszteletére banketet rendeztek.

L ib erá lis  sz ó z a t  a z  if jú sá g h o z . Dr. Csatáry 
Lajos miniszteri tanácsos, aki az egyetemen ma 
kezdte meg előadásait a törvényszéki orvostanbol, 
emelkedett hangú liberális szózatot intézett az 
ifjúsághoz, lelkükbo vésvén a jó egyetértést s 
azokat a magasztos elveket, melyekért az ősök 
küzdöttek. A komoly és lendületes beszed, mely
nek jó hatása kétségtelenül nem fog elmaradni, 
igy hangzik:

Mielőtt előadásaimat e most már 84-dik fél
évben megkezdeném, üdvözlöm önöket, kik ily. 
nagy számban megjelentek, hogy azokat meg
hallgassák.

Bi: onyitékát szolgáltatják ez által műveltsé
güknek és helyes itéiő tehetségüknek, melylyel 
belátják azt, hogy a törvényszéki orvostan isme
rete szükséges, habár az nem foglal is helyet a, 
köteles tantárgyak sorozatában; de bizonyítéka 
ez egyszersmind a tanszabadság elvei győzelmé
nek azok ellenében, kik a tudományos mozga
lomnak bilincsekbe szorításától nagyobb ered
ményeket várnak.

Benső megelégedéssel tapasztaltam a meg
előző 83 félévben, hogy azon 5600 nálam beirt 
hallgató között, kik előadásaimat hallgatták, minden
kor a legjobb egyetértés s azon kölcsönös tisztelet ural
kodott, melynek ifjú pályatársak között lenn kell 
állani és valóban azok a tudományos haladásért 
lelkesülő ifjak, kik az ország legelső mivelődési 
intézetében a magyar egyetemben, törekednek 
nemes céljaik elérésére, csakis azokat a magasz
tos elveket vallhatják magukénak, amelyekért 
Őseik és nagy részben atyáik hazánk véráztatta 
iöldjén annyiszor küzdöttek.

Remélem, hogy azt a jó egyetértést hall
gatóim között a jövőben sem fogja bármi is meg
zavarni és hogy meddők maradnak azok a kísérle
tek, melyekkel némelyek önző célokból konkolyt akar
nak hinteni az ifjúság közé.

A törvényszéki orvostan tételeinek ismerete 
a bírónak, a vádló és védő ügyvédnek, minden 
időben nélkülüzhetlen volt, de különösen szüksé
ges az most, az esküdszéki intézmény behozatala 
után; a bírónak az ítéletet mindenkor saját meg
győződéséből kell mentenie és így ismernie kell 
az alapot, molyból bizonyos bűnös cselekmények 
megítélésénél meggyőződését meríthesse; a védő 
ügyvéd elég gyakran a törvényszéki orvos
tan11 tudásából nyeri azon érveket, melyekkel vé
dencét az igazságtalan elitéltetéstől megmentheti 
— és igy a gyakorlati életbe kilépve, mindinkább 
meg lógnak győződni azon ismereteknek szüksé
géről és hasznos voltáról, melyeket előadásaim 
figyelemmel kisérésével megszerezhetnek.

1901. február II

Az összeférhetetlenség reformja.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

• B udapest, január 31.
Az összeférhetetlenségről széló törvény reví

ziójának előkészítésére kiküldött képviselőházi bi
zottság holnap kezdi meg újra tanácskozásait, 
amelyeknek most már kész előadói tervezet lesz a 
szubstráturaa. A bizottság előreláthatólag serényen 
hozzálát az alaposan előkészített tervezet megvi
tatásához, úgy, hogy a tervezet, törvényjavaslat 
alakjában nemsokára a parlament elé kerül és 
még ezen az országgyűlésen törvénynyé lesz.

A tervezet azon az alapelven épül fel, ame
lyet Széli Kálmán miniszterelnök már kifejtett a 
képviselőházban s amely úgy szól, hogy a törvény
hozói állás utilizáldsát leli kizárni. Ezt az elvet, 
amely a legszigorúbb, de egyúttal legméltányosabb 
felfogása a törvényhozói összeférhetetlenségnek, 
a torvezet következetosen és szigorúan igyekszik 
megvalósítani; és mig egyrészt a mostani tör
vényhez képest'több szigorítást és kiegészítést 
tartalmaz, másrészt a fogalom-meghatározásban 
nagyobb világosságra törekedvo, sok haszontalan' 
zaklatást is kiküszöböl.

A terjedelmes tervezet — körülbolül még 
egyszer akkora, mint a mostani törvény — két 
részre oszlik nz inkompatibilitás két fajtája sze
rint. Az egyik rész az érdek-inkompatibilitást, a 
másik a közfogi összeférhetetlenségei szabályozza.

Az érdok-inkompatibilitásról szóló rész ter
mészetesen a fontosabb. Ennek legnovezetesebb 
elvi újítása az, hogy kiterjeszti nz összeférhetet
lenségnek ezt a kategóriáját o főrendiház tagjaira, 
is, Nz, inkompatibilitás esotcit a tervezet nemcsak.
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kiterjeszti, de szigorítja is, és pedig nemcsak 
az oddigi törvénynyol, hanem az eddigi gya
korlattal szembon is. így például az eddigi

4 törvény a szállítók összeférhetetlenségét nőm 
ismeri; a tervezet bizonyos einozurákkal ezt 
is kimondja, do méltányos, sőt szükséges kivételt 
tosz az olyan szállításokra nézvo, amelyek nyilvá
nos árlejtésen alapulnak, valamint tormészotosen 
az olyanokra nézvo is, amelyeknek egyszerű adás
vételi jellegük van.

Az érdekoltségi összeférhetetlenség ekként 
a következő hat kategóriára terjed ki: a vállalko
zókra, a szállítókra (ide nem sorozva azokat, akik 
a saját terményeiket szállítják) az üzletek közvetí
tőire, a pénzintézetekre, az ipari és kereskedelmi rész
vénytársaságokra, s a közlekedési vállalatokra. Szigo
rítás az is, hogy inkompatibiliseknek nyilvánítja 
a tervezet az állami jószágok és jövedelmek bérlőit- is, 
akiket a régi törvény kivett e fogalom alóL A 
tervezet is kiveszi természetesen a vadászati jog 
bérletét, amely nem üzlet, hanem sport.

Az üzleti közvetités fogalma alatt részletesen 
intézkedik a tervezet az egyesek és a magyar ál
lam, továbbá a magyar állam és külföldi állam, 
végül egyesek cs külföldi állam közt való üzletek 
közvetítésénél.

A közlekedési vállalatok fogalma alatt az 
állam által szubvenciőnált közlekedési vállalatok
ról van szó, valamint az ipari és kereskedelmi 
vállalatok közül is az ilyenek vannak felvéve. 
Erre a kőt kategóriára nézve a bizottság kebelé
ben eltérők a vélemények, amennyiben egyesek 
olasz mintára kívánják a kérdést szabályozni, tudni
illik úgy, hogy a törvényhozási utón adott szub
venciók ne létesítsenek inkompatibilitást; az álta
lános hangulat azonban, úgy látszik, nem kedvez 
ennek a megszorításnak, hanem minden állami 
szubvenció alapján akarja megállapítani az össze
férhetetlenségek

Nevezetes újítás — még pedig szintén szi
gorítás — az is, hogy a tervezet a kormánybiztosi 
megbízatást is összeférhetetlennek mondja ki a 
törvényhozói állással, holott ez eddig kivétel volt. 
Világos, hogy a tervezet álláspontja a helyes, 
mert a kormánybiztos anyagi érdekeltségben is, 
meg szolgálati függésben is van a kormánynyal 
szemben. így tehát nemcsak az érdokoltségi, ha
nem a közjogi összeférhetetlenség kritériuma is 
talál reá.

A közjogi inkompatibilitás területén első sor
ban a főrendiházi és a képviselőházi tagság jog- 
gyakorlásának módozatait állapítja meg, amit an
nál szükségesebb volt bevenni, mivel eddig csak 
az az eset volt szabályozva, ha a főrend kép
viselővé lett, ellenben nincs törvényes intézke
dés arra az esetre, ha a  képviselőből lett főrendi
házi tag. így az is előfordult már, hogy egy 
kanonok-képviselőt püspökké neveztek ki s a 
kinevezés által főrenddé lett egyházfejedolem en
nek dacára sem mondott le mandátumáról, oly
annyira, hogy végre is több havi huza-vona után 
interpelláció folytán lehetett csak kiírni az uj 
választást. A hasonló anomáliák az uj törvény 
szerint ismétlődni nem fognak.

A közjogi inkompatibilitás második kérdése 
a közös miniszterek törvényhozói jogának szabályo
zása, moly oddigolő szabályozva szintén nincs, 
azonban a Háznak alkalma nyilt már annak a 
véleményének kifejezésére (gróf Anárássy Gyulá
nak külügyminiszterré való kinevezése alkalmából), 
hogy a közös miniszter törvényhozói jogokat ne 
gyakoroljon.

Foglalkozik azután a tervezet a közös had
sereg, honvédség és csendőrzég tagjainak inkom
patibilitásával, mórt eddigoló a jogálínpot az volt, 
hogy amig a közös hadsereg és honvédség tagjai 
a képviselöházban nem ülhettek, addig a csendőr
ség tagjaira hasonló inkompatibilitás fenn aem 
forgott, úgy, hogy például egy csendőrtiszttő ki
nevezett képviselőt bajos lett volna kényszerítőm, 
hogy mandátumáról lomondjon.

Kimondja azután azt is, hogy külföldi álla
mok képviselői (konzulok stb.) sem lehetnek a 
magyar törvényhozás tagjai.

Vjitás végül az is, hogy az inkorapatilitás a 
esőd osotén kívül ki van terjesztve arra az esotro 
is, ha a képviselő gondnokság alá jut, vagy politi
k a  jogait birói Ítélet felfüggeszti.

A bíráskodás kérdésével a törvénytervezot

nem foglalkozik, mivel a szövegezési bizottság 
mandátuma orro nem terjed ki. Ennok a kérdés
nek szabályozására a házszabályok lesznek hivatva, 
de előrelátható, hogy ha a tárgyalások abba a 
stádiumba jutnak, a bizottság és előadója, Rohonyi 
Gyula, határozati javaslat alakjában fogja indítvá
nyozni, hogy a Ház tagjaiból alakítandó zsűri 
Ítélkezzek a felmerült konkrét esetek ügyében. A 
zsűri megalakulásának módjára nézvo eddig nincs 
megállapodás. Kétféle terv van; az ogyik úgy 
szól, hogy a Ház sorsoljon ki harminchat zsűri
tagot, akik közül mind a két félnek joga legyen 
tizonkét-tizenkét tagot visszavetni; a másik terv 
az, hogy mellőzve a felok visszavetési jogát, 
ogyszorüen tizenkét zsűritagot sorsoljanak ki.

A zsűri mellett fennmaradna az állandó 
összeférhetetlenségi bizottság is, do természetesen 
lényegesen megszorított hatáskörrel, amely egy
részt kiterjedne az olyan esetekben való bírásko
dásra, amelyekben egyszerű tányállást kell eldön
teni (például, hogy van-e csőd, vagy nincs?), 
másrészt a zsűri elé terjesztendő kérdések szöve
gezésére.

K Ü L F Ö L D .

A botrány-parlament.
Budapest, január 31.

Az uj Reiehsrath elődjéhez méltóan kezdte 
meg ma pályafutását. Cseh lárma, német kontrá- 
zás, sértő közbekiáltások, ezúttal nem a kor
mányra, hanem egy meghalt királyasszonyra meg 
egy idegen nemzetre — ennyiből állt az első 
ülés, amelyen ötfélo nyelven esküdtek fői a kép
viselők, nagyobb dicsőségére ennek a bábeli par
lamentnek. Az ifjucsehok nem vettok részt a 
botránycsinúlásban, sőt úgy tetszett, mintha fo- 
szélyezto volna őket radikális honfitársaiknak az 
izgágasága; do vannak, akik úgy vélekednek, 
hogy az ifjucsehek titkos taktikája épp abban 
áll, hogy az efféle közönségesebb botrányokat 
radikális árnyalatukkal végoztetik cl, s ők majd 
csak a nevezetesebb politikai mozzanatokban álla
nak elő a maguk fegyverével, az obstrukcióval. 
Tanulságos volt az ülés újra abban is, hogy az 
uralkodó szokásos éltetése elöl a pángermánok, 
szocialisták és cseh radikálisok kivonultak a 
teremből.

Az ülésről a kővetkező tudósítás van előttünk:
Béc«, január 31.

Ma nyilt meg a Reiehsrath uj képviselőháza. Az 
ülésterem egészen megtelt s a karzat is zsúfolva volt. 
Lent a teremben élénken sürögtek-forogtak az uj 
képviselők, egymásnak bemutatkozva cs a parlament 
élettartamát jósolgatva.

A Iláz képe nagyon megváltozott, mert nem ke
vesebb, mint százötven uj arcon akad meg a szemünk. 
De a mellett a pártok képe sem a régi. A keresztény 
szocialisták összébb húzódtak s nem ékelődtek közé
jük, mint az utolsó ülésszakban a szocialisták. A len- 
gvel ellenzék balról jobbra vándorolt. Az ifjucsehek 
mellett pedig a cseh agráriusok ülnek. Schőnercrék, 
akik a régi képviselöházban mindössze öten voltak, 
most harmadfél padsort foglalnak el.

Koerbcr miniszterelnök, ki minisztertársai közül 
elsőnek lépett volt be a terembo s nyájas kézszori- 
tással köszöntőit mindenkit, akivel találkozott, most 
feláll, néhány üdvözlő szót intéz az uj Házhoz, s 
lelszólitja Weigel krakkói képviselőt, hogy múlt kor
elnök foglata el az elnöki széket.

Már a rövid beszéd alatt több hangos közbe
szólás hallatszott cseh nyelven, egyszerre csak Klofáe, 
a radikális csehek bömbölő szavú vezére és társai, 
Schnal. Reichstiitler és Hrvby uniszónó cseh szitkokat 
szórnak a miniszterek felé:

— Jaj nektek, — igy kiabálnak — ha a trón- 
beszédben csak egy szó is lesz a cseh nemzet 
ellen. . .

— Pfuj Koerbcr!
— A népszámlásban százezernyi lelket lopkod

nak el tőlünk I
— Majd leszámolunk veletek 1
— Várjatok csak, legjünk túl a frőnbeszéden!
— Vigyázzatok I
Az öreg Weigel lassan föllé 6 megy a lépcsőn 

az olnöki emelvén) re. Fele utján mogálbtja a Kiofác 
bömbölő hangja :

— rockejte I (Várjunk csak ,
S ekképp megadván magának a szót, csehül

beszél, vagyis inkább ordít tovább, miközben társai 
hűségesen belebömbölnek időközönkint, mint föntebb. 
Olyasmit követel, hogy a miniszterelnök csehül be
széljen, ami ellen aztán a németek szintén zajosan 
tiltakoznak.

A kölcsönös feleselés alatt a levélbordók 
egyike — kik teketória nélkül járkálnak a képviselők 
közt — ajánlott levelet hoz Klolácnak, mire ez abban- 
hagyja az orditást, leül s aláírja a recepiszt. Weigel 
korelnök felhasználja a szerencsés intermezzót s el
foglalja az elnöki széket.

Weigel korelnök belekezd beköszöntőjébe, de 
gyenge szava nem igen érthető, mert Kloiácék nj 
erőre kapva, tulkiabálják. Beszéde közben a korelnök 
rátér az angol trónváltozásra s alig hogy ezt megtette, 
a német radikálisok dörgő hangon kiáltják:

— Éljenek a boerok!
Ez az éljenzés több percig eltart s minél jobban 

csönget az elnök, annál viharosabban éltetik a dél- 
afrikai szabadságharcosokat.

L e m lio h : (német néppárti) Éljenek a boerok, 
veszszenek az angolok!

I ro : Éljenek a boerok, éljenek a mi testvéreink 1 
• W o lf : Veszszenek a gaz britek! Gya'ázat 1

Hoffm&nn: Veszszenek a nyomorult spekulánsok, 
„ K oreln ök : Ez a dicsőségesen uralkodó bölcs 

királynő megérdemli az egész világ tisztelését. Alkot
mányos érzésével megszerezte alattvalóinak szeretőiét 
c a velünk mindig barátságos viszonyban levő nagy 
nemzet vesztesége bennünket is fájdalommal tölt el s 
engedelmet kérek arra, hogy az angol alsóház elnö
kével őszinte részvétünket tudassam. (Nagy zaj é» 
ellenmondás. Felkiáltások: Pjuj Koerber!)

W o lf: Szamarak vagytok valamennyien!
Végre ez a vihar is elmúlt De következett utána 

a másik, amely a radikális csehek és a radikális né
metek között tombolt. Amint ugyanis a német radiká
lisok kidühöngték magukat, fölugrott K lofáo s azt 
ordította:

— Ha azt akarják, hogy megértsük magukat, 
beszéljenek csehül, vagy ha csehül nem tudnak, hát 
lengyelüt (Felkiáltások a baloldalon: Csend legyen!)

F r e sse l (cseh radikális): Mindnyájan a kormány 
rabszolgái vagytok!

W e ig e l korelnök arra kéri a Házat, hogy térjen 
át a munkára. (Zajo3 taps a baloldalon, lölkiáltások a 
cseh szocialistáknál és a cseh agráriusoknál: Soha!)

K lofáo (csehül)-. Jaj nektek ha csak egy szó 
lesz is a trónbeszédben a csehek ellen I

F re a ie l (szintén csehül)-. A bányamunkások majd 
meg’eckéztetnek benneteket!

K lofáo : Csukjátok be a bódét és menjetek 
haza. (Fölkiáltás a baloldalon: Csönd legyen, ti cseh 
bolondok 1)

W e ig e l korelnök: Reméljük az nj évszázad 
elején, hogy Isten segítségével minden jóra fog for
dulni. (Nevetés a csehek közt.) Gondolják meg, hogy 
már most negyedik esztendeje nem tárgyalhatjuk a 
költségvetést és tegyenek meg mindent, hogy a tör
vényhozás munkaképessége helyreálljon. (Fölkiáltások 
a szélső csoportoknál: Soha !)

így beszél az elnök még jó ideig s beszédét 
azzal végzi, hogy hoch-ot mond a császárra. Amint a 
német radikálisok és szocialisták látták, hogy a kor- 
elnök beszéde végéhez közeledik, tüntetvo fölálltak s 
kimentek a teremből, csak az uralkodó éltetése után 
tértek vissza.

Azután végbemegy valahogyan a fogadalomtevés 
s a korelnök tudatja, hogy az iinnepies megnyitás 
február 4-én délben lesz a császári palotában, a leg
közelebbi ülés pedig másnap.

Ezzel az egy-órás ülés véget ért.

3 é c» , január 31.
A német haladópárt nyilatkozatot adott ki, 

amelyben tudatja, hogy valamennyi német párttal 
össze köttetésbo kíván lépni a német nyelvnek 
állami nyelvül való elismertetése céljából, a némot 
radikálisokkal ós a némot néppárttal pedig min
den kérdésben egyértelműen akar eljárni.

A katholikus néppárt a régi ctntrvm tagjaival 
és a konzcrvativckkel közös centrum-klubot alakított. 
Egyszersmind közös nyilatkoznlot tolt közzé ez 
a pártcsoport, s kijelenti, hogy főcéljául tekinti az 
ausztriai németség jogainak és érdekeinok elő
mozdítását, do a többi nemzetiségek jogait is rcs- 

ektáini kívánja. A kommüniké azzal végződik, 
ogy a centrum-club teljes erővel tog küzdeni az

osztrák gazdasági érdekek érvényesüléséért.
A német haladópárt kísérletet tett arra, hogy 

Itraórizct és JVojM , akik annak idején a zsidó
kérdés miatt váltak ki pártkötelékükböl, meg
nyerje a csatlakozásra.

A Schönerer párt olhatározta, hogy nem jelenik 
meg bétlőn a császári palotában n tróubeszed lei- 
olvasásánál.

A Cia* értesiiléso szerint nyolc galíciai 
paraszt-képviselő, öt ruthén radikális, több cseh 
szociálista és agrárius képviselővel cg) üti külön
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pártcsoportot akar alakítani s számit arra, hogy az 
ifjucsehok radikális tagjai csatlakozni fognak.Bioi. január 31.

Az urakháza mai megnyitó ülésén Koerbcr mi
niszterelnök bemutatta az ő felsége által kinevezett 
elnökséget.

Wináisehgrátz herceg elfoglalja az elnöki széket 
és rövid beszédet mond. amelyben megemlékezik ó 
felsége 70-ik születésnapiáról és háromszoros hoohot 
kiált ő felségére, amit a ház lelkesen visszhangoztat. 
Azután megemlékezik Viktória királynő elhunytáról, 
magasztalja az elhunyt királynő erényeit és kimondja, 
hogy a ház csatlakozik az ő felsége által kilejezett 
részvéthoz. Kéri a ház tagjait, hogy a gyász jeléül 
keljenek föl helyükről, ami meg is történik.

A bizottságok megválasztása után az ülés véget ér.
B éos, január 31.

Minthogy Trauttmannsdorf herceg az urakháza 
középpártjának elnökségét nem akarta újra elvállalni, 
a párt Scíwnburg herceget választotta meg elnökévé és 
Meran grófot helyettes elnökévé. A párt végrehajtó
bizottságának eddigi tagjait újra megválasztották.

A délafrikai szabadságharc.
Berlin, január 31.

A krefeldi Bürgcrzeilung szerkesztője, 
akit Rriiger többször fogadott, kitűnő értesülés 
alapján azt jelenti, hogy Ft'Zntos császár 
elvállalta a bekeközvetitést a lőerők és az ango
lok között s hogy Berlinbe való visszatérése 
után  azonnal meg fogja tenni a bevezető lépé
seket és fogadja Kriigert.

Brüsszel, január 31.
A transvaali ügyvivCség egész határozott

sággal jelenti, hogy Vilmos császár felajánlotta 
Edvárd királynak a hálom lefejezése érdekében a 
közvetítését.

Béos, január 31.
Illetékes helyen alaptalanoknak mondják 

azokat a híreszteléseket, hogy Vilmos császár vál
lalkozott a közvetítő szerepro Anglia és Transvnal 
között. Vilma királynő állítólag még esküvője előtt 
hajlandó a béketárgyalások megindítása céljából 
Vilmos császárhoz fordulni s reméli, hogy ha a 
német császár támogatni fogja ezt a vállalkozá
sát, akkor a többi hatalmak is csatlakozni fog
nak ohhez az akcióhoz és Edvárd király is jóaka
ratot fog mutatni.

London. január 31.
Fokvárosból jolentik, hogy De Ifid kemény 

harcokban megverte az angolokat s tizenkétezer fülül 
álló hadseregével lenyomult a Fokgyarmatla. Az an
gol lapok De Ifidnek ezt a győzelmét rendkívül 
komoly dolognak mondják, amely különösen azért 
igen fontos, mert De HV.'nek igen nagy befolyása 
van Fokföldön s már most valószínű, hogy a fok- 
földi hollandusok nagy számmal fognak hozzá csatla
kozni. Az afrikanderek De Hetet második Napó
leonnak mondják. A hoeroknak ez a legújabb si
kere nagy veszedelmet hozhat az angolokra.

Fokváros, január 31.
A hoerok legutóbbi támadása n vaurhyni és 

moderlonteini bányák ellen, mint most köztudo
másra jutott, komoly jelentőségű volt. Ugyanaz a 
kommandó hajtotta végre a támadást, mely a 
kleinfonteini és brakpani bányákat elpusztította. 
Attól tartanak, hogy a kár 200.000 font sterlingre 
rúg. Lépéseket tottok a kint fekvő bányák hat
hatósabb védelmére. A katonai hatóság jóvá
hagyta, hogy a kamara két tagja a johannes
burgi bányákba menjen a végből, hogy a bánya- 
tulajdonosok érdekűit védje.

Hága január 31,
Lcyds közlése szerint a boerok helyzete tiz 

hónap óta nem volt olyan kedvező, mint mostaná
ban. A loer kommandók az egész harcterei hatalmuk
ban tartják és komolyan fenyegotik Fretóriát és Jo
hannesburgot. Krügor nem fog lépéseket tenni, 
hogy a béke céljából közvotitőt találjon. A harc
térről jolentés jött Krügcrhez, hogy a boerok fel 
fogják robbantani a johannesburgi aranybányákat, 
mihelyt hatalmukba keritik.

Bíoemfontein, január 31.
A kroonsladti biztos közölto az itteni kato

nai kormányzóval, hogy Andrios Wossolst, aki a 
híkebizottságot Morgondalba kisérte, e hó 28-ún 
I )o Wot tábornok parancsára Kliplontoinban agyon
lőtték.

H ÍR E K .
Budapest, január 31.

— BUDAPESTI. NAPLÓ. Január 31-én 
uj előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Személyi hír. Frigyes főherceg holnap utazik 
el Spanyolországból és pedig először is Cannesba 
családjához, onnan pociig rövid ott tartózkodás után 
haza Pozsonyba.

— Udvari ebéd. A király ma este bécsi császári 
palotájában udvari ebédot adott, amelyben Karbut 
orosz vezérőrnagy, katonai méltóságok, az orosz, 
olasz és szerb katonai attasék vettek részt.

— Jenő főherceg* Spanyolországban. Mint tu
dósítónk BócsbŐl távíratozza: Jenő főherceg ma eluta
zott Madridba, hogy az asturiai horcegnő esküvőjén 
Ferenc József királyt képviselje. A jövő hét valame
lyik napján lesz a házasságkötés, amely olyan elke
seredett politikai vitákra adott okot a spanyol képvi
selőházban.

— A némát trónörökös Angliában. Londoni 
lapok Írják, hogy Vilmos császárnak az a szándéka, 
hogy a trónörökös ezt az évet Augolországban töltse 
és tanulmányozza a politikai, kereskedelmi és társa
dalmi viszonyokat. Az angol lapok e közleményei sze
rint Vilmos császár még tavaly közölte ezt a szán
dékát Viktória királynővel.

— Ebód a hadtestparancsnoknál. Herceg Lob- 
kowitz Rudolf hadtestparancsnok, vezénylő tábornok 
és Löbk<ncitz hercegnő ma este 6 és fél órakor ebé
det adtak, amelyre hivatalosak voltak : gróf Szapáry 
Gyula, grói Andrassy Aiadár, gróf Bánfíy György, 
báró Bánfíy Dezső, gróf Csekonirs Endre és gróf 
Széchenyi Béla zászlós urak, Forinyák Gyula lovassági 
tábornok, herceg Odescalchi Géza gróf Szapáry István, 
báró Pitét de Béláin Béla, báró Eötvös Lóránt és 
báró AücZ Lajos főrendiházi tagok, báró Steininger és 
Klobucsár altábornagyok, gróí Atlcms és Halassy ve
zérőrnagyok, Griinzenstein Béla. Toepkc Alfréd. Csörgcö 
Gyula, Kiss Pál és Fagy Ferenc államtitkárok és 6a- 
lanion Aladár.

— Az angol trónörökös betegsége. Cowcsből 
jelentik, hogy York és Cornwali hercegének állapota 
javul. Az erős mértékben lellépő kiütés azonban nagy 
álmatlanságot és kellemetlen érzést okoz a betegnek.

— Korányi-Jubileum. Ötven esztendeje lesz az 
idén. hogy Korányi Frigyes egyetemi tanár orvosi 
működését megkezdolto. Tisztelői most meg akarják 
ünnepelni a nevezetes évfordulót s az ünnepségekbe 
belevonják nz egyetemet, a királyi orvosegyesülotet, 
s mindazokat a tudományos és hivatalos testületeket, 
amelyeknek Korányi tanár elnöke vagy tagja. A 
mozgalom vezetésére Bókay Árpád egyetemi tanárt, a 
fákuliás idei dékánját kérik föl, aki maga is tanít
ványa vöd Korányinak.

—  T o lsz to j  b e te g s é g e . Az oroszok nagy 
emberéről, az agg Tolsztoj Leóról, csak nemrégi
ben is sok rossz hír jött. Ilogy egészsége meg
rendült, súlyos betegségbe esett.- A kedvezőtlen 
hírek aztán mégis javultak, Tolsztoj magához 
tért. De nemrégiben, amikor éppen mély bölcsos- 
ségü elmélkedéseit mondotta el a halálról, amelyet 
olyan közel érzett magához, s bármely pillanatban 
megnyugvással vár, nagy csapás érte. Szép tehet
ségű fia, aki maga is iró, váratlanul meghalt. 
Alighanem ez a csapás rendithotte meg mégis 
annyira, hogy teste is megszenvedi, mert Moszk
vából ma azt jelenti egy távirat, hogy most újra 
megbetegedett.

— A hollandiai nisz. Hágából jelentik, hogy 
Henrik herceg, FtZma királynő vőlegénye ma oda
érkezett. Az utón, amerro a menet elvonult, katonaság 
állott soriadat. A lakosság lelkesülten üdvözölte a her
ceget, aki udvari hintón, lovas testőrök közepette haj
tatott a királyi palotába. A házakat fcllobogózták. 
Vilma királynő az elfogadó teremben várta vőlegé
nyét ; ott volt az anyakirályné és az egész kormány. 
Közvetetlenül a herceg megérkezése után a hágai 
osztrák-magyar követ átnyújtotta Vilma királynőnek 
Ferenc József király sajátkezű üdvözlő levelét. Este az 
egész várost kivilágították.

— A múzeumok és könyvtárak felügyelősége.
A hivatalos lap mai száma közli, hogy a király a 
kultuszminiszter előter esztésére dr. FYÚfoiői Vilmos 
arbei választott püspök, szent jobbi apátot, a Magyar 
Tudományos Akadémia igazgatótanácsának tagját, öt 
évre a múzeumok és könyvtárak országos főfelügye
lőjévé nevezte ki. A főfelügyelő helyettesévé a kul
tuszminiszter Szalag Imrét, a Nemzeti Mnzoum igaz
gatóját felügyelőkké pedig dr. Kriemer Józsolet, 
dr. Fejérpataky Lászlót, dr. Horváth Gézát, a Muzeum 
igazgató-őreit, dr. Janió Jánost, a Muzeum őrét, 
Á'ammerer Ernőt, az Országos Képtár kormánybiz
tosát és Badisics Jenőt, az Iparművészeti Muzeum 
igazgatóját, végül a főfelügyelőség előadó titkárává 
dr. Schönhcrr Gyula múzeumi őrt további öt évro újra 
kinevezte.

— Paul Desobanel házassága. A francia ka- 
mara elnöke, Paul Deschanel, mint Páriából jelentik, 
eljegyezte Brice képviselőnek a leányát, Camille 
Doncetnek, az elhunyt akadémikusnak unokáját. Paris
ban manapság Deschanal egyike a lég óbb parthiek- 
nak. A modem, fiatal politikusok legelőkolőbbje s 
amellett ideálisan szép férfiú. A lrancia főváros leg
előkelőbb családjai vetélkedtek érte, mert Deschanel 
útja egyenesen az elnöki szék felé vezet. S minden 
francia nő vágyainak netovábbja az, hogy az Elysée- 
palota háziasszonyává lehessen.

— A  p a r is ien n e  a  h e g y e n . Szegény Ba- 
gilnt ur, akit ourópaszorte közönséges kupecnok 
tartottaki A világ kegyetlen, hálátlan és nevelet
len. Mihelyt ócska vaskoreskcdéssel foglalkozik 
valaki, azt hiszik róla, hogy a lelke is rozsdás, 
hogy a szivébon nőin teremnek kedves, áhitatos 
gondolatok. Azért, mórt Bagilat ur ócska kocsi
kereket, rozsdás szöget, törött kardot és nyikorgó 
puskákat váltott bo csengő, szép sárga aranyakra, 
rögtön föltotték róla, hogy szatócslélek, kicsi
nyes és kufárkodó. Bagilat ur megvette a pá
risi kiállítás aranyos kupoláján kacérkodó szob
rot, moly a párisi nőt jelképezte. A vétől 
után legott megindult a leghitványabb rá
galmazás szegény Bagilat rovására. Azt mond
ták, hogy ez a szatócslélek, ez az ócska 
vaskereskodö most egyszerűen vasszerszámokat 
fog készíttetni abból a szoborból. Vasszög lesz 
belőle, kocsikerék vagy ágyú. Bagilat ur pedig 
nem szólt sommit. Csak ravaszul mosolygott, s  
lefőzto a sok haszontalan fecsegök Nagy és poo- 
tikus gondolat termett a fejében s most előállt 
vele. Fölvitetto a szobrot az auvergnei hegyok 
közé egy magas csúcsra, ahonnan végig látni szép 
iratos mozökön, viruló völgyeken s ahonnan 
uralkodni lehet az egész természeten. Ott aztán 
fölállította a szobrot, amely most diadalmas, ka
cér mosolygásával igézi meg a fákat, füveket, ma
darakat. Á párisi asszony, aki mindenen uralkodik.

— A z  a n g o l  k i r á ly  m ú l t j a  VII. Edwárd király 
tróuralépése alkalmából az egész angol sajtó hosszabb 
cikkekben foglalkozik az uj királyfi al és többnyire 
hódolat és elismerés hangján Írnak róla. De azért 
nem hiányoztak hangok, amely ek kissé szigorúbban 
Ítéltek Edwárd királyról. Többek között a Reynolds 
Neupapcr címe elterjedt radikális lap a következőket 
írja az uj királyról:

Nem lehet mondani, hopv ni uralkodónk eddigi 
élete végig épületes volt. De hát a nép vagy azt 
gondolja magában, hogv arai elnnitt, az elmúlt, vagy 
pedig, hogy királyok és hercegek olyan dolgokat is 
meglehetnek, aminöket mástól rossz néven veimének. 
Azt hiszszük, hogy ez utóbbi a helyes magyarázat s 
van is benne valami. Egy herceg sokkal nagyobb 
kísértéseknek van kilóve, mint egy közönséges pol
gár. VII. Edwárd ismeri az életet s tudnia kell, hogy 
Angliában borzasztó szegénység van. Ne gondolják, 
hogv a királyok nem ártják bele magukat a kormány
zat dolgaiba. A királynő megtette s nz uj király is 
meg fogja tenni. Kornéljuk, hogv befolyását olyan 
irányban fogja érvényesíteni, hogy szociális viszo
nyainkat megjavítsa, bár. sajnos nem hnztiatja vissza 
a száz milliókat, amelyeket az őrült dél-a rikai hábo
rúban elpazaroltunk. Ha a király most népszerű is, 
ne felejtse el. hogy ez a népszerűség könnyen elvész. 
A koronát lógták teleléssé tenni, ha a vagyonosság 
még jobban csekken, ami pedig be lóg következni. 
A mi véleményünk szerint az uj század első évo az, 
amelyben kereskedelmünk még virágzik s ezután a 
hanyatlás korszaka lóg köve kozni, amelyet két ha
talmas versenytársunk. Amerika és Németország lóg 
okozni.

— Kereskedelmi attasé Pérlubt.n. Hegedűs Sán
dor kereskedelmi miniszter — mint értesülünk — ke
reskedelmi attasévá Parisba dr. Návay Aladár minisz
teri titkárt nevezte ki, Návay már évek óta képviseli 
Magyarország érdekeit külföldön, nűnt a brüsszeli és 
utóbb a párisi kiállítás miniszteri biztosa s előkolö 
modorával ós kitűnő képzettségével mind a két világ
városban nagy tekintélyre tett szert. Mint a küllőid’ 
viszonyok egyik legalaposabb ismerője bizonyára uj 
állásában is kiválóan hasznos szolgálatokat fog tenni 
az országnak.

— L e v é l a  s ir  sz é lé r ő l. A  napokban el
hunyt zeneóriás ulolsó írása nz alábbi levél. 
Akkor irla Verdi ezt a levelét, midőn már érezte 
a halál lehelletét. Hégi, hű barátjához, De Amiéit- 
hez intézto utolsó levelét. A  Jángész teremtő ereje 
küzdött bonno már ekkor n lassú pusztulással, 
amely ellen nincs orvosság. Még tervez, do már 
érzi hogy aligha valósulnak tervei. A levél 
tgy hangzik :

Kedves De Amicis!
Köszönet önnek egyszersmind bocsánat 

azórt mert annyit untatom, de közölnöm kell 
önnel, hogy február elején Genuába akarok 
menni. Ami egészségemet illeti, az orvosok azt 
Aliitok, hogy nem vagyok beteg-, de ón érzem, 
hogy minden fáraszt. Nem tudok olvasni, oli^ 
látok és a lábaim kezdik kimondani n szol- 

. . . .
ugyan mi keresni valóm van már nekem ezen 
a világon ?

Tisztelője: G. Verdi,
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—  A  jo g á s z -n e m z e t . Minden félév kezde
tén, mikor a hivatalos lap félroismerhotlenül be
igazolja és számokkal dokumentálja, hogy az 
előző egvetomi félévben hány fiatal embert sza
badítottak rá az egyotemi tudományok forrásaira, 
egyértelműen konstatálják, hogy jogász-nemzet 
vagyunk s fiaink mitsom akarnak tudni a pro
duktív pályákról. A Budapesti Közlöny mai szá
mának idevonatkozó számadataiból újból ezt a 
tanulságot facsarja ki minden szemlélő s bizo
nyos irtózattal konstatálja, hogy az egyetem 5108 
hallgatója közül 3814 még mindig jogász. Az 
arány teljesen ugyanez az ország másik egye
temén, a kolozsvárin, és a jogakadémiák zsúfolva 
vannak, amiből nőm nehéz lovozetni az ősrégi 
tételt, hogy jogász-nemzot vagyunk. Ez eredendő 
bűn az oka annak, hogy főiskoláinkon mindenki 
ulpianuson akar mogokosodni s a törvény
tudók száma olyannyira megszaporodik, hogy 
végro a sok törvényism éit mellett koldusbotra 
jut hazánk ifjúsága. Első tokintetro már világos, 
hogy nem nemzeti karakterünk az oka ennek a 
jogászkodásnak, hanem azok a rondezotien viszo
nyok, melyok egyetemünkön uralkodnak s azok 
a hamis képek, melyeket az úgynevezett jogász- 
élet gyönyöreiről fostonok. Ila még a pályaválaszztó 
ifjúság kismérvű komolyságát is hozzáveszszük s 
középiskoláink helytelen rendszerében keressük o 
baj forrását, szerencsésen olimináltuk azt a frázist, 
moly jogász-nemzetté Romolt, vagy sülyesztott 
bennünket. Lehetetlen, hogy egy egész ország 
vaksággal legyen megverve s no lássa, hogy ifjúsága 
tömegekben tódul egy teljesen terméketlen föld 
felé, holott kenyérkoresésro indul. A bajoacsak egy 
dolog segíthet. Az, ha m ára középiskola éretté teszi 
a tanuló-iíjuságot arra, hogy célszorüon tudja 
megválasztani pályáját s bizonyos magasabb 
szempontból tokintso a pályaválasztás föladatát. 
IIa köztudattá válna már a középiskolákban, hogy 
a szellemi erő eloszlásának bizonyos törvények 
szerint kell igazodnia, ilyen nagy aránytalansá
gok nem mutatkoznának a pályaválasztásban. A 
hivatalos lap adatai szerint ugyanis, a 3814 jo
gász mól lett van 1021 bölcsész s mindössze é l8  
orvostanhallgató. Ha ez a két utóbbi számmal valaki 
azt találná bizonyítani, hogy inkább bölcsek 
vagyunk, mint betegek, az csakugyan nagy tévedés
ben élne.

— G y á sz iste n tisz te le t V iktória királynőért
B udapesten  Viktória angol királynőért február 2-án, 
szombaton, tartják meg Budapesten a gyász)stentiszte- 
letetet a Kalvin-téri református templomban. A templo
mot erre az alkalomra Hegedűs Sándor miniszter ég 
Szász Károly református püspök engedték át. A gyász- 
ünnepet azért tartják a református templomban, inért 
a skót templom, meg az anglikánusoké is szűk 
volna a budapesti és vidéki angolok befogadására. 
Az istentisztelet délelőtt 11 órakor kezdődik s erre a 
budapesti angol íŐkonzulátus meghívta a kormányt, a 
polgári és katonai hatóságok f© eit s az idegen álla
mok képviselőit Az istentiszteleten Tucker S. A. az 
angol templom pásztora, továbbá dr. Moody András 
és Webster J . T. a budapesti skót templom lelkészei, 
lógnak celebrálni. A lrancia nyelvű meghivó_a kö
vetkezőleg hangzik:

Un scrvico funébre pour feila trés gracieuso 
Majesté Victoria Heine du Hoyaume-uni de la 
grand Bretagne et D'Islande, imperatrico des Indts, 
sera céiébré. le tamedi deux fevrier 1901, á onze 
heures precise du matin dans l’église roíormée 
de la piacé Calvin á Budapest Consulat-géuéral 
d’Angelterro Budapest. 28 janvier 1901.

A gyász ünnepséget vegveskaru közének vezeti 
be, James Viktor orgonakisóretóvel. Ezután Tucker 
anglikán lelkész, könyörgést mond. Utána Webster J. 
T. skót pap imádkozik. Ezt karének követi, amelynek 
befejeztével dr. Moódy András skót leikész tartja meg 
az ünnepi gyászbeszédot angol nyelven. Az ünnep
séget az „Isten tartsa meg a királyt" című hymnus 
elénekelése rekeszti be.

— In flu e n z a  a  k a sz á r n y á b a n . Iskolában, 
rendőrségen, mindenütt influonza. Most. már bo- 
lopozkodott a kaszárnyába is — és pedig Temes
váron. A helyőrségből oz ideig báromszázhuszan 
fekszenek betegen s hogy teljes legyen az egyen
lőség, tisztek, altisztek és bakák vegyesek. A 
hadtestparancsnok, lovag Schmtter Lajos jelentést 
tett a tömeges betegségről a honvédelmi minisz
tériumnak és a belügyminisztériumnál; is s 
amennyire ez kaszárnyában lehetséges, gondosko
dott arról is, hogy a járvány no terjedjen.

— Elhunyt büntetőjogász. Bériben ma meg
halt Wahlberg, a híres büntetőjogász hatvanhat eszten
dős korában. Sok ideig tanára volt a bécsi egyetem
nek. Az elhunyt magyar biriokos is volt; Dnnaszerda- 
holy mellett nagvterjedehnii birtokai voltak.

— Haro a zongora ellen. Parisból írják: An
nak n harcnak, amelyet a Jura környékén és a 
breton vidékeken indítottak a zongora ellen, már 
l ’áris közelében is támadt visszhangja. Saint-üormain on 
Layo város községtanácsa elhatározta, hogy a zon
gorák túlságos elszaporodását megakadályozandó, 
minden zongorára frank adót vet ki.

— A vád  súlya. Egy szerencsétlen özvegy asz- 
szony ina fölmutatja a rágalom ellenében egy levelét, 
amelyet eddig féltő gondossággal őrzött. A levél 
egyetlcn emléke az urától, aki maga választotta a ha
lálát, mert megvádolták és érezte ártatlanságát. A be
csületességnek ez a mártír ja Schiller Károly, a szegedi 
pénzügyigazgatóság titkára, akinek az öngyilkosságá
ról annak idején már irtunk. A hivatalban megin
dították a vizsgálatot és kiderült, hogy tiszta 
és mocsoktalan a halott emléke. Szörnyüködós és 
megdöbbenés követte a fölfedezést Magukba szálltak 
az erabprek és csodálkoztak, hogy a vádaskodás is 
ölhet ? Furcsa . . .  És múltak a napok, az áldozatot 
eltemették, az özvegye vigasztalhatatlan, hát variálni 
kezdték a thémát az emberek. Talán mégis bűnös ? Ta
lán csak eltussolták a hivatalban a dolgot? A szegény 
özvegy most elővette azt az írást, amelynek minden 
sora telő van már könnyeivel és fölmutatta Galeotto- 
nak. A halál küszöbéről irta meg elhatározásának az 
okát Schiller Károly. A rágalom és a vádaskodás 
hívei akár minden nap olvashatnák okulásul ezt a 
levelet:

Kedves feleségem, édes Zsuska!
Úgy látszik, lngy  még az Egek ura is ellenem es

küdött, mert oly bűnnel vádolnak, amit elkövetni, dacára 
mindenféle könnyelműségemnek, nem tudtam és tudok 
megtenni, de a  látszat súlya oly nagy, hogy már annak 
súlyát nem bírom ki, az eddig egypár nap óta tartó és 
ellenem irányult vizsgálatból kifolyólag ellenem oly terhelő 
körülményeket hozott fel, hogy akárhogy is azt, hogy 
teljesen ártatlan vagyok, nem bírom és nem tudom be
igazolni.

Ez engem oly elkeseredetté tesz, hogy az esetleges 
szégyent, ami mondom nem viselhető cl, mert Isten és a 
lelkiismeretem tanúi, hogy bűnösnek nem érzem magam, 
nem tudom elviselni és inkább megválók e rongyos élet
től, legyen tehát megszabadítva a világ az ily könnyelmű, 
gondatlan, de azéu  nem rossz embertől, legyen öröme 
azoknak, akik ellenem ezen igaz, hogy látszólag igazságos 
és helyes dolgot megindították.

Én tehát első sorban attól, kit életemben legjobban 
szerettem, tőled veszek búcsút, bármily nagy fájdalmat 
okozok is néked szerencsétlen sorsomért, ne okoljál ezért 
senkit, mindennek csak magam lehetek oka és tényleg 
csakis magam vagyok az, hogy pedig igy van és téged 
ily lelketlenül kell visszahagynom, annyi adósság és a 
halálommal esetleg bekövetkező nyomorral, annak is leg
nagyobbrészt én, de részben a  látszólagos jó  cimborák 
az okai, kikért nékem oly temérdek vagyont fizetnem 
kellett.

Azért tehát, ha Istent ismersz és Istent szerettél, no 
légy haraggal irántam , hanem emlékezzél, ha teheted, jó 
szívvel reám, nem hiszem, hogy a  jó Isten téged — kit 
szerencsétlen férjed ily szerencsétlenül elhagy — meg ne 
segitsen. Bocsásd meg szerencsétlen férjednek azt, hogy 
ily rossz viszonyok között hagy el, de mindenki maga 
sorsának kovácsa, és mindenki megérdemli sorsát, tehát 
Én is. Utolsó gondolatom is te édes szivem vagy, de 
nem kérhetek tőled egyebet, mint bocsáss meg. Képzelet
ben ölel és számtalanszor csókol szerencsétlen férjed

Károly.
—  A  k ro k o d il-m én es . A krokodilbői- a 

legutóbbi években a legelőkelőbb bőrök közé 
küzdte fel magát, s oly nagy volt a sikere, hogy 
mar utánozzák is. A krokodil azonban nem igen 
könnyen-fogható állat,-s ezen egy amerikai ur 
most úgy akar segíteni, hogy nyájakban te
nyészti ezt a szépbőrü állatot. 1 átver a nevo a 
vállalkozó szellemű férfiúnak, aki a floridai mo
csarakon megvett néhány száz hektárnyi területet, 
s most ott valóságos ménesekben tenyészti a kro- 
kodilust. Valóban szép látvány lesz majd, amikor 
a krokodil-csikós felpattan egy krokodil há
tára, s bevágtatjn vele a pusztát, s utána gnlop- 
piroza több i.... Lesznek szép népdalok, amelyek
ben n kis leány elmondja, hogy szerelmes egy 
krokodil-csikósba, de az hallani sem akar felőle . . . 
A ménesek minden poéziso bevonul a krokodilok 
közé s nem lehetetlen, hogy a krokodiltenyésztés 
emelésére nagy versenyeket rendeznek, totaliza- 
tíírrel, zsokékkal s a krokodil oly népszerű állat 
lesz Amerikában, amilyen népszerű állat mégnem 
volt a világon S majd csöndes éjszakákon hal
lani lehet a bús amerikai magyarokat, amint haza
menet éneklik:

Volt nekem egy darúbörü 
Krokikám,
Eladatta a  bostoni 
Kapitány . . .

Miért no? A krokodil ulóvégre egészen csi
nos állat és határozottan sokkal jobban szereti az 
embert, mint a ló.

— B zln h iiá g éa  Pártiban Megint leégett egy 
színház Parisban kevéssel azután, hogy az elhamvadt 
Comedio Frangaise ni lakát megnyitották. A Boulevard 
des Italiensen lévő Róbert Difim színház esett áldo
zatul a tűzvésznek, s a melletto tévő ház is e juisz.lnlt, 
amelyben több lakás, műhely és ruhatár volt. A tűz 
ebben a házban keletkezett egy iötografáli műhely
ben. A leégett színház nem volt valami nagyjelentő
ségű, nagyobbrészt bűvészek előadásainak adott teret.

— A  b e lg a  J á té k b a n k o k . A  brüsszeli ka
marában valóságos operett-előadást rendeznek a 
klerikális kormánypárt és a szoeiálista kisobbség. 
tagjai. A két párt gyönyörűséges egyetértéssel 
táncol a hamisan értelmezott morál aranyborjúja 
körül s a szerencsejátékot jobb ügyhöz méltó 
szívóssággal védelmezi. A kamarában a játék- 
barlnngokról szóló törvényjavaslat tárgyalása van 
napirenden s a javaslat védelmére ezernyi hazug 
érv s hipokrita hazugság hangzik el. Egy elzüllött 
szocialista tábor s ősi bűnökben megrögzött 
klerikális csoport egyesülése ilyen célokra, csak
ugyan jellemző. És jellemző mindenekfölött, 
hogy ogy oly ország, mely cminonter iparos 
ország, erkölcsiden játékok fönntartásához fűzi 
gazdasági érdekeit s helyzetének javulását at
tól várja, hogy a világ csavargói ott teszik-a 
kockára pénzükot vagy nem. A miniszterelnök 
kijelenti, hogy a kamara nem iktathatja törvénybe 
azt, hogy minden belga legyen erényes, holott 
büszkén arra kollene hivatkoznia, hogy minden 
belga törvény nélkül is erényes. Ahol azonban 
özeket a distinkciókat nem tudják megtenni az 
emberek, o*t csakugyan immorális alapokra lehet 
csak íölépitkni az állam jövedelmeinek reményét. 
A kamara gyűlése egyébként mindennél jellem
zőbben beszél.

Vandtrvclde, a szocialista párt ismert vezére ki
jelentett* hogy Oszlendében és Spaaban egyelőre 
fenn kell még tartani a nyilvános játékbankokat, mert 
a jövedelem közmunkákra és közhasznú intézmények 
támogatására fordittatik. De Sittet de Nacyer miniszter
elnök erre azt erősitgotte, hogy a jáfékdiih jövedelme 
nem folyik az állampénztárba, mint a lottóé Ausztriá
ban, Németországban és Olaszországban. Spanyol- 
országban és Romániában is kizsákmányolja az állam 
a játékszenvedélyt, sőt Franciaországban a kaszinók
ban a preiektus védelme alatt játszanak. Á kamara 
nem iktathatja törvénybe azt, hogy minden belga legyen 
erényes és ne játszszék a rouletten, de meg az embe
rek szabadságát sem szabad korlátozni (!)

Mikor a pénzügyminiszter Spaa és Csztendo 
előjogait igazolni akarta, elvetette a sulykot és a kö
vetkező nyilatkozatot tette:

— Az összes játékbankok eltörlése nagy baj 
lenne . . .

Erre Woeste államminiszter közbevágott:
— 1‘énziigyminiszter ur, az ön beszéde ugyancsak 

siralmas és engedjen meg egy kérdést: kinek akar ön 
evvel a kijelentésével örömet szerezni ?

— A  királynak I — kiáltották erre a szocialisták.
A pénzügyminisztert ez azonban nem hozta za

varba és tüzesen érvelt tovább a játékbanbok fenn
tartása mellett. Legfeljebb azt hajlandó megtenni, hogy 
bizonyos hölgyeket kitiltson a játékbankokből. Azután 
több jegyzékváltást olvasott fel, meiyet a írancia kor- 
mánynyal folytatott a játékkérdés közös szabályozása 
tárgyában.

—  A z  é n e k e sn ő  é k sz e r e i é s  a  d iá k o k .
A kiovi diákságot nagy gyalázat érte s úgy 
látszik, hogy méltatlanul. Ézt abból a nagy ösz- 
szetartásból következtetjük, amelylyel sikra szál
lottak becsületükben megbántott barátaik érdeké
ben. Úgy esett a dolog, hogy három diák a na
pokban egy énekesnővel vacsorázott. Mire as 
énekesnő hazament, észrevette, hogy elvesztek az 
ékszerei. A diákokat gyanúsította a lopással s 
fölment a rektorhoz panaszra. Az orosz egyete
meken úgy látszik más hatásköre van a rektor
nak, mint erre mifelénk, mert a rektor a három 
diákot egy heti fogházra Ítélte. Már el is akarták 
szállítani őket, do közbelépett a diákság. Kiki- 
sérto a három pnjtást a vonathoz, ott összerom- 
bolta a várótermet, a rendőrség támadását üve
gekkel, csészékkel verték vissza. Azután vissza
mentek az egyetemre és iszonyúan elpáholták a 
rektort. Csak tatással menthette meg az életét a 
derék ur. A vége az lelt a dolognak, hogy a 
diákok vezetőit besorozták katonának. Ez a kénjr- 
szor-katonúskodás pedig nem valami kellemes 
mulatság. Annyira nem az, hogy az egyik ka
tonaságra elitéit diák n vonat kerekei alá feküdt 
s inkább ott maradt a síneken összeszaggatott 
testtel, minisem hogy leszolgálja a büntetést.

— H ázasság. Fagy Sándor, a Pécsi irodalmi és 
könyvnyomdái részvénytársaság igazgatója, a Magyar 
lapkiadók országos szövetségének alelnöko, február 
3-ikán vezeti oltárhoz a győri újvárosi zsidó templom
ban Fleischmann Gizella kisasszonyt.

— A Danáról. A iöldmivelésügyi miniszfprium 
vízrajzi osztályához ma érkezett ,elöntések szerint a 
Dunán tegnap Pozsonynak ma reggel pedig Győrben 
megindult A víz Győrig .jégmentes. Az áradás egyre 
tart s Budapesten tegnap óla 1(1 centimétert" t emel
kedés niü’lett a víz magassága isii centiméter. A 
lővárosnál na; 1 bű esiiszanrás történt, lassú zajlás 
inekeit a jég lee-niszolt a Férnie .lózscl Imiig s onnan 
lefelé Hndiiiok li.'ilár.kg a viz jégmente.--. A |ég  Buda
p es tiü l 1 j v i d i t e l .  iiiien le.ele I jvjüék i - Orsóvá 
közölt za'kis állt be, ti linzi n szóró, lem erős jégior- 
lasz támadt, amely .. vizet jelentékenyen meg !t zznsz- 
lotta. A iiorviü folyók kik iil a  Dráva, Varasd és Zá
kány között zajlik, épp iiey a Száva Mitrovicitól le
idé torkolatáig.
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r. —  A  r a v a ta l  k ö rü l. A  világesemények tö
megéből, amelyet az újság hasábjain egy nap 
összehalmoz, itt is, amott is feltűnik egy-egy je
lentős részlet Olyan momentum, ami jobban meg
ragadja az értelmet, aminek a nyomán érzések, 
hangulatok rezegnek át a lelken. Újságunk lap
jain ma is akadt néhány olyan jelentősebb pont, 
amely a hireken átsuhanó szemet megakasztja s 
az elmélyedésnek anyagot ad. Három távirat, 
mindegyik más-más hirt hoz, de összetartoznak, 
egymásba fonódnak o h írek . . .

*
Komor fejedolmi gyász közopett még rava

talán nyugszik a nagy királynő, de a temetés 
már készül, napja már közel van. A gyászcere- 
uiónia serényen készül s ha indul a koporsó az 
utolsó útra, temetni fog a föld egész kereksége. 
Az uj-soelnndi vasutminiszter is megfőtte intéz
kedését. Az nap, mikor temetik Viktóriát, délelőtt 
az összes vonatok, melyek fölött az uj-seelandi 
vasutminiszter az ur, akárhol robognak is, meg- 
állanak hirtelen. Éppen amikor megindul a nagy 
halotti szertartás, akkor fékez a sok masiniszta a 
lokomotivon. Ha nyilt pályán éri is a pillanat a 
vonatot, megáll, egy óra hoszszat vesztegel s az 
utasok imádkozhatnak. S ugyanakkor Uj-Soeland 
minden pályaudvarán megszűnik a munka egy 
egész órára. így temet a seelandi vasutminiszter.*

így készül a temetés a nagy királynő ra
vatala körül. A királynő fia pedig, VII. Edvárd 
ezalatt már király. A gyászból legkevesebbet ő 
vesz ki magának, s végzi teendőit, funkcionál, 
mint birodalmának koronás feje. Térdszalag-rendet 
is adományoz II. Vilmos fiának, s lovaggá avat
ván az ifjú trónörököst, szövetséget kínál a ha
talmas német nemzetnek, hogy „kezet fogva ha
ladjon a két ország előre a béke biztosítására és a 
világ civilizációjáért való küzdelemnek magasztos célja 
feléé1 Küzdelem még van lent az afrikai térségeken, 
de lesz-e hamarosan béke a hatalmas uralkodó 
nemes szózata nyomán. A béko programmját 
kezdi-o mindjárt maga is valóra váltani a szép 
szavú Edvárd? . . .

*
A szózat még mindig elől jár,’ s nem  pecsé

tel minden szónál ékesebb tettet. Lenn Afriká
ban még töltik a boerok az ágyút, s uj erőre 
kapva a drága, az egyetlen szabadságot védik. 
S ha nem lesz már fegyverük, öklükkel, köröm- 
szakadtig is marakodnának a hazájuk földjéért. 
Angolok hullnak, boerok esnek el még, még 
véres a forró égöv földjo, s Edvárd nem inti 
le a harcot. Nyilván nem is szándéka, mesz- 
sze országokban nem is bíznak még ebben. 
Svájcban, imo nemes lelkek akcióra készülnek, 
Transvaal minden asszonyát és apró gyermekeit 
hajókon Svájcba hoznák, a háború végéig minden 
szükségessel, hajlékkal, élelemmel ellátnák. Min
den államot, minden jótékony egyesületet össze
toboroznak, hogy a boer asszonyokat és gyerme
keket biztos helyre elhozzák. Kétszázezer frankjuk 
is volna már. Hátha kétszáz milliójuk volna, 
jönnének-e a boer amazonok! Hátha a boer har
cosok maguk küldenék az asszonyaikat, elmen- 
nének-o azok az embereik mellől biztos életre, 
védő hajlékokba? Afrikában vagy végre lesz a 
harcnak, vagy elhullnak a boer asszonyok is . . ,

— A T őrőzm u ty-zzobor alapja javára a 
duna-szerdahelyi katbolikus legény-egylettől 10 koronát, 
a Csáktornyái kereskedő ifjak önképző körétől 25 koro
nát kaptunk. A Csáktornyái ifjak adakozása egy szépen 
sikerült hangversenyük jövedelme és adományukat 
még becsesebbé teszi az, hogy egyik jele a határ
szélen lakó magyarság hazafias munkájának. E derék 
ifjak magyar érzelmeiről tanúskodik alábbi kisérő 
levelük is:

Tekintetes szerkesztőségi Tisztelettel alulírott egy
let folyó hó 19-én tartott hangverseny alkalmával 
befolyt tiszta jövedelem egy részét, 25 (huszonöt) 
koronát, hazánk koszorús költője néhai Vörösmarty 
Mihálynak létesítendő szobrára szántuk. Teszszük ezt 
annál szívesebben, mert mi, kik e határszéli városban, 
a horvát és német inváziók ellen édes hazánk nveivét 
szóval, tettől védjük, ápoljuk, e nagy költő müveiből me
ntünk lelkesedést, hogy célunkat — a magyarság dia
dalát — a kereskedő páiván is érvényre juttassuk.

Amidőn még kérjük a tekintetes szerkesztősé
get, hogy ezen összeget rendeltetési helyéro juttatni 
kegyeskedjék, — maradtunk, Csáktornya, január 26. 
Hazafias üdvözlettel: A Csáktornyái kereskedő iljak 
önképző egylete. Kopgár bándor alelnük, Iiosenberg 
Kálmán egyleti titkár.

A beküldött összeggel gyűjtésünk eddigi ered
ménye: 3491 korona ?2 fUlír.

— A népszám lálás. Hivatalosan ma tették közzé 
a szegedi népszámlálás eredményét E szerint a lakos
ság száma 1114,007; az utolsó népszámlálás óta a sza
porodás 16 785 lélek.

Nagyszebenben is be'ejezték a népszámlálást. E 
szerint a polgári lakosság 26.643 lélekre rúg, 5209-ei 
többre mint 1890-ben. A németek száma 15.553, 
2313-al több mint 1890-ben a magyarok száma: 
4732, 16 4-el több mint 1890-ben, a románoké 5959, 
1343-al több mint 10 évvel ezelőtt

— A k i a sz iv é t  k ívü l hordja. Nem éppen a 
homlokán, de a mellén hordta a szivét sokáig egy 
kis francia fiú, akiről a minap tartott felolvasást a 
francia tudományos akadémiában Lannelongue tanár. 
A fiú lS88-ban született; a mellén egy furcsa daga
natot vettek észre, amelyről az orvosok azonnal kon
statálták, hogy nem más, mint a szive. A tanár meg
operálta, s a üu most a lehelő legjobban érzi magát. 
Az akadémia egy másik tagja, Cfaiveau, azt jelentette, 
hogy Budapesten nemrégiben találtak egy borjut, 
amelynél ugyanoz a rendellenesség volt tapasztalható, 
s hogy az itteni tudósok értékes megfigyeléseket tet
tek a különös állaton.

—  N y o m o r a s á g  O la sz o r sz á g b a n . Nap
sugaras, meleg, szép Itáliában, ahová gyönyörű
ségre seregük összo a világ minden részéből az 
élvező jómód, a nép szintén éhezik és szenved. 
Sötét képeket festenek erről a nyomorúságról. A 
falvakból tömegesen húzódik be a legközelebb 
eső városokba a rongyos, lesoványodott népség és 
leverten, koldulva lézeng az utcákon. Sok min
denféle ok idézi ölő ezeket a kétségbeejtő állapo
tokat. Az idei tél keménysége kérhotctlenül súj
tott le Olaszországra. Ahol alig láttak valamikor 
havat, fagyot, az idén megismorkedtek vele. 
Aztán megrekedt erősen a kereskedelem, a 
nagy adó pedig nem csökkent és a lelket
len uzsorások fajtája sem veszett ki. Aki
nek kicsiny a földje, a termése eladásából alig 
fedezhette kisebb kiadásait, a folytonos adósság- 
csinálás pedig egészen tönkretette a kisbirtokosokat, 
akiknek az uzsorások csak ötven-hatvan percentre 
adnak kölcsönt, s ezért is az egész jövő eszten
dei termést kell lekötniük. A kormány pedig nem 
tett idáig semmit som a közszükség enyhítésére, 
csak a hatóságok próbálnak valamit tenn i: ke
nyeret és lisztet osztogatnak, amiből jut, akinek 
jut. Egész vidékek elnéptelenednek; az emberek, 
ami kis jószáguk, ingóságuk van, eladják és ván
dorolnak olyan helyre, ahonnan jobb jövőt re
mélnek. Ha a kormány nem siet az orvoslással, 
sok vidéken nagy baj fenyeget, mert gonosz iz
gatok Olaszországban is vannak és a föld-forra
dalom tüze már izzik, hogy lángokban törjön ki.

— Fordítva. Álmatlanságban szenvedett egy fel
vidéki birtokos. Feljött a lővárosba és megkérdezett 
egy hírneves orvostanárt, hogy mivel orvosolja a 
baját. A professzor nem volt híve az orvosságnak, 
hanem egészen más kúrát ajánlott. Azt javasolta, hogy 
éjjel lehetőleg későn, vagy egyáltalán ne feküdjék le 
s majd reggelre elnyomja az alom s nappal nlhatik. 
A jó tanácsot megköszönve, vígan sétált a főváros 
ntcáin a birtokos. Sétája közben szemébe ötlött egy 
kirakat, amelyben egy bizarr alakú bútordarab volt 
kiállítva. Közelebb érve látta, hogy a bútordarabot 
eladója igy hirdeti:

N a p p a l  s z é k ,  é j j e l  á g y .
_____________________________ I

Csóválta erre a fejét a birtokos. Majd igy dör- 
mögött magában:

— Hm hm. Ez körülbelül nekem való volna. 
Csak éppen meg.ordítva kellene.

Vagy tiz percig tűnődött a kirakat elölt. Végre 
rászánta magát s bement Elő is adta kívánságát, hogy 
neki épp megfordítva kellene az orvosi tanács szerint 
valami olyan bútordarab, amely

N a p p a l  á g y ,  é j j e l  s z é l e .

A boltos, akinek egész önérzete odatapadt a 
saját találmányit, szabadalmazott bútorához, amely 
nappal szék, éjjel ágy, végigmérte tekintetével az ide
gent, majd komprimált önérzettel igy szólt:

— Olyat nem kaphat az ur.
És az idegen busán ballagott ki az üzletből és 

igyen szólt magában:
— Milyen kár, pedig fordítva éppen nekem való 

lett volna.
— Hzliloxáz. JUzsa János állami tanitőképző- 

inlézeti tanár január 29-ikén Kuuíélegyházán elhunyt.
— B élyeg-tűzetek- A posta-igazgatóság rend

kívül ötletes és praktikus újítást léptet életbe. Hogy a 
közönség a levélbélyegckct nagyobb mértékben vásá
rolhassa, annak a veszélye nélkül hogy a bélyegek 
megrongálódjanak, védólappal ellátott perforált füze
teket ad ki. Minden lüzelben 24 levélbélyeg van. 
A 10 filléres jegyfüzet ára 2 korona 42 fillér, a 25 
filléresé 6 korona 02 fillér, a 35 filléresé 8 korona 42 
fillér. Az ügves formájú füzelecskék, amelyeket a 
posta-igazgatóság — sajnos — értékjegy-tömböknek 
nevez, lebruár közepétől kezdve kaphatók.

fx) H ölgyeim  Ha leányaik kelengyéiéhez szük
séges különböző se.yemrunák szöveteit tellünő o cső 
áron akarják beszerezni, fordul,anak Weiner Mátyás 
nőidivat áruházához, Andrássy-ut 3., hol e héten 
lO.Ot-O méter legjobb minőségű selymet, méterjót 68 
krajcárjával árusítanak cl._____ •

(Z} Kérjünk m indenütt E m ke-gyu jtót! *-

Kávéházi cigányélet.
IL

A csabai Pwrwí-banda olyan fényűzést fejt ki, 
aminővel kevés udvari zenekar dicsekedhetik. Öt kar
mestere van, az öt Purcsi-fiu. Mind az öt generál
basszista. Az egyik, a Pepi, próbát is hegedült az 
Operánál. Príma viszta lejátszott mindent, amit elébe 
tettek.

— Októbertől szerződtetjük, biztatta Mahler 
Gusztáv, az akkori igazgató.
t — Köszönöm, én nem szerződöm, mondotta Pepi.

— Hát miért próbált? 
w* Pepi szerényen meghajtotta magát.

— Megmondom az igazat. Igazi szakértői véle
ményt akartam hallani. A csabai tótoknak fogalmuk 
sincs az ellenpontozatról.

Azzal becsomagolta a hegedűjét és haza utazott.
Gancsinak, az első prímásnak a fia okleveles 

zenetanár. Mikor kinevezték az aradi konzervatórium
hoz, az apja a következő szavakkal bocsátotta útnak:

— Ka valami bajod lesz fiam, majd helyet-, 
tesitelok.

Miska, ki az ország legelső cimbalmosa, egyik 
unalmas nyári évadon átírta Weber Óboron cimü ope
ráját cimbalomra. Meg is mutatta az opuszt Erkel 
Sándornak, ki akkor Csabán tartózkodott

A mester fejcsóválva lapozgatta át a hangjegye
ket. Micsoda lehetetlen vállalkozás, a szentimentális 
német muzsikát magyar cimbalom-tempóba gyúrni 1

— Nem tudott más operát választani ?
Miska laposan hunyoritott.
— Ajándékba kaptam egy szép úri kisasszony

tól. Mondok, megbecsülöm.
— No hát vigye el Schundához. Lehet, hogy 

kiad belőle valamit.
Miska fel is vitte Schundának a képtelen mun

ká t A jeles cimbalomgyáros hüledezvo nézegette 
végig. Első pillanatra tisztában volt azzal, hogy egy 
vevőt sem kap reá. A cimbalom gyomra nem veszi be 
Webert.

— Tessék máskor jönni. A  mostani körülmé
nyek stb.

Azóta valahányszor Miska beállít Schunda üzle
tébe, az utóbbi rejtélyes gyorsasággal tűnik el a bal 
fenéken. Miska végre megszánta. Egyszer, mikor 
osonni látta, utána kiáltott.

— Tessék maradni, feleségem elégette az egész 
Oberonomat.

Schunda könnyebbülten kiáltott fel:
— Csókolom ő nagysága kezeit. . . "
Jó minapában meglátogatott. Együtt vacsoráztunk* 

Vacsora közben asztaltársaimnak nagyon eldicseked
tem Miskával, ki külsejére nézve tiszta típusát mu
tatja a kopott, de mulatós vidéki gentnnek.

■Az asztaltársaság nagyon vágyott cimbalom
játékát hallani. Elhatároztuk, hogy elviszszük vala
melyik zenés kávéházba. Miska kissé vonakodott.

— Nem szeretném letromlolni az ottani kol
légámat

— No majd azt mondjuk, hogy maga nem 
cigány, hanem vidéki földesur, biztatta egyik szülész 
barátom.

— Nem bánom, menjünk.
Felkerekedtünk s elmentünk az egyik Kerepesi

nti kávéházba, hol valami vidéki banda cifrázta a nótá
kat. Közvototlenül a zenekar mellé telepedtünk le. 
Miska müértö szemlét tartott.

— Az örog prímásban van egy kis virtus, ha
nem a kiséret gányó lakodalomba való,

— Hát a cimbalmos?
Miska fölényesen vonogatta vállát 

* — Vályogvetőnek megjárná.
A cigányok pedig húzták szaporán és tányéroz

tak serényen. Miska mindig egv lorintot dobott a tál
cára. Volt rá gondja, hogy nagyot Roppanjon.

Nos, az ezüst forintosok nem hálátlan talajon. 
Roppantak. A cigányok mind Miskát nézték, neki 
húzták, neki játszottak. Az öreg prímás minden em
berileg lehetőt elkövetett hogy direkt a fülébe húzza, 
így rendeli azt a cigány-hagyomány a gavallérral 
szemben.

Miska mindezt előkelő hanyagsággal tűrte, sőt 
bort is hozatott a cigányoknak. Butóliás vörös bort.

— Csak igyatok, gyerekek.
A hangulat kitűnő volt, az idő éjfélhez közeli 

dett. Neki állottunk tervszerűen a nógatásnak.
— Ön valamikor kitünően cimbalmozott.
— Igen, kölyökkororoban sokat uzováltam.
— Ugyan cimbalmozzon egyet nekünk. Olyan 

régen nem ha lőttük.
— Nem igen áll már rá a kezem.
— Nehogy nem, meg kell próbálni.
A prímás sietett alázatosko<lni.
— Tessék parancsolni, kérem.
— Nem igen merek.
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A prímás tovább forszírozta s odaszólt a cim
balmosnak :

— Csóré, add csak oda a nagyságos urnák a 
CimbalomverőkeL Siess, ne piszmogj 1

Miska átvette a verőket s remekül imitált fél- 
szegséggel odaállt a cimbalom elé.

— Tessék, kérem, tessék f — biztatták a cigányok.
— Aztán ki ne nevessetek! mondta Miska.
— Jaj, dehogy nevetünk, hangzott kórusban.
A jövő pillanatban eg- mesteri futamnak egy

másba. omló hangjai rezdültek meg a cimbalmon. A 
fekete szemek egyszerre tágra nyitottak. Miska a 
Kondorosi csárdát kezdte játszani csodás invencióval 
és briliáns technikával. Az egyszerű, mélabus dallam 
diadalmas szárnyalással bontakozott ki a rögtönzött 
zenei arabeszkekbŐl. A cimbalmosnak minden ideg
szála mozgott-rengett, s a szilajabb ütemeknél egészen 
ráfeküdt a cimbalomra, mintha teljesen igézete alatt 
akarná tartani.

A vendégek halkan közeledtek, a kávés nyitva 
felejtett szájjal bámult, a cigányok áhitatosan pis
logtak.

Az öreg prímás közvetetlenül mellettem állott. 
Mindjárt az első akkordok után tagolatlan ühmgeté- 
seket hallatott. Nagyon nyugtalanul, gyanakodva csó
vál gáttá a fejét.

Mikor a hatalmas tapsvihar lecsöndesedett, föléin 
fordult és élesen a szemembe nézett.

— Kicsoda az az u r?  — kérdezte.
— Csömörkői földbirtokos.
— Földbirtokos? Dejszen, uram, ..cigány volt 

ennek az apja, én mondom.
— Ugyan, hogy mondhatja.
— Itt, ezen a helyen pusztuljak el, ha ez nem 

cigány fiú.
Bitkán hallottam embert ilyen erős meggyőző

déssel szólani. De a tréfának vége szakadt. Miska 
feladta az iukognitót.

— I’urcsi Miska vagyok, az öreg Purcsi fia.
— Ismerjük.' Hallottuk a hírét! — kiáltották a ci

gányok boldogan, szorongatva kezeit a nagyhírű faj-, 
baj- és kartársnak.

— Az Isten éltesse!
•

Mielőtt távoztunk, félre hívtam az öreg prímást.
— Mondja csak miről tudta maga olyan bizo

nyosan, hogy a Miska cigány.
Az öreg prímás ragyás arcát széles mosoly bo

rította.
— Instálom alássan, — súgta a fülembe, — ját

szani az urak is tudnak, hanem a derekat illegetni, 
ezt csak a cigány tudja.

Megdöbbentem. Hát már a derékhajtásban is az 
atavizmus lobog?

L nolin .

32. szám.' Budapest, péntek

F Ő V Á R O S .

(•) A hó. A éjjel ismét nagyobb mennyiségű hó 
hullott le a főváros utcáira, s reggelre elég magas 
hólepel lödte be az úttesteket. A köztisztasági hivatal 
nyomban gondoskodott a hó eltakiritásáról s kora 
reggel nyomban felvett 460 munkást, akik azóta söp- 
nk. kotorják a havat, amelyet 60 szekér szállít a hó- 
lerakodó helyekre. A munkások a takarításáért egy 
forint napibért, a fuvarosok pedig 4 forintot kapnak. 
A hó eltakarítása mintegy három napig íog eltartani.

(’) Jegyzőválasztás. Az V-ik kerületi bizottsági 
tagok ma délelőtt tartott értekezletükön egyhangúlag 
dr. Baisz tanácsjegyzót jelölték az I-ső osztályú 
jegyzői állásra.

S Z ÍN H Á Z ,  zene.
•• A z Uránia szín h áz  vá lsága . Az Uránia tu

dományos színház ismét válság előtt á ll ; egyszerre 
elhagyta a színházat művezető igazgatója. Virter Fe
renc, a művezető igazgató, aki lé i esztendő óta sok 
tudással és ambícióval igyekezett magasabb nívóra 
emelni a színházat, azért hagyta cl a helyét, mert 
megunta azt az áldatlan küzdelmet, amelyet programm- 
?ának megvalósítása körül az igazgatósági tagok egy 
részével vívnia kellett. Az igazgatósági tagok egy 
része Ugyanis semmi körülmények között nem akart 
szakítani azzal a sablónos rendszerrel, amelyot a 
tudományos színháznál kezdetben meghonosítot
tak s amely a színházat válságba sodorta; amely
ből C9ak az előadásoknak uj irányba való te
relésével menekedhetett volna ki. Az ebben az 
irányban folytatott harcoknak eredménye ez a sze- i 
cesszió, amely az Urániát most újabb válságba jut
tatta. A művezető igazgató távozása természetesen 
maga után vonta azoknak az igazgatósági tagoknak 
lemondását, akik őt törekvésében támogatták. A szín
ház jövendő vezetésére nézve még eddig nem történt 
íemmiiéle megállapodás s igy az Uránia Színház 
ttost a legnagyobb bizonytalanság előtt á lt

** UJ eredeti bohózat. Jlndnai Győző, akinek 
egy verses darabját a múlt nyáron szép sikerrel ad
ták a Fővárosi Nyári Színházban. Felemás vő cim alatt 
bohózatot irt, a milyet tegnap olvasott fel a Magyar 
Színház igazgatósága előtt.

** H angverseny. Bothau&er Teréz, a berlini ud
vari opera kitűnő magánéuekesnŐje, pénteken, február 
15-én dalestélyt rendez a Iloyalban, amoiyen részt vesz 
Both Ernesztin zongoraművésznő is. Mindenkinek em
lékezetében van még az a fényes hangverseny, ame
lyet Eothauser kisasszony két évvel ezelőtt Budapesten 
rendezett. Jegyek a novezett estélyre mától fogva kapha
tók Méry Béla zeuemükereskedésében Andrássy-ut 12. 
(Telefon.)

*• Premier a kecskeméti színházban. A kecske
méti színházban tegnap érdekes premier-est volt. A 
vidéki színpadok közül itt került legelőször bemutatóra 
Eostand romantikus drámája, a Cyrano de Bcrgerac  ̂
amelynek tavaly a fővárosban szenzációs volt a sikere. 
Kérési Albert igazgató program mjának magas nívóját 
a tegnapi bemutató szépen bizonyítja; a jó előadás a 
művészi vezetés ambiciózus és eíosmerésre méltó vol
táról tanúskodott és a gyönyörű kiállítás, a gondcs 
rendezés s a pompás Összjáték sikerre vitte Kecske
méten is a darabot. A/massy (Cyrano), Garay Ilona 
(Eoxan), Somlai. Pataki és Sarkadi váltak ki a sze
replők kü2iil. A közönség lelkes tetszésnyilvánításaival 
jutalmazta a sikeres vállalkozást.

** P aierevE zk y  cperája. Pailerevszky, a hírneves 
zongoraművész. Ifanru cim alatt dalművet irt, amely 
a drezdai udvari operában lóg először szilire kerülni.

* Kót eredeti magyar dal Ez alatt a cim alatt 
adta ki legújabb szerzeményeit Zöldy Marci, az ismert 
úri prímás, aki azelőtt honvédfőhadnagy volt. A két 
dalban (Trencsén melleit van egy nagy fa . . .  és Busán 
kondul a harangszó.) igazi tehetség nyilatkozik meg, 
amelynek mély az érzése és oredeti az invenció a. 
Mostanság, amikor a münépdalok löltartóztathatatlan 
áradattal pusztítják a jóizlést, örömmel látjuk ezt a 
két — bizonyára csakhamar népszerű — nótát, amely
nek stílje a régi igazi magyar népdal természetére 
vall. A csinosan kiállított tüzet ara egy korona és 
kapható Stemberg Ármin és testvére cégnél.

*• V erdl-ciklua a berlin i operában. A berlini 
udvari opera Terű-ciklust rendez, amelynek során az 
elhunyt nagy mesternek minden műsoron levő dal
művét előadják. A Verái emlékezetére rendezett estén 
Falstaffat adják.

*• H ázlh an gver-en y  a T elefon  Hírmondóban.
Érdekes hangversenyt rendez ma este a Telefon Hírmondó. 
E lőadatja a Fortunio dala cimti 1 felvonásos operettet, teljes 
egészében, szöveg kísérettel együ tt Az egyes szerepeket a kö
vetkezők éneklik - Fortunio — löjrfrt, Laura — Srl&rlyIlonka. 
Friquet — Végh Gizella, Bálint — Steinherger Vilma, Eduárd 
— Kürti Margit, Landrv — C-illag. Luis — Bányai Stefánia, 
Cári — Csapé 0 ., Babett — Kalmár. Az operett-előadás fél 0 
órakor kezdődik, t 'tm a  azután a rendes esti felolvasás követ
kezik, majd még lo  órától 11-ig cigányzene lesz hallható a 
kagylókon keresztül,''tnelyet az Emke és Elité kávéházból köz
vetít a  Telefon Hírmondó.

Ocskay brigadéros.
—  Hcrczeg Ferenc uj darabjához. —

B udapest, január 31.
Kortársai Rákóczy villámának meg a Tűz fejedel

mének hívták. És valóban, Ocskay oly sebes, rémitő, 
tüzes és romboló volt, mint a villám; oly gyorsan, 
oly pusztítva járt, hogy, amely ellenséges területen 
megjelent, ott égett, omlott minden.

De azért, amily durva és lelketlen volt, mint 
katona, épp oly gyöngéd, odaadó sőt hű tudott lenni, 
mint szerelmes lovag. Egész élete különben az ellen
tétek szakadatlan láncolata.

Tizenötéves korában megszökik az iskolából, 
hogy katona lehessen. Részt vesz a savoyai Jenő 
diadalmas hadjárataiban, ott kitünteti magát, de ugyan
akkor olyan bűnt követ el, amiért hóhér-kéz vágja le 
az egyik fülét.

Ekkor kezdődik azután a legkalandosabb életek 
egyike.

Sorba szegődik el a törökhöz, némethez, franciá
hoz, vallását épp oly gyakran változtatja, mint a 
zászlaját, míg végre egy guerilla csapat élén Rákóczy. 
seregébe lép.

Ez volt életének fénykora. Hőstetteiért nem
sokára brigadérossá emelik és mint ol\ an a kurucok 
bálványa és a labancok réme lesz.

Erre az időre esik házassága Tisza Ilonával.
Nyugtalan természete azonban ismét lölülkere- 

kedik és átpártol a császáriakhoz, akiknek soraiban 
Rákóczy ellen küzd. De a hazaárulót eléri auemezis: 
a kurucok clíogják és Frsek-Ujvárott fejét veszik.

Kivégzéséről igy énekel az egykorú ballada:

Fölfűzek a  fejét a bástya fokára 
Amely néz Nyitrára epy nagy árbócfára.
Nagy fekete hollók sűrűn szálldosának 
5 ott körülkerengvón, ekkép károgónak:
Kár, kár, kár, — kár vala Ocskay Lászlónak 
Ilyen nagy vitéznek lenni áru lónak !
De nem kár hazáját, vérét eladónak 
Szemeit kivájni fekete hollónak!
Már Ocskay László világnak nagy p é ld a :
Gonoiz árulóknak így lészen h a lá la ! —
Ezt szOrzék Újvárban ezerhétszáztízben 
Szegény magyarokat segítse az Isten!

Ez a történet az alapja Herczeg Feronc Ocskay 
brigadéros cimü színmüvének.

Hcrczeg, úgy mint Rostand a Cyrano de Bergerac- 
ban, nem annyira a történet tragikus oldalára, mint 
inkább a romantikus részletekre helyezte a fősulyt. 
Voltaképpen nem is annyira történelmi színmű, mint 
inkább Rákócy-korabeli életkép a Herczeg uj darabja.

Annyi bizonyos, hogy Ocskay László egyéni
sége méltó Herczeg Ferenc tollára, akiismert virtuózi- 
tásával rokonszenvessé tudta tenni azt az alakot, akit 
a történelem szószátyár, dicsekedő, hamisan esküvő, 
hitszegő, iszákos, korhely és garázda kalandornak fest.

Faludl M iklós.

M Ű V É S Z E T .

Q  A  k u ltu szm in iszter  s  a Z solnay-szobor.
Pécsről jelentik : Wlassics Gyula vallás- és közoktatás- 
ügyi miniszter intézkedésére tekintélyes összeggel 
gyarapodott a Zsolnay-szobor alapja. A miniszter 
mérlegelve Zsolnay Vilmos kulturális tevékenységét, 
ma 1000 koronát küldött a Zsolnay-szobor alapja részére 
a pécsi kereskedelmi és iparkamarához, mely jelenté
keny adománynyal immár 25.930 korona összeget ért 
el a rendelkezésre álló alap.

□  A  Kossuth-mauzoleum. A fővárosi tanács 
mai ülésén elhatározta, hogy Kossuth Lajos mauzó
leumára a tervpályázatot kihirdeti. A pályatervet 1902. 
február 23-áig kell beadni. A tanács a zsűrit igy ala
kította m eg: Elnök : Matuska Alajos alpolgármester, 
tagok: Heuffel Adolf középitési igazgató, a képző
művészeti bizottságból Puchcr Józset és Stróbl Alajos, 
a középitési bizottságból Hausmann Alajos és Kauscr 
János, a magyar országos képzőművészeti tanácsból 
Loiz Károly, a közmunkatanácsból Bakos János, az 
országos magyar képzőművészeti társaságból Zala 
György és Leehner Ódon, a magyar képzőművészek 
egyesületéből Rauscher Lajos és Kann Gyula, a 
mérnök- és építő-egyesületből Czigler Győző.

Q  Nemzeti Szalon. A Nemzeti Szalonból való ki
lépések még egyre iolynak. Mint értesülünk, gróf 
Teleki Géza valóságos belső titkos tanácsos és volt 
miniszter, továboá dr. Schönherr Gyula, a Magyar 
Tudományos Akadémia tagja és a muzenm és könyv
tárak országos főfelügyelőségének titkára, ma jelen
tették be a Nemzeti Szalon igazgatóságának, .hogy a 
Szalon tagjainak sorából kilépnek.

□  A zsűri-rendszer reformja. Néhány sző a ma
gyar képzőművészek háborújához. Irta Dcry Béla 
lustőmiivész. A nyolcoldalas kis füzetben a szerző a 
zsűri-intézmény eltörlése mellett tört lándzsát s ajánlja, 
hogy a Képzőművészeti Társulat béküljöa össze a 
Nemzeti Szalónnal.

Képek a világ minden részéröl.
B udapest, január 31.

Valósággal orfcif pictus a Műcsarnok legújabb 
kiállítása. Nem művészeti esemény, hanem festői uta
zás a föld körül. Abban hasonlít a legutóbbi Veres- 
csagin-kiállitáshoz, hogy itt is a téma vonz minket 
inkább. Az orosz festő egy történelmi korszakot vilá
gított meg soklélo oldalról, Hoffmann József képei pe
dig festői vedúták, érdekes néprajzi, geológiai és 
florisztikai mutatványok, amelyeket a fehérhaju mű
vész hosszas csatangolás után szedett össze a világ 
minden tájékán, ahol csak iestóileg érdekes helyre 
akadt. Végigjárva azt az ötszáz akvarell és olaj estmény- 
ből álló gyűjteményt, vágyunk támad Cookhoz szaladni 
8 jegyet váltani egyenest Indiába, vagy Jáva gazdag pál
mái, Ceylon őserdői, a Nílus kataraktái, a Szunda- 
szigetek tűzhányói s néhány exotikus tengerpart leié. 
Egyelőre beéri ük azokkal az impressziókkal, amelye
ket egy telette gyakorlott tájrajzoló keze vet itt pa
pírra. Minő szép és gazdag a világ s mi -itt ülünk 
szomorú szürke szobáinkban — ezzel a hangulattal 
távozunk az érdekleszitő kiállításról.

llofímann lutó benyomásokat kapkodott el, gyor
san s amellett dokumentáris pontossággal rajzolta meg 
az őserdők lián-átszőtte rengetegét, az exotikus fal
vak és vámosok utcáit, a benne nyüzsgő idegenszerü 
életet, ineg azokat a páratlan, bizarr palotákat és épí
tett emlékműveket, amelyekkel a régi hindu művészek 
keze telehintette Indiát. De itt vannak a Földközi
tenger mellékének érdekességei is, Algír, Marokkó, 
Tunisz, Egyiptom halhatatlan remekei: mind gyor
san 8 pontosan odavázolva s nagyobbára vázlat- 
szerűen színezve. Élvezetes egy utazás egy ily szak
avatott művész kalauzolása mellett.

Hoffmann a régi ivásu művészek közé tartozik, 
stílusa basoulit a mi Ligetiénkhez. Mintegy tízezer 
ily vázlatot lestett, ezek közül az első ötszáz most 
látható a Műcsarnokban, egy másik, ugyancsak ötszáz 
számból álló gyűjtemény e tárlat bezárulta után kerül 
kiállításra. A tárlat holnap nyílik meg a közönségnek.
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A kiállítást ma nézte meg Wlassics miniszter, 
akit Ho/fmann József iestőmüvész, dr. Ambrozovits 
Dezső titkár, Paur Géza miitáros, Tolnay Béni segéd- 
titkár és számos műrész fogadott,

A miniszter Hoffmann tanár kalauzolásával körül
sétált a kiállítási helyiségben, ahol a többek közölt 
ott voitak: Szmrecsányi Miklós miniszteri tanácsos, 
Rákosi Jenő, Ujházy Ferenc, Székely Bertalan, Peske 
Géza, Lechner Ödön. Kunfy Lajos, Kimnach László, 
Ballá Ede és mások. Wlassics miniszter nagy érdeklő
déssel nézte végig a szebbnél-szebb tájképeket, 
amelyekre megjegyezte :

— Ezeket minden fővárosi tanúidnak meg kellene
néznie.

Végül meleg elismerését fejezte ki az agg mű
vésznek, aki meghatottan köszönte meg a miniszter 
ügyeimét. •

A kiállítást holnaptól, február elsejétől kezdve 
60 fillér belépő-dij mellett naponta 9—ö-ig tekintheti 
meg a közönség, melynek kimerítő katalógus áll ren
delkezésére.

T Ö R V É N Y S Z É K .

§§ H a  lá lbün tetés. A bécsi esküdtszék liá- ! 
rom napi tárgyalás után bűnösnek mondotta ki 
Ott József újságkihordót, aki öt éves fiát leszúrta, 
holttestét feldarabolta s a kemencében elégette, 
Ott Karolinát, a gyilkosnak feleségét pedig bűn
részesnek találta. Éjszaka tizenegy órakor hozta 
meg a törvényszék az ítéletet. Ott Józsefet kötélha- 
lálra feleségétpedig tizenkét évi éulyos lörtönre Ítél
ték. A szenzációs jelenetekben bővelkedő végtár
gyaláson teljes bizonyossággal kiderült a rettene
tes gyilkosság minden részlete. Még tavaly tör
tént" tavaszkor, hogy az Ott-házaspár szomszé
dainak feltűnt, hogy a kis Ott Józsefet, akit szü
lei csak rövid idővel hozattak haza Csehországé 
ból. ahol ellátásban volt, napok óta nem látták. 
Feljelentették gyanujokat s a rendőrök házmoto
zást tartottak, de semmi bűnjelet nem talál
tak. A vallatáskor azonban Ott József elmondotta, 
hogy a fiúnak egy daganat volt a nyakán, azt ő 
felvágta, a kis fiú vérmérgezést kapott és meg
halt. Attól félt., hogy a gyilkosság gyanújába ke
veredik, feldarabolta tehát a holttestet és a kály
hában elégette. A három napig tartó végtárgyalá
son aztán bebizonyosodott, hogy Ott József fele
ségével együtt követte el a gyilkosságot s a 
fiúnak 6emmi baja sem volt. Az elitéltek védői 
semmiségi panaszt nyújtottak he.

§§ Magánlaksértés szerelemből. Steiner Jenő 
szerelmes volt Endresu Júliába. Az előbbi szobaur, az 
utóbbi szobalány. Szerelmük közé nem tolakodtak 
leküzdhetetlen akadályok. Annyira nem, hogy minden 
éjjel találkoztak a szalónban. Eddig a szerelem, most 
következik az ármány. Az ntóbbit a házi ur, neveze
tesen pedig a szalón ura képviselte. Mindenféle csala
fintaságot elkövetett, hogy a szerelmeseket a szalón- 
jából elriassza. Ha tehette volna, beállt volna szeráfnak 
és lángpallossal őrizte volna a szaión ajtaját. Minthogy 
azonban a fegyver-kereskedésekben nem tudott lángpal
lóst felhajtani, egyszerűsítette a dolgot: lezárta a szalónt 
A szerelmesek markukba nevettek és az első lakatos
nál álkulcsot csináltattak. A zár vígan megnyílt s a sze
relem győzelmesen vonult be a többször említett 
szalónba. Eddig csupa idill, ezentúl csupa kódex. A 
háziúr ugyanis feljelentést tett a szerelmesek ellen 
magánlaksértés miatt, s a törvényszék csakugyan 
annak minősítette a találékony szerelmet és kit napi 
fogházra Ítélte Steiner Jenőt, a szobaurat A szobalány 
iránt elnézőbb volt a törvényszék. Enyhítő körülmé
nyeket fedezett fel polgári állásában. Ennélfogva 
csupán egy napi fogházra ítélte. A királyi tábla ma 

foglalkozott ezzel az ügygyei, s helybenhagyta a 
törvényszék Ítéletét.

§§ W ekerle, mint tana. Érdekes vendége volt 
ma délelőtt a büntető járásbíróságnak. Magyarország 
volt miniszterelnökét, a közigazgatási bíróság jelenlegi 
elnökét, TFdcerfc Sándort, hallgatta ki Császár Ervin 
büntető aljárásbiró, a rnonori járásbíróság megkere
sésére tanúképpen egy könnyű testi sértés miatt indí
tott bűnügyben. A dánosi pusztán, amely Wekerle 
tulajdona, a múlt óv november végén Oszarecz Félix 
lőkertész egy kis kézi tükör ellopásának gyanúja 
miatt úgy elverte ifj. Tóth János kertészinast, hogy 
ez egy hétig nyomta az ágyat. Ebben az ügyben 
kellett Wekerlének tanúskodnia arra nézve, hogy 
Oszarecz Félix aikalmazottja-e ?

— Igen a főkertészem.
— Ismeri-e kegyelmes uram ifj. Tóth János 

kertészinast ?
— Igen ismerem. A főkertészem fogadta fel.
— Mit tud a szóban forgó esetről ?
— Én csak anyit tudok, amennyit a fiú apjától 

hallottam, aki hozzám jött elpanaszolni a történteket. 
Én amiatt szemrehányást is tettem a kertészemnek.

Végül még néhány jelentéktelen kérdést intézett 
hozzá a biró, mire Wekerle letette vallomására az esküt.

T Á V IR A T O K .

V ik tó r ia  k ir á ly n ő  te m e té s e .
C ow es, január 30. A hadihajók ma fényes lo- 

bogő-diszben elhelyezkedtek az Anglia és Wight- 
sziget között elnyúló tengerszorosban. A hajók sorfala 
Southampton Watertől Kydeig ér.

London, január 31. Egy tegnap este kiadott hadi- 
paranos szerint a gynszmenetben 3075 ember fog részt- 
venni, a sorfal alakítására pedig 3166 lönyi lovasság, 
29.129 főnyi gyalogság lóg kivonulni. Azonkívül dísz- 
őrség fog állani a Viktéria-pályaudvaron, a Paddington- 
pályaudvaron és a Buokingham-palotában. A gyászme
netben a tengerészoti csapatok a szárazföldi csapatok 
után fognak menni, azután jönnek az idegen kato
nai attasék, a hadsereg vezérkara, a tábornagyok, 
majd négy zenekar, amelyek fölváltva Beethoven és 
Chopin gyászindulóját fogják játszani és azután 
következik a halottaskocsi.

Bómt, január 31. A pápa utasította msgr Gra- 
nito di Belmonte-Pignatelli brüsszeli nuncinst, hogy 
utazzék Londonba és lejezzo ki Edvúrd királynak 
Viktória királynő halála alkalmából a szent atya rész
vétét és szerencsekivánatait a király trónralépése 
alkalmából. A nunciust Peri, a nunciatura uditoreja, 
gróf Morosini és gróf Marino Saluzzo fogják kísérni.

Becs, január 31. Ferenc Ferdinánd főherceg ma 
délelőtt Londonba utazott Viklária királynő temetésére.

London, január 31. A görög király Miklós görög 
herceggel ideérkezett. Megérkezésükkor Károly dán 
herceg és a király képviselői fogadták, akik a Marl- 
borough-palolába kisérlék.

V e r d i szü lőháza..
Róma, január 31. Gallo közoktatásügyi 

miniszter törvényjavaslatot nyújtott be, melylyol 
azt a házat, melyben Verdi született, nemzeti em
léknek jelentik ki és felhatalmazzák a  kormányt, 
hogy Verdi és neje holttestét a  Milanóban elaggott 
zeneművészek számára alapított intézetben elto- 
mettesse. A törvényjavaslatot egyhangúlag-elfo
gadtak.

T iz e n ö te z e r  fra n k o s díj.
P a r is , január 31. Az annak idején Mnrcband 

alezredes által alapított 15,000 frankos dijat Oiíi- 
ta'er tengerésztisztnek Ítélték oda „Franciaország 
tengeri taktikája Angliával való háború esetén" 
cimü müvéért. A bíráló bizóttság elnöke Bienaimé 
a hadi tengerészet vezérkari főnöke v o lt

A  v e n e z u e la i  forrad a lom .
N ew -Y o rk , január 31. Egy cnrraeasi távirat 

6zerint a felkelőket Campanónál teljesen megver
ték a kormány-csapatok.

A  k h in a i b on y o d a lo m .
P e k in g , január 31. Waldersee tábornagy a I 

követek elé terjesztette Peking kiürítésének tervét, 
amelyet természetesen csak akkor valósítanak 
meg, ha  K hina teljesítette a hatalmak követelé
seit. Akkor azután a szövetséges csapatok l ’ao- 
tingfuba vonulnak vissza és ugyanakkor a Csili
ben levő csapatok számát leszállítják. Csak 
Pokingbon, Tiencinbon, Sangbaiban és a vasút 
mentén levő nagyobb városokban marad 1500— 
6000 főnyi megszálló csapat.

Berlin, január 31. Gróf Waldersee jelenti Pe
kingiről mai kelettel: Ilofmann és Auer hadosztályai 
minden incidens nélkül visszaérkeztek, mivel a rablók 
kitűnő hírszolgálatuk folytán idejekorán elmenekül
hettek.

A  n ém et g a b o n a v á m o k .
Berlin, január 31. Hauau Nordhausen, Schwarz- 

burg és Sonderhausen kereskedelmi testületéi a biro
dalmi kancellárhoz tiltakozó feliratot küldöttek, amely
ben szigorú megtorlást kívánnak a morva gabonavám
emeléssel szemben s felszólítják a kancellárt, hogy a 
fennálló kereskedelmi szerződéseket legalább liz évre 
változatlanul tartsa lenn. Annál a paktumnál fogva, 
amelyben a birodalmi kancellár az agráriusokkal van, 
nyilvánvaló, hogy ennek a . feliratffak semmi ered
ménye sem lesz.

K ö z g a z d a s á g i tá v ir a to k .
B ées, január 31. (A Budapesti Rapid telefonjelen, 

tése.) A határidőpiac lorgalma a gabonanemüekban 
majdnem teljesen megakadt; a mértékadó külföldi 
piacok gyöngébb magatartást jelentettek, de az itteni 
tőzsdén nem mutatkozott hajlandóság az eladásokra. 
Vásárlási kedv nem volt s buzában egyáltalán nem 
fordult elő kötés. Az árfolyamok nem változtak buzi
ban s egyébként szilárdabb irányzat érvényesült. Zab 
és tengeri 2—3, rozs 2 fillérrel javult. Költöttek: Itozs 
tavaszra 7.77—7.78, rab tavaszra 6.48, tengeri má
jus—júniusra 5.42—5.43 koronán: jegyeztettek : búza 
tavaszra 7.80—7.81, repce augusztus—szeptemberre 
18.10—13.20 koronán.

A készáruk piacán a fogyasztás szigorú tartóz
kodása következtében nem volt figyelemreméltó üzlot ; 
búza és rozs irányzata kedvező, zab- és tengerié szi
lárd volt; tengeri 5 fillérről emelkedett. A tőzsde 
szilárdabban zárult. Maradtak zárlatkor: búza tavaszra 
7.83, rozs tavaszra 7.80, zab tavaszra 6.49, tengeri 
május—júniusra 5.46 K.

N ew  York, január 31. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) 
Gyapot: New Yorkban helyben 11.— (10.—J. Januárra 
9.25 (9.25). Áprilisra 9.10 (9.10). New-Orleansban
helyben 9.»/i« (9.’/s). -  Petróleum: Stand whitc New 
Yorkban 7.45 (7.45). Stand white Philadelphiában 
7.40 (7.40). Rafined in Cases 8.50 (8.50). Credit 
Balances at Oil City 1.17 (1.17). -  Zsír: Western 
steam 7.70 (7.75). Hűbe és Brothers 7.90 (7.90). — 
Tengeri irányzata állandó. — Januárra 60.— (49.—). 
Márciusra —.— (—.—). Májusra 44.‘/í  (44.B/»). — 
Búza irányzata állandó. Piros ószi helyben 8O.’/» 
(81.‘/e). Jauuária — (—.—). Márciusra 79.’/a 
(60. Vs). Májusra 8O.’/» (8O.’/«). Júliusra 80‘A. (8O.‘/>). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 2.*/s (2,’/e). — 
Kávé: fair Rio 7. sz. 6.7'a (7.—). Jam-ra —.— (5.15), 
Márciusra 5 35 (5.30). — Liszt: Spring Wheat
clears 2.75 (2.75). — Cukor: 3.8A (3,B/*). — On: 26.25 
(26.25). -  Biz: 17.— (17.—). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chicago, január 31. (Terninytázsde.) (Zárlat.) Búza 
irányzata állandó. Jan.-ra 73.*/« (74.‘/a). Májusra
75.5/j (76._). Tengeri irányzata állandó. — Januárra
36.s/i (S7.7/s). — Zsír: Januárra 7.35 (7.37). Má
jusra 7.42 (7.45). — Szalonna sbort clear 7.30 
(7.30). — Sertéshús: Januárra 13.72 (13 82). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratodat nem adónk Tissza. —

Petra roa, Budapest. Hát ismét megjelent, — no’ 
Isten hozta! Pedig azt irta legutóbb, hogy soha többé 
„nem keresi a nálunk való közöitetést.“ No se b a j; 
mai küldeménye így szól:

ő r j-k in .
— Szonett. —

Órj-kin sí szűmben, ámde dac-viharral 
Nyögöm le ném án zord hatás-hevét;
Csak néha súgom titkon még nevét,

Ki m ár nem ta rt ölében szende karral.

Tél-szél já tsz  o tt künt rő t és dús avarral,
Mint egykor, L a u ra ! szümmel ezt tevéd ;
A beduin nem hajt úgy agg tevét,

Miként a 6ors-düh engem annyi garral.

De, lám, a lét-ég pirkad m ár az aljon,
És szúmtől félve kezdem k é rd n i; váljon

E szia-vegyülke nékem mit je lent ?

Vajh dúl-e még a jaj-görcs e torokban,
Vagy járok én is idvezült sorokban,

Derülten nézve a kék végtelent ? ! . .

A második szonettet uem közöljük, mert túlsá
gosan pajkos. Egyszer s mindenkorra vegye tudo
másul, hogy a szerkesztői üzenetek rovatában meg
jelent versekért nem jár honorárium.

155640. Zágráb. Roppant világos a dolog. Wal- 
ler Crane Claims of decotative art cimü müvében a 
szocializmus mellett loglalt ál ást, ebből a könyvből a 
Budapesti Napló egy érdekes fejezetet be is mutatott 
magyarul Az „ellen ‘ szó tehát sajtóhiba, amelyből 
igen hamis és igen erőltetett következteléseket fabri
kált ön.

B. L. A függetlenség — mig nem nagykorú — 
ott kezdődik, hogy függetlenítse magát az apjától 
anyagilag is. Mutassa meg, hogy nincs rászorulva az 
otthoni pénzre, hogy meg tudja szerezni azt, ami a 
szükségletei fedezésére szükséges. Ez imponálni fog 
az apjának is. Annyira, hogy uem is kell majd hoz
zánk fordulnia azzal a kívánsággal, hogy Írjuk körül 
az apa és egy huszonegy éves fiatal ember jogait — 
egymás irányában.

Sz. E. Budapest. A válaszbélyeggel ellátott borí
tékot megkaptuk, a kérdéseket azonban nem. Szíves
kedjék tehát megismételni a kérdéseit.

154097. Áz a lő, hogy a darab jó legyen, az 
öltözködés megállapítását majd elvégzi a rendező.-

P. A. Arad. A kérdezett elköltözött Budapestről. 
A Szókimondó megszűnt.

B- J  ? Az építés vezetősége. 2. Magánügy. 
3. Nagy iró és szives ember, aki a fogadásukban lóg 
dönteni.

a címeket ő megmondja.
Dr- Afísxrt. Az Iparművészeti Muzeum IX.,

Lllői-ut 83-ik szám alatt van.
... ® I*. Etume, Szives iidvözlottel viszonozzak

elusmero sorait. Lelkes levelét örönimol olvastuk és 
szívesen vesszük, ha más alkalommal is lölkcres ben
nünket írásával.

wüi* luiiiuuiuruui) io ru u im o k . c u in j v i;  v v B iu iközelebb.
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Te meg én.
Ila  elvegyülsz a  tá rsaság  zajába
S ón néha napján nem vagyok veled,
A tarka, színes, a  vidám estéken 
Talán el is felejtesz engem et;
Egy új világba já r  a  lelked ekkor,
Uj hangulatok ejtenek rabul 
És képem ekkor, a  bús em ber k ép e :
— Ilyen az élet — kissé megfakul.

De lásd, bárm erre visz az élet árja, —
A zajgó, sürgő tömeg közepeit,
Mindig te vagy szivem legédesb álma,
Veled a  lelkem, mindig csak veled 
És akkor is, h a  csodás, csöndes éjen 
Leragyog rám  a  csillagmiriád,
F.l-elborongva, égro vetett szemmel 
Rád gondolok én, mindig csak rcád.

F ab ula  János.

A F ok ete-sasren d. A legmagasabb porosz 
rendjelnek, a Feketo-sasrendnek ünnepe alkalmából ki
adták a rend történetét A könyvben néhány érdekes 
adat van. így például néhány oly eset is van 
a rend történetében, amikor a rendjelet visszavették • 
a többek közt I. Frigyes király volt miniszterelnökétől, 

gróitól, bukásakor visszavette a rendjelet.
Ezt II. Frigyes is megtette: visszavette néhány tak
tikai botlás miatt kegyvesztett hadvezérétől, Szilézia 
elíoglalása után pedig több ottani előkelő méltóságtól, 
akik Ausztriával rokonszenveztek. A tizenkilencedik 
században azonban többé ilyen eset nem lordul elő.

Önként mondott le a rend viseléséről IV. Gusz
táv svéd király is: a lovagi becsület tiltotta, hogy egy 
, gyilkosnak*1, Napóleonnak, legyen a fegyvertársa, aki 
1805-ben kapta meg a rendjelet. Az elhunyt Ftfwos 
főherceg, mint a német lovagrend nagymestere, nem 
viselhotelt más rendjelet és igy a Fekete*sasrendet 
vissza kellett adut

A rend örökös nemességet ad a viselőjének. 
Erről csak egy lovag mondott le, Krauseneck tábornok, 
Moltkenak egyik előde. A porosz sasrendet alapítása 
után csak százharminc évre kezdték az osztrák csá 
szári ház tagjai is viseh.i. Egyetlen ogy habsburg- 
lothríngeni házból való német császár sem viselte és 
csak néhai Ferdinánd császár volt az, aki 1831-ben, koro
názása alkalmával, a rendjelet, mint magyar király, 
először hordta. Előtto már 1813-ban herceg Metternich, 
gróf Stadion és herceg Schwarzenbcrg Károly tábornagy 
és 1827-ben gróf Zichy István, mint berlini követ, 
viselték a rendjelet

•

R E G É N Y .  ■

A  r a j o n g ó k .
— REGÉNY —
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— Ugyan miőrt? György nagyon derék fiú, 
szólt Andrej remegő hangon.

Lenn legkevésbé sem sejtette, hogy ez a 
beszélgetés Andrejt személyesen is érdekelhetné. 
Természeténél és szokásánál fogva rossz meg
figyelő volt és igy észro sem vette Audrej zavarát, 
kiég nem ismerte a szerelmet s lőhető legkevésbé 
fontosaknak tartotta a szerelmi történetokot. Csak 
egy kis újdonságot akart elmesélni s azután a 
legnagyobb léleknyugalommnl tértét más tárgyra.

A főhadiszálláson Androj többek közt György- 
gyel is találkozott, aki roppantul megörült noki és a 
nyakába ugrott.

György aggódva kérdezősködött Zináról. 
Andrej mindent olmondott s nem hallgatta el 
aggályait Zina helyzetére vonatkozólag sem. Nyíl
tan és barátságosan beszélgettek. Mikor azonban 
magukra maradtak, mindkettőjüket zavar fogta el.

Végre is Andrej szakította félbo a félszeg 
hallgatást.

— Tania még mindig atyjánál lakik?— kér
dezte.

— Oh dehogy, •— felelt György — képte
lenség volna. Ezer bajt hozna reá. Egyedül lakik 
a Narva kerületben.

György elhallgatott s oly fájdalmas, méln- 
nus tekintetet szegezett Androjra, hogy ez majd
nem felugrott székéről. Hirtelen olfordult és 
György lapja után kérdezősködött. Ezentúl gon
dosan kerülte Taniának meg a nevét is. Ezt a 
tnélabus tekintetet nem bírta elviselni.

Andrej most teljes erővel a propagandának

4 - M esterséges drágakövek. A divat szeszélye 
állandó keresletet biztosit a drágaköveknek; misem 
természetesebb tehát, minthogy a kémiai techniká
nak kedveno foglalkozása lett a mesíersdjes drága
kövek készítése. Minden mesterséges drágakőnek fő
alkatrésze az üveg, de nem a közönséges, har.em az, 
melyet a legnagyobb gonddal olvasztanak, ennek teljes 
tisztaságától iügg ugyanis a mesterséges drágakő 
szépsége. A mesterséges drágakövek készítésére szol
gáló üveget általában sírassnak nevezik s teljesen 
átlátszó, tiszta tömeg. Néha hegyi jegeoet is használ
nak ; a sírásához használt kettős szénsavas kálinak 
szintén vegyileg tisztának kell lenni. Az ily módon 
készült üveg oly tiszta, oly keményséuyü, hogy a 
gyémánttal bátran fölveheli a versenyt. Mikor ezt az 
üveget nagy gonddal megolvasztották, lassan ki hagy
ják hülni s hozzá sem nyúlnak, nehogy bármi
nemű rázkódás folytán léghólyagocskák képződje
nek benne és azután, ha teljesen kihűlt, drágakő- 
köszörűshöz adják, mely épp oly gonddal csiszolja, 
mint a gyémántot Ha színes drágaköveket akarnak 
kapni, akkor a  színtelen strasst megfestik. Erre a 
célra előbb porrá törik, a festőanyaggal összekeverik 
s újra olvasztják. Az olvasztóban harminc óráig ma
rad. Mesterséges topáz nyeréséhez klőrsavas ezüstöt, 
smaragdhoz rézoxidot, szaflrhoz (kék) kohaltoxiddal 
kevert rézoxidot, ametiszthez (lila) kobaltoxidot s 
kevés barnakövet, rubinhoz klóraranyat használnak. 
Ez anyagoknak rendkívül erős festőképességük van; 
igy például egy bizonyos mennyiségű klórarany elég
séges tizezerszer annyi strassnak pirosra fesléséhoz. 
Ha a mesterséges drágaköveket nagy gonddal készí
tik, akkor csak a legélesebb szemű szakértő képes 
megkülönböztetni a valódiaktól. Természetesen csak 
forró állapotokban, mert később elvesztik fényüket s 
hamar elkopnak. Az át nem látszó kövek utánzására 
(türkisz, opál, kaleedon) szintén át nem látszó masz- 
szát használnak. A türkisznek színét rézoxid és ko
balt keverékével adják meg.

•
-j- A haj növése. Évtizedek előtt véghezvitt 

kísérletek nyomán azt állították, hogy a haj napi nö
vekedése íyy fél milliméternél valamivel több, igy 
tehát havonta a növekedés húsz millimétert tesz ki, 
csakhogy ez a mérték több mint kétszerese a tény
leges növésnek. Pontos vizsgálódások után azonban, 
melyeket Pohl végzett, általánosan érvényes mérték 
meg sem állapítható. A hajnak r.övési gyorsasága 
egészséges embereknél a különböző életkorban más 
és más s bizonyos mértékben az évszak is befolyá
solja; utóbbi tapasztalható az állatoknál az összes 
szőrzet növésénél és a szőrcserénél. Továbbá más és 
más a haj n;>-ési gyorsasága a fejbőr egyes részein, 
a homlokon, a íarkón. Ezeken a helyeken a tipikus 
hosszúság, tudniillik az a hosszúság, melyet a haj 
akkor ér el, ha azt teljes kifejlődése előttnein vágjuk 
le v tetemesen kisebb. A tapasztalat végre azt mu-

szentelto magát. Müveit körökbe nőm járt s csak 
Györgyöt látogatta. Hanem az a fájdalmas pillan
tás nőm hagyta nyugodni. Az első héten kétszer 
is elment, a második két héten már csak egyszer. 
Azután egészen felhagyott a látogatásaival.

Taniát nem is látta. Zina megbízását Tania 
nélkül is elintézte A leány pénze most közvagyon 
volt és ő a felett semmiképp sem rendelkezett. A 
központi bizottság azonnal megszavazta a szüksé
ges összeg felét, a másik felét Repin előlegezte.

Csak két bét múlva, egy kis külön gyűlésen 
találkozott Taniával. Jelen volt többek között a 
híres „vaskezü" Taras-Kostrov. Egyike volt az 
összeesküvők legkiválóbb alakjainak s rendeson 
az ő vélemónyo volt a döntő. Bársony koztyüt 
hordott vaskezén s rendkívül jól tudott bo- 
szélni. Már rég nem volt működő tag s csak 
néha-néha járt el a gyűlésekre. Ma azért jött, 
hogy megbeszéljen valamit Lepelev barátjával. 
Lepelov sápadt arcú, kender hajú magas fiatal 
ember volt, s az orosz kézművesek ruháját viselte.

Ott volt azután Léna, akit Andrej belépé
sekor több fej fölött üdvözölt. Tania olvasott s 
igy nem akarta megzavarni.

Végre együtt volt az egész társaság, s 
Lepelev befejezte beszédét Tnrassal. O volt az 
első felszólaló. Minden hővezetés nélkül elmondta, 
mi történt kerületében az utolsó ülés óta.

A többiek szabadon szóltak közbe, birálgat- 
tak, helyreigazítottak, úgy, hogy az egész in
kább szabad beszélgetésnek látszott, mint komoly 
ülésnek.

Lepelov után Lénn volt sorrenden. Nem volt 
kedvo beszélni, minthogy somtni mondanivalója 
som volt.

— Halljuk inkább Taniát. O ugaron Iszánt, 
s remélem lo»z termés bőven.

— Meg kell vallanom, hogy eddig nem va
lami sok — : zólt Tania.

Barátai, különösen Andrej és Tárás néhány 
kérdést intéztek hozzá s a feloloteiből kitűnt, 
hogy a kilátások nem éppen rosszak.

tatja, hogy a szorosan egymás mellett lévő hajszálak 
is különléle gyorsasággal nőnek. Ezen tüneménynek 
magyarázata érdokes íelvilágositást nyújt; két-négy 
szomszédos hajszál oly szoros bonctani összeköttetésben 
áll, s annyira lügg egymástól, hogy egy hajcsoportban 
mindig egy hajszál válik ki a növésben, de csak bizo
nyos ideig; azután egy más hajszál következik s igy to
vább, míg végre az elsőre kerül ismét a sor. E sza
bály szerint történik a haj hullása is, pótlása is úgy 
hogy kopasz helyek a hajsorban nem támadnak. A 
mérések egy középmértéket eredményeztek, melyek 
szarint a 11—17-ik életévig a hajzat 125 milliméter, 
20—2á-ig 12 milliméter, a 60-ik életévben 11 milli
méter növekedést mutat. A pontos vizsgálat továbbá 
azt bizonyilotta, hogy általános fellövés ellenében a 
rövidrevágás a gyorsaságot semmi esetre som emeli; 
a kopaszranyirás és borotválás ellenkezőleg csök
kenti. Érdekes, hogy semmiféle analógia sincs a sza
káll és fejbőr hajzata között; mindkét hajnem szerke
zete és vastagsága különböző. Ezek után természetes, 
hogy úgy helyi, mint általános megbetegedések a haj
zat növését befolyásolják. A haj a szervezettel, ame
lyen nő, ennek élettani tulajdonságaival oly szoros 
kapcsolatban áll, hogy élettünoményeinek megítélésé
ben attól különválasztani lehetetlen.

-j- A csep p fo lyós le v e g ő  fs lh a sin á lá sa . Na
gyon érdokes célokra használják fel egy idő óta 
Amerikában a cseppfolyós levegőt. Azt u nevezetes 
megfigyelést tették ugyanis, hogy a folyékony levegő
ben, bár ennek alacsony a hőfoka, némely illó olajok 
feloldódnak és a levegővel együtt elpárolognak. Ha 
például egy-két csepp rőzsaolajat teszünk a csepp
folyós levegőbe, az elpárolgás által egy egész nagy 
terem üszta rózsaiilaltal telik m eg; éppigy lehet mes
terséges erdőillalot előállítani. Az elpárolgó iolyékony 
levegőt tehát arra lehet használni, hogy nemcsak 
lehűtsük és iölírissitsük, hanem még be is szagositsuk 
vele a szoba levegőjét

Apróságok.
Diák (a hónap végén): Kár, hogy már három

száz évvel ezelőtt szabályozta Gergely pápa a naptárt 
Okos dolog volna, ha manapság egyszer csak már 
tizenkilencedikén volna elseje , .  •

•
I. klakör: Maga tapsol és fütyül egyszerre?
II. klakör: Igen. Az egyik primadonna a tapsért 

fizet, vetélylársnője pedig azért, hogy fütyüljek.

Költő: Igazán boldog vagyok, hogy nagyságos 
asszonyom asztalán a kötetemet látom.

Vrnő: S látja mily tiszteletben tartom, — még 
föl sem vágtam . . .

Kitűnt, hogy a kerület jó kezelés mellett 
könnyön fejlődhet fontos középpontú.

— Nőm jó volna-e — szólt Tárás — egy 
tapasztalt embert, ha csak egyidőro is, áthelyezni 
a narvai kerületbo?

Nem várhatta meg ajánlatának eredményét, 
mert a kérlelhetetlen óra indulásra késztette.

— Tökéletesen osztom Tárás nézetét — szólt 
Léna. — Senki sem szabad ugyan, hanem azért 
áttehetünk valakit egy régibb koiületből, ahol a 
propaganda már gyökeret vert.

Androjra nézett. Ez mélyen elpirult tekin
tete alatt s egyszerre elolvadt benne a rideg föl- 
tovés, hogy Lénát soha sem látja, hacsak kény
szerítve nincs rá.

— Lepolov elhagyhatja a kolyét — szólt 
közbo valaki 1

Andrej nagyon szerencsétlennek érezte ma
gát. Érezte, hogy elszalasztja a legszebb alkalmat. 
Lepelov egyike volt a legtapasztaltabb s legkivá
lóbb propagandistáknak.

— Ilelycs, menjen Lepelov a narvai kerü
letbo. Ez hangzott több oldalról.

A kérdés már-már elintézettnek látszott, ha
nem Léna közbeszólt : ,

— Úgy gondolom, hogy Andrej sokkal job
ban megfelelne, mint Lepelev.

Ebből egy kis vita keletkezett, amelyben 
végre is I.ona nézete győzött,

— Magam js azt hiszem, hogy jobban megfe
lelnél — szólt Lepelev Andrejhoz fordulva. —' 
Elhagyhatod a kerületedet ?

Most, hogy szavától függött, vájjon meg- 
szerzi-e, amit még egy perc előtt oly forrón óhaj
tott, aggodalom fogta el, mintha hirtelen mély 
szakadék nyilt, volna meg lábai előtt.

— Hát hogyne hagyhatná? — szólt Léna, 
aki legalább olyan jól ismeri a kerületet, mint 
Andrej maga.

A dolog ezzel el volt intézvo és ő az ülés 
után megkérte Taniát, hogy mondja el neki rész
letesen a korülot viszonyait.

(Folytatása kóvotkozik.)
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A Kereskedelmi Bank mérlege.
B udapest, január 31.

A Pesti Magyar Kereskedelmi Bank ma 
közzétett mérlege újabb fényes bizonysága ez in
tézet nagy erejének, agilitásának és szerencsés 
vozotésének. Csak közbevetőleg jelezzük a Keres
kedelmi Banknak azt a diosérotes szokását, hogy 
mérlegét még lehetőleg az esztendő első hónap
jában igyekszik a nyilvánosságnak átadni és át 
is adja oly gyorsasággal, amely dicséretére válik 
az intézet irodatechnikai vezetésének.

A mérleg alábbi adatai, ha az ország nyo
masztó gazdasági helyzetónok tükrében vizsgáljuk 
őket, meghaladnak minden várakozást. De nor
mális gazdasági viszonyok közt is fényesek.

A Pesti Álagyar Kereskodelmi Bank tudva
levőleg 1897-bon ment át a 13 százalékos oszta
lékról a l l  százalékosra. Es dacára a sok pesszi
mizmusnak, amelylyel a letelt év pénzügyi ered
ményeit, jelenségeit megítélték, a Kereskedelmi 
Bank nemcsak meg tudta volna tartani az előző 
üzletévekben kimutatott nyoreségmértéket, de az 
osztalék percentuáeiójának némi apasztása mellett 
inkább azon volt, hogy változatlan arányokban 
gyarapítsa a tartalékokat, amelyek az intézetnek 
minden múló alakulással szemben megadják a 
döntő erők Bizonyítéka ez azoknak a szigorú 
elveknek, amelyok szerint a Kereskedelmi Bank 
egész mérleg-konstrukciója felépül. Mert a Keres
kedelmi Bank vezetésének szelleme és sikerei mellett 
az üzleteredmény csak felfelé módosulhat, de lefelé 
nem. Imponáló most is, amikor nagyszabású tranzak
ciók nem voltak napirenden, a magyar piacnak sok 
belső nehézségekkel kellett megküzdenie, a börze 
pedig még mindig a közelmúlt válságok követ
kezéseit érezte. Am nyilvánvaló jele gyanánt a 
Kereskedelmi Bank rendkívüli elaszticitásának, a 
Láncry Leó személye köré csoportosuló igazgató
éiig invenciózus vezetésének, az intézőt fényes 
összeköttetéseinek, az eszközökben való bőségé
nek és a feltétlen országos bizalomnak, amolynok 
örvend, a bank utszélen hagyta a nehézségeket 
és egy pénzügyi tekintetben mindenesetre rossz 
esztondőt olyan iizleterodménynyel zár le, amilyen
nel ezidő szerint magyar pénzintézet alig dicse
kedhetik.

A Pesti Magyar Kereskedelmi Bank nem
csak a magyar pénzintézetek közt van az első 
sorban, de előkelő helyet vívott ki magának a 
nagy kontinentális bankok sorában is. Állandó 
haladásában, amelyet sok esztendő óta mutat, 
mostani mérlegében csak a skrupulozitása mutat 
némi megállást. Egy óriási forgalmú és nagy 
tekintélyű intézet erősen belejátszik az általános 
közgazdasági helyzetbe is. Es ehhez képest ennek 
a  fényes mérlegnek a  tükrében a gazdasági ne
hézségek közepette nem aggasztó r Magyarország 
pénzügyeinek a képe sem.

*
A bank mérlegének főbb adatai a kővetkezők:
Vagyon: Pénztár-készletek 6.905,369-20 K. Váltó- 

tárca 65.342,790*45 K. Előlegek értékpapírokra folyó 
számlákban 32.074,517-66 K. Lombard előlegek és 
report bel- és külföldön 25.096,100*40 K. Jelzálog
kölcsönök záloglevelekben 128.433,121*53 K. közséeri 
kölcsönök kötvényekben 151.867 678 84 K. Kölcsönök 
készpénzben ingatlanokra 4.431.977*66 K. Hátralékos 
jelzálogi törlesztési részletek 1.497.044 K. A zálog
levelek biztosítéki alapja (melléklet szerint) 6.794.560 K. 
A községi kötvények biztosítéki alapja (melléklet sze
rinti 6.850.940*50 K. Saját záloglevél- és kötvény-tárca 
4.O31.098 K. Ingatlanok 975.232*86 K Ertékpapir-tárca 
(melléklet szerint) 18.385,564*29 K. Befizetések syndi- 
catusokba 3.771,468*73 K. Nyugdíjalap 1.760.023*92 K. 
A hivatalnokok betegsegélyző alapjának értékpapírjai 
46,000 K. Különféle alapítványok értékpapírjai 74,600 
korona. Befizetések betéti társaságainknál (Comman
ditek) 2.643.112*50 K. Adósok 40.G71 643*49 K. A köz
pont és fiók intézetek leltára teljesen le van Írv a ; 
összesen 503.652,864 03 K.

Teh°r : Részvénytőke 30.000,OCO*— K. Tartalék- 
alapok 24.SOO,COO K. A hivatalnokok és szolgák nyug
díjalapja 1.793,055*51 K. A hivatalnokok és szolgák 
betegsegélyző alapja 50,791*60 K. Összesen 1.843,847*21 
K. Kül'ntéie ilapüvúnyok 74 600-— K. Betétek: Kü
lönféle hitelezők 138.067,099-82 K. A hitelrészesek kö
vetelés© 172,860*52. Fel nem vett osztalékok és 
cimlet-szelvényck 264,166 60 K. Előre fizetett jelzálog
kölcsön törlesztést részletek--263,467*60<K. Függő ka
matok egyenlege 4.704, o71*41 K. Átmenő tételek 
14.207,162*1 S K. Nyereség-egyenleg 6.471.834*69 K. 
Összesen 503.652 864 03 K.

A mérleg lentebb közölt adatai részletes és vi
lágos tájékozást nyújtanak arra nézve, hogy a Keres
kedelmi Bank kezelése alatt álló vagyon a különféle 
üzletágakban miképpen vaö elhelyezve. A leszámítolt 
váltók és devizák tárcája körülbelül egyenlő a mnlt 
évivel: 66*3 millió koronát ér el. Fontos és a bank mo
bilitásának szempontjából is rendkívül kedvező jelen
ség az. hogy az értékpapírokra adott előlegek, vala
mint a lombard előlegek és bel* és külföldi report 
57*1 millió koronát érnek el, tehát majdnem 9 millió 
koronával többet, mint a mennyi az 1899. évi zár
számadásban ezekben az üzletágakban el volt helyezve.

A betétek 114 millió koronát, tehát 4 millióval többet 
tesznek, mint amennyitaz előző évvégével elértek. Ebben 
az összegben nincsenek bennföglalva a pénzügyminisz
térium, valamint a vármegyék, községek és hatóságok 
részéről betett összegek és egyéb hitelezők, amelyek
kel együtt a Kereskedelmi Banknál levő készpénz
betétek 138 millió koronát (8 millió koronával többet, 
mint tavaly) érnek el. Az 1900. év végén forgalomban 
levő címletek összege 282*8 millió korona; 13 millió 
koronával több, mint az előző évben. A bank az el
múlt évben tényleg eladott a visszavásárolt és újból 
elhelyezett címletek figyolembo vétele nélkül 27 millió 
korona saját záloglevelet és községi kötvényt, úgy, 
hogy az eladások végösszege 7 millió koronával 
nagyobb, mint az 1899. évben elért eladások. Kapcso
latban ezzel a jelentékeny eladással a bank saját cím
leteiben létezett készlete az 1899. év végével kimuta
tott 12>/a millió koronával szemben 4 millió koronára 
csökkent.

Világos képét adják az adatok annak a mobili
tásnak is, amelynek fenntartását a Kereskedelmi Bank 
vezetőségo évtizedes tradícióihoz hiven legfontosabb 
feladatának tekinti. Kitűnik ezekből, hogy a bank 
pénztárkészleteiben, váltóiban és devizáiban, lombard- 
és report-követeléseiben, adósaiban és szabad rendel
kezésére álló — tehát a biztosítéki alapokban el nem 
helyezett — rögtön értékesíthető értékpapírokban ISO 
millió korona könnyen realizálható aktívával rendelke
zik, mig ezzel szemben az összes rövid lejáratú ter
hek (betétek és hitelezők) 143 millió koronát tesznek.

A bank nyereség- és veszteségszámlája lőbb 
tételeiben a következőket mutatja ki koronákban:

1900-ban 1899-ben
k o r o n  á k b a n

Bevétel: T
Kamatokon - 4.502,000 
Jelzálogiizletből 1.023,000 
Jutalékokon 911,000
Devizákon 334,000
Értékpapír és 
svndicatusokból 431,000 
Különtéle nvere-

4.673,000 — 176.000
1.020,000 + - 3,000

385,000 + 26,000
304.000 4- 30.000

400.000 4- 31,000
94,000 4- 12,000ségekból 106,000 

Váltóuzlot, fiókok 
és commanditek 454,000 492.000 — 38.000

1900 évben kevesebb : 112,000
ehhez adva a kiadási többletet: 156.000
végösszegben kevesebb nyere

ség 1899-cél szemben K. 268 000
Igen érdekesek a bank forgalmi adatai, amelyek

nek visszaesésében ugyan a muU óv üzleti pangása, 
de a bank intenzív tevékenysége is kifejezésre ju t:

összforgalom

miiló koronákban 
1900. 1899.
7.900 8,121

Pénztári lorgalora 2,763 2.782
Betét-üzlet 1.600 1.764
Leszámítolás 233 232
Fiókok forgalma 680 724
Váltó-üzlet 137 174
Expediáit* levelek száma 602.112 546.585

Ip a r  és kereskedelem .
A tőzsdetanács ma délután 5 órakor Komféld 

Zsigmond elnöklete alatt teljes illést tartott. A tárgy
sorozat megkezdése előtt az elnök bemutatta a kir. 
tábla önökének kiküldöttje, Szalacsy Zoltán kir. tábla- 
biró által a választott bírósági ügykezelés megvizsgá
lásáról felvett jegyzőkönyvet. Á jelentés tudomásul 
vétele után tárgyalás alá került a fegyelmi bizottság 
jelentése és javaslata a dr. Félegyházy Ágost főtitkár
nak önmaga ellen kért fegyelmi vizsgálata ügyében. 
A tanács egyhangúlag elfogadta a bizottság javas
latát s kimondotta, hogy dr. Félegyházy Ágost lőtit- 
kárt a Kramer 11. Mór képviseletében dr. Schaffer 
József ügyvéd által benyújtott fegyelmi feljelentésben 
foglalt vádakra nézvo fegyelmi vétség nőm terheli, 
egyúttal felhatalmazta a főtitkárt, hogy a feljelentés 
megtevője ellen a bünfenyitő feljelentést megtehesse. 
Azután a tőzsdetanács a mustravételre vonatkozó sza
bályzatot állapította meg s a folyóügyeket intézte el.

A Hazai Bank Részvény-Társaság Gorovc Árpád 
pénztárfőnöknek cégjegyzési jogosítványt adott

UJ vasúti részvény társaság. Ma délután vo t a 
ruma-klenaki helyiérdekű vasút részvénytársaság ala
kuló közgyűlése dr. Keppich Gyula ügyvéd elnöklete 
alatt 7‘/ip/ Árpád osztálytanácsos, miniszter! bizt< ; 
jelenlétében. A részvényeké 2 366.600 korom t telt ki 
és 3 .00 törzs- és 8333 elsőbbségi részvényből áll. 
Ugv tervezik, hogy a vasutat még ez M T,szén átadják 
a forgalomnak. A vasút kiépítését Berner Jenő vállal
kozóra bíztak. Az igazgatóságba moghivatiak Kilényi 
Hugó miniszteri tanácsos, mint elnök, llofimann Sá
muel mint alelnök, továbbá Barisic l’ál. Bcrgcr Jenő, 
dr. Brüll Ignác, Galliuf Lajos, lloffmann Vilmos, 
dr. Keppich (Ijnia; Kulcsár Gusztáv és A'oraáovíra Bog
dán kerületi elöljárók, Mendl Arthur és dr. tferi'cí 
István horvát országgyűlési képviselő. Az igazgató
ságba még ug.v a magyar kereskedelmi minisztérium, 
mint a horvát bán részéről fog egy-egy tag kinevez
tetni. A felíigyelőbizottságba meg választattak Bcrgcr 
Zsigmond Fischer János, Harsányt Adóit és 11. cin 
Adoli mint rendes tagok és Fuchs Gyula mint póttag.

A  M agyar V illam ossági B észvőny-T ársu lat 
az 1900. évre szóló mérlegét megállapította és az 
igazgatóság egyben elhatározta, hogy a legközolebbre 
egybehívandó közgyűlésnek oly értelmű előterjesztést 
lóg tenni, miszerint az esedékes szelvény darabonkint

15.— koronával, azaz 7 és >/a%-kal váltassák be éa 
hogy 94,119 korona 42 fillér uj számlára vitessék át.

F izetésk ép telen ségek . A  bécsi Crcditoren-Verein 
a kővetkező fizetésképtelenségeket jelenti: Freund 
Vilmos vegyeskereskedő Böhmisuh-Rudolotz, Ptaéek
H. J. Schlau, Bajor Károly kereskedő Nagy-Szalonta, 
Feigelstock M. H. kereskedő Sopron, Liebol Ignác 
Jiigerndorf, Szávay János kereskedő Stájerlak, Posob 
Rudolf gépkereskedő St.-Pölten, Tornán Ferenc Klattau, 
Homy WJadimir Troppau, Mittich Antal Toblach.

D íjszabási pótlék. A Magyar Folyam- és Ten
gerhajózási Részvénytársaság a lolvó évi hajózási 
idény megnyitásával az 1897. évi április hó 1-ejo óta 
érvényes gyors- és teheráru díjszabáshoz az V. pót
lékot lépteti életbe. A pótlék a biztosítási leltételek, 
a mellékilletékek és az áruosztályozás némi módosí
tását tartalmazza és ezenkívül az eddig krajcárértók- 
ben kitüntetett viteldijakat koronaértékben mutatja. A 
pótlék egyes példányai 20 fillér árán a társaság igaz
gatóságánál megszerezhetők.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 42.—korona pénzben. 42.50 korona áruban. Bécs
ien a nyersszesz ára 40.40 korona pénzben, illetve. 
40.80 korona áruban.

Szarvasmarhavásár. (A budapesti marhavásár- 
téri vásári pénztár részvénytársaság tudósítása.) Fel
hajtás: Vágómarhák. Magyar ökör 960 darab, ma
gyar tehén: 631 darab, szerbiai ökör 448 darab, szerbiai 
tehén 33 db, boszniai ökör — drb, boszniai tehén — 
drb, bivaly 58 drb, bika 94 darab, összesen 2224 drb. 
Gazdasági marhák: Igás- és hizlalni való ökör 1 
darab, lejós tehén 172 darab, igás bivaly — darab, 
tinó — darab, bika 4 darab, üsző — darab. Eladási 
árak ezen tudósítás zártáig ; vágómarhákért: Ma
gyar liizott Ökör, legjobb minőségű 58.— K.-tói 62.— 
K-ig, kivételesen 68.— K., 10Ö kilónként élő súly
ban. középniinőség 50.— K-tól 57.— K-ig, silányabb 
minőség 44 K-tól 48 K-ig. Magyar legelőmarha 
jobb minőségű 49 K-tól 56.— K-ig, kivételesen —.— 
K-ig. Silányabb minőségű 44 K-től 48 K-ig. Tarka 
hízott ökör, legjobb minőségű 60 K-tól 68.— K-ig, 
kivételesen — K-ig. középminőség 52 K-tól 58.— K-ig, 
silányabb minőség 46 K-tól 50 K.-ig. Szerb és bosz
niai ökör legjobb minőség 48 K-tól 56.— K-ig, kivé
telesen — K-ig, silányabb minőség 40.— K-tól 46.—
— K.-ig. Bika jobb minőségű 50 K-tól 63.— K-ig, 
kivételesen —.— K-ig, silányabb minőségű 42.—K-tól 
48.— K-ig. Bivaly 32 K-tól 44 K-ig, kivételesen 
— K-ig. Magyar tehén 40.— K-tól 54.— K-ig. ki
vételesen —.— K-ig. Tarka tehén 42.— K-tó 62.— 
K-ig, kivételesen —.— K-ig. Mind 100 kilónként 
élő súlyban. Gazdasági marhákért: Igás ökör első
rendű —.— K-tól —.— K-ig, kivételesen —.— K-ig 
métermázsánkint, —.— K-tól —.— K-ig páronkint, 
közép minőségű —.— K-tól —.— K-ig 100 kilóként
— K-tól — K-ig páronkint, silányabb minőség —
K-tól — K-ig 100 kilónként, — K -tó l-----K-ig pá
ronkint. Hizlalni való ökör fehér 100 kg.-kint —.— 
K-tól —.— K-ig. Fejőstehén keresztezett színes 
160 K-tól 230 K-ig darabonkint, bonyhádi faj 240 
K-tól 320 K-ig darabonkint, kivételesen — K-tól — 
K-ig. Igás bivaly —.— K-tól —.— K-ig páronkint.

Vágómarha körülbelől 200 darabbal kevesebb 
volt felhajtva, mint a múlt héten, mindazonáltal az 
árakban javulás nem észlelhető, azonban az irányzat 
valamivel élénkebb volt s a készlet elfogyott. Bikák 
árjegyzésében 2.— korona árhanyatlás mutatkozik, 
mely a bécsi nyomott áraknak tudható be. Fejős tehe
nekre az üzlet javuit.

Borjuvásár. 1901. évi január hó 31-én. (A  
budapesti marhavásártéri vásár-pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borjú 243 drb, leölt 
borjú 18 db, bécsi élő borjú — db, — db. horvát, nö
vendék marha 28 darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány 52 darab. Árjegyzések. — Belföldi élő 
borjú L rendű 80—90 L-ig, kivételes 96 
IL rendű 60—76 f.-ig, 1 kilónkint, leölt borjú 
L r. 90—92 f.-ig, IL r. — .'.-tői — L-ig, kivét. —
I. kilónkint levonás nélkül. Bécsi leölt b o r j ú -----
f.-ig. Növendék marha 61 f.-től 54 f.-ig, L r . -------
f.-ig, középminőségü 45—49 i.-ig, alárendelt--------
1.-ig, 1 kilónkint. Bárány élő 39—44 k., leölt bárány
—.--------K., kivételes á r ---------- k.-ig páronkint. —
Az irányzat változatlan. Az árak nem változtak.

Budapesti sertés-konzomvásar. A íorencvárosí 
petrólenm-rakodónát lévő székes-fővárosi sertés-kon- 
zumvásár árjegyzése 1901. évi január 31. Készlet 
150 darab. Érkezett 1000 darab. Összesen 1150 darab. 
E.adatolt 1000 darab. Maradt 150 darab. Napi árak: 
120—180 kilogramm súlyban 84—90 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 80—90 koronáig. 320—380 
klgr. sül-bán 87—90 K.-ig. Öreg nehéz páronkint 
400—500 kilés 84—90 koronáig. Malac 50—100 kgrig 
--------korona. A vásár élénk.

B écsi J ihvásár. (Saját tudósítónk teleíonjelen- 
tése.) A mai juhvásáron a felhajtás 2497 darab juh 
volt Újabban gyenge 1—2 fillérrel. — Árak páron
kén t: kiviteli juh 4 0 -4 4 -4 6  fillér, kiv, — fillér, 
selejtes j u h --------fillér.

B écsi Bzurómarhavásár, január 31. (Saját 
tudósítónk telelőn jelentése.) A mai vásárra felhoztak: 
3730 drb borjút. 2336 drb élő sertést, 2812 drb levá
gott sertést, 454 drb levágott juhot, 1078 drb bárányt.

Borjú változatlan, levágott juh jobb, a többi gyenge.
Kiadási árak: Levágott borjú 72—84 fillér, első

rendű 86—100 f. kiv. —— fil'ér. élő borjú 108—115 
fillér, elsőrendű —— — fillér, legelsőrendü - 
---------- fillér, fiatal sertés 54—7o fillér, kivé
telesen — levágott nehéz sertés 84—96 fillér,
kivételesen — fillér, húsra hizlalt se rté s--------fillér,
zsirra hizlalt sertés fillér, könnyű sertés 80—92 fil
lér, elsőrendű süldő bO—96 fillér élő ju h _____ fillér,
levágott juh oC 76 fillér, bosnyák silányabb sertések
— fillér, kilogrammonként Bárány 10— *4 korona
kivételesen-----korona páronként
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A b udapesti gabonatőzsde.
B a d a p .it , január 31.

A malmok ingadozása kövotkoztében a forgalom 
ma szűk balárok között mozgott. Lanyha hangulat 
mellett 7000 métermázsa búza került eladásra, néhány 
fillérről olosóbb árakon. Rozs nyugodt.

Kiadatott:
Buta, Tistamdéki: 150 mm. 80 k. 7 K. 75

t  100 mm. 78-5 k. 7 K. 80 1_ 100 mm. 78 5 k. 7 K.
75 í., 100 mm. 78*3 k. 7 K. 70 1., 100 mm. 78*4 k.
7 K. 75 f.. 300 mm. 78 k. 7 K. 72>/a f., 600 mm. 
78 k. 7 K. 67V> t ,  500 mm. 78 k. 7 K. G7>/« 1., 100 
mm. 78 k. 7 K. 65 £., 100 mm. 77 k. 7 K. 65 f., 100 
mm 77 8 k. 7 K. 70 {., 100 mm. 77-5 k. 7 K. 60 f., 
100 mm. 77-5 k. 7 K. 60 f„ 300 mm. 77 k. 7 K. 10 
í„ 100 mm. 77 k. 7 K. 52y» í., 20J mm. 77'5 k. 7 K. 
52*/» f., 200 mm. 765 k. 7 K. 62>/j 100 mm. 76'5
k 7 K. 62i/« í., 100 mm. 76 k. 7 K. 62i/> f., 100 mm.
76 k. 7 K. 60 f„ 150 mm. 715 k. 7 K. 10 f.

Pestvidíki: 300 mm. 78-2 k. 7 K. 55 f., 1000 
mm. 77-5 k. 7 K. 55 f. 200 mm. 77’2 k. 7 K. 55 1., 
1U0 mm. 77’5 k. 7 K. 50 £, 100 mm. 77 k. 7 K. 50 
f ,  100 mm. 76 k. 7 K. 50 f., 300 mm. 76 k. 7 K.
45 f., 100 mm. 76-1 k. 7 K. 40 £, 100 mm. 76 k. 7 K.
40 f., 100 mm. 75'5 k. 7 K. 40 f„ 100 mm. 76 k. 7 K.
40 f., 100 mm. 76 5 k. 7 K. 40 fillér.

Mind három hónapra.
Rozs: 100 mm. 7 K. 20 f.
Zdb: 100 mm. 6 K. 17*/j 100 mm. 6 K. 05 I ,  200 

mm. 5 K. 77Vi fillér.
JitZszpénzritetÉs mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 50 
kilogrammonkint — A ^minőség hektofiterenkint és 
kiioirrammonkint.

B o a A
.1 kuogTajuw

líra
■C kiiuifTunmi

4 a
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A határi dőtizlot folyamán a kővetkező kötések 
történtek :

Búza áprilisra . . . 7.53—7.52—7.61—7.60—7.52 
Búza októberre . • . 7.62 
Köze áprilisra . . . 7.33-7.34—7.36-7.37 
Rozs októborre . . . 0.—
Zab áprilisra . . . 6.15—6.14—6.16 
Tengeri máusra . . 6.12-5.13—5.14-5.12-5.14 
Repce augusztusra . —.—-----.—

Déli egy or&kor a következő záróárakat állapi-

Búza áprilisra . . . . pénz 7.62 áru
Búza októberre . . , 7.62 „ 7.63 „
Rozs áprilisra . . . . 7.36 7.37 „
Rozs októberre • • • 6.56 n d-67 .,
Zab áprilisra . . . . 6.1S » 6.16 „
'Tengeri má usra . . . 6.13 » 6-14 „
Repce augusztusra . • • • 12.65 r, 1265 „

D élután fé l ft órakor zárul:
Búza áprilisra . . . 7 .52 - 7.53
Búza 1901. októberre 7.66— 7 6!)
Rozs áprilisra . . . 7 37— 7.38
Rozs októberre. . . 6.68— 6.69
Zab 1901. áprilisra . 6.15— 6.16

6.16— 6.16
Repce augusztusra • • • • • 12.66-12 65

A  budapesti értéktőzsde.
A mai elűtőzsdo nagy és terjedelmes vételekre 

igen szilárd magatartást tanúsított,'  minek folytán az 
összes vezető-értékek tetemesen emelkedtek s szilár
dan zárultak.

A helyi piacon Közúti részesedett előnyben s 
élénk forgalom mellett tetemesen^ emelkedett s igen 
Bzilárdan zárolt.

Járadékok el voltak hanyagolva.
A déli tőzsde magas, Berlin élesztő befolyása 

alatt szilárd volt s az összes értékek emelkedtek s 
legmagasabb árban zároltak.

A he yi piacon Jelzálog és Közúti örvendtek 
élénk keresletnek, magasabb árak mellett.

Járadékok el voltak hanyagolva.
Valuták és ércváltók gyengébbek.
-4z előtözsde kedvező és végül szilárd.

Jegyeztek: Magyar hitelrészvény 671.50—672.—. 
Osztrák hitelrészvény 665.90—666.60. Államvasut rész
vény 667.25—667.50, Városi villamos 291. 292.—.
Közúti villamos 586.-----591.—. Koronajáradék 93.05—
93.10. Jelzálogbank 437.-----437.50. Leszámitolóbank
422.-----422.25 korona.

A déli tőzsde.
Jegyeztek'. Magyar hitolrészvénv 671.——671.75. 

Osztrák hitelrószvéu.y 661.25—666.25. Államvasutak 
667.50—668.25. Jelzálogbank 486.50-487.50. Rima-
murányi vasmű 665.25—666.25. Közúti 588.-----589.—
korona.

Forgalomba került: Regale-kötvény 99.15, Bank
egyesület 166.—. Keresk ideírni bank 2543.— Salgó
tarjáni kőszénbánya 629. 630.— korona.

Vtótőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 667.25. Magyar hitelrész- 

vény 672 50. Leszámítoló bank részvény 420.—. 
Rimamurányi vasmürészvény 462.—. Osztrák-Magyar 
államvasut 667.50. Közúti vasút részvény 583.—, 
Villamos vasút részvény 292.— korona.

A  budapesti term énytőzsde.
A termónyüzletben a  szezónzerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény
üzleti frjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 43.—48.— 
korona, vörös aprószemü 48.—50.— korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.------ —.—
korona, középszemü 55.——58.— korona, nagyszemü
61.—65.— korona. Disznózsír: budapesti: 56.-----66.50
korona, vidéki —.--------.— korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —.---- *—.— korona, városi 4
darabos 42.-----42.60. korona, 3 darabos 45.-----46.—
korona, íüstölt —.------- .— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 15.-----15.50 korona 120 da
rabos —.---------- . korona. 100 darabos 16.25—16.60
korona, 85 darabos 17.-----17.50 korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 14.60—14.75 
korona. 100 darabos 15.50—15.75 korona. 86 darabos 
16.50—16.75 korona, Szilvaiz: szlavóniai 19.60—19.75
korona, szerbiai 17.-----17.60 korona, azonnal való
szállításra.

A  bécsi értéktőzsde.
Az elötözsdén is tartott a szilárd irányzat
Déli tőzsdén azonban megcsappant a forgalom.
Zárlat ismét szilárd Berlinre. Disconto ott három 

százalék.
B e c s , január 31. (Magyar értékek zárlata.) 4°Zx»s 

aranyjáradek 117.40. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 140.—. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.50. Magyar keleti vasúti 
állaim kötvény 119.—. Magyar leszámítoló- és pénzváltóban u 
419.—. Rimaniurányi vasmürészvény 4C1.—. Magyar ko
rona, áraJók 92.95. 4% -os Alagyar löídteherm. kötvény 91.60. 
Magyar hitelbank részvény 670.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 165.75. Kassa - oderbergi vasúti részvény
556.— Magyar kereskedelmi b a n k ------. Alagyar cukoripar
1885.

B ecs, január 31. (Osztrák értékek zárlatad 4’2%>-os 
papirjáradék 98.;5. 4°/o-os osztr. aranyjáradék 117.60. 1860-iki 
sorsjegy 137.—. Osztrák bitelsorsjcgy 387.—. Angoi-osztrák 
bank 268 50. Pécsi bankegyesület 456 50. Osztrák-magyar 
bank 17CO. Déli vasút 109.—. Dnnagözhajózási részvény 
738.—. Dohányrészvény £92.54 Császár, és királyi arany 
11.34. Német bar.üváltók 117.55. 4-2u/»>O6 ezüst járadék 98.25. 
Osztrák koronajuradek 98.35. 1864-iki sorsjegy 198.—.
Osztrák hitelintézeti részvény 667.—. Umonbank £35.—. 
Osztrák Lknüernank 405.50. Osztrák-magyar államvasut
667.50. Elbavölgyi vasút 467.50. Alpesi bányarószvény 430.50. 
20 frank, arany 19.15. Londoni váltóár 240.70. Bécsi Tramway 
Litt B. 258.50. Bécsi Tramway Litt A. 256.—. Lipót aoiió —.—. 
Az irányzat csendes.

B ecs, január 31. (A Budapesti Napló tudósítójának 
te’efonjclcntésc.) A délutáni magánforgalomban a  zárlatos a 
következők voltak : Osztrák hitelrészvény 667.—. Magyar 
hitclrészvény 671.—. Angol-Osztrák bank 269.—. Bécsi bank
egyesület 457.—. Union bank 535. —. Lánderbank 406 —. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 667.50. Lombard 10 9.—. 
Elbavölgyi vasút 463.—. Északnyugati vasút részvény 45 7.50. 
Dohányrészvény 293.—. Bimamurányi vaemü 462.—. Alpesi 
bányarészvéry 430.—. Májusi járadék 98.35. Magyar korona
járadék 92.95. Török sorsjegyek 104 75. Német birodalmi 
márka 107.61. Napóleon d’or 19.15.

K ü lfö ld i értéktőzsde.
Sáriin , január 31. (Jussán tuaósttos.l A mai tőzsde- 

forgalomban a kurzusok eleinte csekély forgalom mellett 
nagyobbára tarto tták  magukat, később azonban Laura, dórt- 
munui Unió és Consolidation-részvényckbcn való födőzések 
következtében javultak. Bankokban nem volt vételkedv. A 
másik tözsdeórában a határozott üzleti csönd mulólag gyön
gítette a  bank- és iparértékek árfolyamait. Zárlat a magán- 
leszámitolási kamatlábnak 3°/o-ra való csökkenéso következté
ben szilárdabb. Belföldi 3ö/o-os járadékok élénkek.

B e r l in , január 31. rzarto r./ 4*2°/v-os" papirjáradék 
98 25. 4~o-os osztrák ar<inyjáradék 100.—. Elbavölgyi vasút

Magyar ' koronajára’dék 93 75. Osztrák-magyar áliam- 
vasut 142.60. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
£4 95. Magyar vasúti beruházási kölcsön 102 —. Alpesi bánya- 
részvény . Disconto-Commandit 178.10. Általános villa
mossági Edison 207.75. Gelsenkircheni 166.75. Laura-kohó 
194.40. 4,2í'/(k js  ezüstjáradék 98.10. 4°/o-os magyar arany
járadék 98.60. Osztrák hitelrészvény 209.90. Déli vasút 
25.80. Károly Lajos vasút — . Orosz bankjegyek 216.10. 
4"zo-os uj orosz kölcsön 96.40. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 95.90. Magyar hitelbank — » Dynamit Trust 
149.25. Harpeni 166.25, Az iráuyzat szilárdabb.

B erlin , január 31. (A l udapesti hapió tudósitó
jának lávirata.) Esti forgalom. 4°'o-os magyar aranyjáradék
98.50. Magyar koronajáradék 93.40. Osztrák hitclrészvény 
208.90. Osztrák-magyar államvasut 142 75. Déli vasú t 25.75. 
Északnyugati vasút — —. Libavölgyi vasút —.—. Orosz bank
jegy készpénz 216.25. Buschticnhradi —.—. Orosz bankjegy 
—.—. (Ultimo.) Lombard — .

Frankfurt, január 31. (Zárlat.) 4‘2%-os papir
járadék 98.30, 4"/i>os osztrák aranyjáradék 99.90. Alagyar 
koronajáradék 03.75. Osztrák-magyar bank 122.20. Déli vasút 
26.—. Elbavölgyi vasút 117.—. Londoni váltóár 204.52.

Bécsi bankegyesület 115.55. Villamos részvén z — —. 3°/o-os 
magyar aranvkőlcsön 82.30. 4*2°/o-os ezüstjáradék 98.2b, 
4°/o-os magyar aranyjáradék 98.35. Osztrák hitelrészvény 
209.—. Osztrák-magyar államvasut 142.50. Északnyugati 
vasút 112.—• Bécsi váltóár 849.75. Pánsi váltóár 814.13, 
Unió bank —.—. Alpesi bányarészvény 216.—. Az irányzat 
nyugodt.

Frankfurt, január 31. (A Budapesti Napló tudó
sitójának távirata.) Árfolyamok januárra. Esti forgalom 
Osztrák hitelrészvény 209 51. Osztrák-magyar államvasut 
—.—. Déli vasút 25.90. Osztrák aranyjáradék —.—. Olasz 
járadék 96.10. Laura-kohó — . Harpeni 176.75. Discont 
148,10. Alpesi —.—. Bécsi bankegyesület —.—. Szilárd.

Hamburg, január 31. (Zárío:.) 4’2°/o-ob ezüst
járadék 97.90. 1860. sorsjegy 138.40. Déli vasút 25.60. 4°Zo-os 
osztrák aranyjáradék ,99.75. Osztrák hitelrészvény 209.85. 
Osztrák-magyar államvasut 142.75. Olasz járadék 95.75. 4°/o-os 
Magyar aranyjáradék 98.85. Az irányzat nyugodt

Paris, január 31. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam
vasut 710.—. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 100.70. Osztrák 
Lánderbank —.—. 3°,o-os francia járadék 102 12. Ottoman- 
bank 541.—. SVrfVo-os francia járadék 103.67. Alpesi bánya
részvény —.—. Déli vasút 140.—. 4ü/o-os magyar arany- 
járadék 99.25. P árisi bankrészvény 1056. Olasz járadék 
94.85. Francia törleszth. járadék 100.30. Osztrák földhitel
intézeti részvény 12.35. Török dohányrészvény 315.—. Az 
irányzat tartott. *

B u d ap es t-k ő b án y a i sertéskereskedelm i 
cs arn o k  je len tése.

Január 31. A sertésüzlet irányzata változatlan.
A, Hízott sertések ára.’l. A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban)

88—92 fillérig. Öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig
terjedő s ú ly b a n ) --------- fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban, 94—95— fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 90—92— fil
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly
ban) 86—90— fillérig. — 11. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban) ------------  fillérig.
Közép (páronkint 240—280 kilogramm súlyban) — ------ fil
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
------------ fillérig. — 11L R o m á n i a i :  Nehéz ipáronkint
320 kilogrammon felüli súlyban) -------- — fillérig. Közép (pá-
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő sú ly b a n ------------ fil
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban)
--------- — fillérig. IV. R o m á n i a i  e r  e d e t  i (S t  a c h  1).
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) -  —-  
fillérig. Könnyű (páronkiut 240 kilogrammig terjedő súlyban)
------------ fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260
kilogrammon felüli súlyban) 8ö—90— fillérig. Közép (páron
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 84------ 86 fillérig.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 80— 84 
fillérig.

S e r t é s l é t s z á m  1901. január 29. napján volt 
készlet 30.066 darab. — 1901. január 30. napján leihajta
tott fc40 darab. 1901. január 30. napján elszállittatott 197 
darab. 1901. január 31. napjára m aradt készletben 29.909 
darab.
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Szénásy, Hoffm ann és Tá rs a
■ BelyemAruh&za ■ ■ —

B u d a p e s t ,  I V . ,  U é c s l - u t o a  4 .  s z á m .
Báli szezonra dús és szép választékú rak tá rt ta rt g a z es . 
tú l le s  é s  se ly e m sz ö v e te k b e n . M inták vidékre kívánatra 

pontosan küldetnek.

- l ■ ■ ■ j . - ' i y -  ~  I Z ' i Éy
N a p i r e n d .

Naptár’. Péntek, február 1. — Római katolikus:
Ignác pk. f .  — Protestáns : Ignác. — Görög-orosz : (január 
19.i Makár. — Zsidó: Scheb. 12. — Nap k é l: 7 óra 12 
perckor. — Nyugszik: 4 óra 45 perckor. — Hold kél: délután 
2 óra 48 perckor. — Nyugszik: reggel 5 óra 20 perckor.

A kereskedelmi miniszter fogad délután 4 órakor. 
iparművészeti társu lat karácsonyi kiállítása nyitva d. e,

9 - 1-ig.
Semteti Muzeum. Régiségtára nyitva délelőtt 9 órá

tól délután 1 óráig. TCobi ta rai 1 korona belépődíj mellett 
tekinthetők meg.

Országos Képtár és a Dürer-kiállitás az Akadémiában 
nyitva délelőtt 9—1-ig.

Iparművészeti muzeum zárva.
Jeknoiágiai Jpartnuzmm nyitva van délelőtt 9 órától 

12 óráig, délután 2—5-ig.
Mezögasdaságx Muzeum (Kerepesi-ut 72.) nyitva délelőtt 

9—1 óráig.
Földtani intézet mutcuma zárva.
Magyar kereskedelmi muzeum az iparcc írnokban d. e. 

9-től 2 óráig.
Közlekedési muzeum a Városligetben délelőtt 9 órától 

12 óráig és délután 3—5-ig.
ózaéadainn levéltár (Lrzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9—1 óráig.
Akadémia Gocthe-szobdja délelőtt 10—12-ig.
Múzeumi könyvtár nyitva d. e. 9—1-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—7-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig és délután 

3—8-ig.
iparművészeti muzeum könyvtár anyára délelőtt 10 ó rá  

tői 12 óráig és este fel 7-től fél 9-ig.
Maay. kir. statisztikai hivatal nyilvános könyvtára és

térképgyűjteménye nyitva délelőtt 10 órától 1-ig.
Magyar kereskedelmi muzeum könyvtára és tudakozó 

osztálya délelőtt 9 órától 12-ig és délután 3—6-ig.
Az uj Országhoz kupolacsarnoka és lépc&jháza reggel 

9 órától este 6-ig. Belépődíj 1 korona.
Mcntöegycsidct helyiségei reggel 8 órától este 6-ig.
Allatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

60 fillér.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság : Vll. körűiét 

Kerepesi-ut 20. szám a la tt  Hivatalos ó rák : délelőtt 9-tól dél
után 2 óráig. Tudakozó osztály és kereskedelmi szakköuyvtár 
VII. Kerepesi-ut 22. sz. Hivatalos órAk délelőtt 9—12 óráig és 
délután 3—6 óráig. A hazai termékek állandó kiállítása, (a Ke
leti min ta tár és kercskedeleintörteneti gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás, melyben az üzletvezetöseg árusításokat 
is eszközöl, a  városligeti iparcsarnokbau ny itv a : délelőtt 
9 órától 12 óráig és délután 2 órától 4 óráig. A külföldi 
kirendeltségek központi üzlet vezetősége (Magyar kereske
delmi részvénytársaság) V., Váci-körut 32. szám alatt

Badap.it
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K iv o n a t a  h iv a ta lo s  lapból.
— Január 31. —

Kinevezések. A vallás- és közoktatásügyi miniszter a 
múzeumok és könyvtárak országos felügyelőjének helyettesévé 
Szalay Imrét, a Magyar Nemzeti Muzeum igazgatóját, továbbá 
lelügyelókko őr. Krenner Józsefet, dr. Fejérpataky Lászlót, dr. 
Horváth Gézát, a Magyar Nemzeti Muzeum igazgató őreit, 
dr. Jankó Jánost, a Magyar Nemzeti Muzeum őrét, Kammerer 
Ernőt, az országos képtár kormánybiztosát és Radisics Jenőt, 
az országos magyar iparművészeti muzeum igazgatóját, végül 
a főfelügyelőség előadó titkárává dr. Schönherr Gyulát, a 
Magyar Nemzeti Muzeum őrét, további öt év tartam ára, Gre- 
gus László, Zippel Ferenc, R itter István és Basch Emília ok
leveles tanítókat, illetve tan ítónő t* /! temes-szent-andrási, 
Szeiler Miklós, Weidmann Ádám és SJchíndelmann Ada okle
veles tanítókat, illetve tanítónőt a saághi, Balás Róla okleve
les tanítót a lázárföldi, Matyasovszky Márton okleveles tanítót 
a torontál-almási, Soós Gergely cbarlottenburgi állami elemi 
iskolai tanítót a kis-becskereki, Staszny Lujza okleveles ta
nítónőt ugyancsak a kis-becskereki, Gyukics Anna okleveles 
tanítónőt az idvori, Csuja Imréné született Dienes Janka ok
leveles tanítónőt a deés-aknai állami elemi népiskolákhoz 
rendes tanítókká, illetve tanítónőkké, az igazságügy-miniszter 
Gcrászim Viktor gyulafehérvári kir. törvényszéki joggyakorno
kot az ujegyházi kir. járásbírósághoz és dr. Csongor József 
gyulafehérvári kir. törvényszéki joggyakornokot a gyulafehér
vári kir. törvényszékhez aljegyzőkké, Sokál Rezső muraszom
bati kir. járásbirósági dijnokot a muraszombati, Kertész Jó- 
nsef csacai kir. járásoirósági dijnokot a zólyomi, Bokor Ala
dár zilahi kir. törvényszéki dijnokot a vaáli és Gál János m. 
kir. csendőr-őrmester, igazolványos altisztet a szinérváraljai 
kir. járásbírósághoz írnokokká; a földmivelésügyi miniszter 
dr. Griell Kálmán okleveles gyógyszerészt a vegykisérleti állo

mások személyzeti létszámában ideiglenes minőségű kir. segéd- 
vegyészszé, Hercznianszky Imre okleveles gazdát a debreceni 
m. kir. dohánytermelési kísérleti állomáshoz ideiglenes minő
ségben gyakornokká; a nagyváradi kir. ítélőtábla elnöke a 
vezetése alatt álló kir. Ítélőtábla kerületébe Nagy Endre gyulai 
kir. törvényszéki díjtalan joggyakornokot dijas joggyakornokká; 
a kassai kir. ítélőtábla elnöke Ludvig Rezső, Blaufeld Henrik 
és Majtán Arnoid végzett joghallgatókat a kassai kir. Ítélő
tábla kerületében díjas joggyakornokokká, a lugosi pénzügyigaz
gatóság Kaufmann Emil orsovai lakost az orsovai kir. adó
hivatalhoz díjtalan adóhivatali gyakornokká nevezte k i ; az 
igazságügy miniszter Fekete Izidor vaskohi kir. járásbirósági 
albirót a nagyváradi kir. Ítélőtáblához tanácsjegyzőül, dr. 
karcsay Gyula szolnoki kir. törvényszéki albirót a szolnoki 
kir. járásbírósághoz mint végleges székhelyére rendelte ki.

Áthelyezések. A vallás- és közoktatásügyi miniszter dr. 
Nicora János lőcsei kir. katholikus főgimnáziumi rendes tanárt 
jelenlegi minőségében saját kérelmére a szamosujvári állami 
főgimnáziumhoz, Héger Ferenc . ' ói állami főgimnáziumi 
rendes tanárt ugyané minőségben, ugyancsak saját kérelmére 
a lőcsei római katholikus főgimnáziumhoz, Mihelics Károly 
szamosujvári állami főgimnftziumi tanárt pedig a közszolgálat 
érdekében a makói állami főgimnáziumhoz, Gaál Lajos lugosi 
állami főgimnáziumi rendes tanárt, saját kérelmére, az aradi 
kir. főgimnáziumhoz, Torontál vármegye kir. tanfelügyelősége 
területén Pancsova törvényhatósági joggal felruházott város, 
továbbá a  panesovai alibunári és antalfalvi járások szám ára 
Pancsova székhclylyel kir. tanfelügyelőségi kirendeltséget szer
vezett és ennek vezetésére Faragó János Krassó-Szörény vár
megyei kir. segédtanfelügyelőt; az igazságügyminiszter dr. 
Mikovich Lajos szegedi kir. ügyészségi alügyészt a pestvidéki 
kir. ügyészséghez, Katona János gyergyó-szent-miklósi és Be
nedek József csik-szent-mártoni kir. járásbirósági írnokokat 
kölcsönösen áthelyezte.

V í z á l l á s .
Jan. Jan
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0.14 0.14 
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0.82 U.b8 
0 .— 0.10 
0.10 0.02

J G ycngsség i állapotok,
a ( Im p o te n tia )  e l le n  p á r a t l a n  s ik e r ű  g y ó g y  
R h a t á s a i  f o ly t á n  le g m e le g e b b e n  a já n l ju k

2 Dr. M ITZCER TIVA DAR
_______ i i i r h ;vés

hydro-elektrotherapiai rendelő-intézetét
Budapest, VI., Terézkörut 44. I. eni.

Tapasztalt gyors és biztos eredmények folytán 
honorár ium teljes gyógyulás után fizethető.

Rendelés délelőtt 8—1-ig, d. u. 2—8-ig.

I-o S u l i i i i i l l i a t a t l a n  s z r r !

M i l l i ó  e m b e r n e k
A BCHNEIDEH-íel®

P á f r á n y - t o k o c s k á k
ad ták  v l m a  te lje s  cg -észsé g ő h e t.

Pántlikagiliszta
fe je s tő l  apátrar .y-to  
M ocskuk á ltá l fájda
lom  n é lk ü l 6 perc  
a la tt  te lje se n  e lb a |-  
ta tik .E  kitűnő g y ó g y 
sz e r  n em csak  a g a *  
land féregb en , hanem  
gyom orbalban  sz e n 
v e d ő d e t Is b iz tosan  

m e g g y ó g y ítja .

A pintllkaslüszta töretéi 
a kö /etkezŐK: Az arc 
halványa ága, bágyadt 
tekintet, kék azemkarl- 
kák. leaoványodás, cl-

V é d je g y  nyálkásodás, emészt-
hetlenség, étvágytalanság, gyíkorl rosazuu.t, ájulások. 
nyAlös-'Tí'gyO'e-nlés, a test megdagsdása. gyakori fő - 
böfögés bélgörcs, szúró fájdalmak, szívdobogás, a 
vérkeringés rendetlenségei kü.önösea nőknél, gyakori 
f.fájás stb. — A  páfránv-tokooskftk  nem  ártanak, 
ha a fe r e g  n in c s  la je len

T Ö R V E N Y E 8 B N  V E D V E .
-----------  Ben de lé i u cl az életkor ■egjelölendő. -----------
Szám talan elism erő es halanyilatkozat
l-.iry eredeti doboz használati utasítással együtt postai 
utánvéttel 8 kor., péuz előleges beküldésével 7 kor. 

E g y e d ü l v a ló d i kapható

SCHNEIDEÍ1 JÓZSEF F ő -u tc a  108. (Otmwwm

I tiz to M  y y ó g y w a p r !

I A  nekünk b em u ta to tt szá m ta la n  m egb ízh ató , h ite le s  I k ö sz ö r o lr a t  fo ly tán  e z e n  n e g y e d sz á z a d  ó ta  fennálló  1 ec n d c lö -ln té so t  a  leg m e le g e b b e n  aján lható .

! Rendelő-intézet I lii du p e st. A n d ráasy-n t 3 1 .
az Opera mellőtt.

I TITKOSBETEGSÉGEKET
h n g y u ső fo ly á so k a t é s  seb ek et, a z  ö u fer tö zte té s  ntő- 

! bajait, a z  e lg y e n g ü lt  lérflcro. m agöm lések , a bajakór  
u tó k ö v o tk e zm en y e lt, n őkn él feh o rfo ly á st, bárm eny- 

| n y íre Idültek  Is, v a lam in t m indazon nól b e te g s é g e -  
i k é t, m e ly e k n ek  a m a g ta la n sá g  e g y ik  föok ozója  és  
I b ő r b e te g sé g e k e t g y ó g y ít  uj g y ó g y m ó d  szerin t, b ls-
i to s  sikerre l, g y o rsa n  é s  a laposan

ÍD r .  S a ra i A n ta l
o r v o s ,  s e b é s z  s z e m é s z -  ds szO ld sa -tu d o r , v o lt  

c s ő s z .  k ir . o s z t .  fő o r v o s .
RENDEL : naponts d. e. 10 órától egész délután 4 óráig, 

este 7 órától 8 óráig.
Díjazott levelekro legnagyobb figyelőmmel válaazoltatlk és 

zerckrtl Is (gyógyszerekről is gondoskodva lesz.
N őknek  külön váróterem .

OARA^ ANTAL 

k i
én tize rü gyógykezeléséhez. riruU könyv, volt Ara 2 frt Su 
,.i . m ost csak  9 0  kr. A könyv jól becsomagolvu lesz 
elküldve, 1 frt beküldése mellett bérmentve vagy 90 kr. 

utánvét mellett.

Ugyanott megjelent és a szerzőnél: 
nál . 1 . . M .PM 7.FR I I T H C T tT Ó  imír

1901. évi 1610. szára.

Fenyőfa eladási hirdetmény.
A s z á s z s e b e s i  m . k á r . e r d ő h ív a t a l  ir o d á já b a n  

ÍO O I. é v i  f e b r u á r  lió  2G -ú n , d é l e lő t t  1O óraikor  
n y i lv á n o s  á r v e r é s  a lá  b o c s á t t a t ik

A )  í r á s b e l i  v e r s e n y tá r g y a lá s  u t já n :
I. A kincstár által az 1902—1906. években a biszt- 

rai és gotuli, valamint a kudisi erdőgondnoksiígokból a 
szászsobesi, illetve az alkenyéri kincstári faraktárakba 
leusztatandó évi mintegy 20,000 m3, illetve mintegy 
15,000 m3 összesen mintegy 35,000 m3 fenyő-rönkfa, a 
szászsebesi és alkenyéri kincstári güzfurészok bérbevéte
lének kötolezettsége mellett.

K i l c i s i l t ú x i  A n n i i :
a) a szászsobesi faraktárban 16 cm., az alkenyéri 

faraktárban 14 cm. bezárólag 24 cm. felső átmérőjű rön
kök után köbméte.'enkint 7 kor. — fill.

b) mind a két raktárban 25 cm. és ennél vastagabb 
felső átmérőjű rönkök után tömköbmtrként 9  kor. 20  fill.

A szászsebesi gőzfürész használatáért évi 8000 ko
rona, az alkonyériért évi 4000 korona állandó haszonbér 
fizetendő.

B á n a tp é n z  3 2 .5 0 9  k o r o n a .
II. A kincstár által az 1902—1906. években a biszt- 

rai és gotu'i erdőgondnokságosból a szászsebesi farnktárba 
leusztatandó évi mintegy 20,000— 25,000 ürköbméter 
kisebb méretű fenyő inüi'a.

Kikiáltási ár iirköbméterenkint 5  kor. — fill.
B á n a tp é n z  1 0 ,0 0 0  k o r o n a .

B )  S z ó b e li v e rs e n y  u t j á n :
III. Á kincstár által az 1902—1906. években a 

bisztrai és gotuli erdőgondnoksiígokból, a vásárlónak a 
Sebes folyó mentén berendezett rakodóira szállítandó 
mintegy évi 5000—7000 ürköbméter papirfa.

Kikiáltási ár ürköbmétereBkint 5  korona.
B á n a tp é n z  2 0 0 0  k o r o n a .
Az árverési és szerződési feltételek a m. kir föld

mivelésügyi minisztérium erdészeti főosztályában (Buda
pest, Nádor-utca 5. sz.) és a szászsobesi ordőhivatalnál 
1901. évi február hó 1-ső napjától kezdve megtekinthetők 
és átvehetők, ugyanott az értékesítés ügyében bővebb 
felvilágosítás nyerhető.

Budapest, 1901. év január hóban.
M. kir. földmivelésügyi miniszter.

(W B U B T Slll-fé ie K&Z.SH3KT lAüdackoM.)
E pJulálc hasonló kéuiunényeknól ntind-n tokintethen fel

jebb beeaülendúl; ; m ontek  m inden ártalm a a Anyagtól, az 
em észtő  m tervek hajolná! '•■gjobb rredniénynyrl hr.azuAll al
ván, gyengéden hashajtók, vér'daittitök ; egy gyógyszer lom jobb 
s amellett oly ártalma lián, mint e ptlulák a

•«- s z í;k s z o n u .ls  -*s
s legtöbb betegségek forrása ellen. Cukrozott külsejük végett 
még (ryerm"W»k la aziveeen veszik.

0OT* E gy  18 p llu lát tarta lm azó doboz 
”0 fillér, e g y  te k e rcs , m ely  8 dobozt, 
tehát 120 pátnlát tar ta lm as, c sa k  2 kor.
Á n r A e  I Utánzásoktól különösen óvakori- 
W t t o !  junk. Kérjünk határozottan Wen 
rteln  FOldp hashajtó  labd acsait. Valódi 
csak, ba mindeu doboz törvényileg bejegyzett 

védjegyünkkel piros-fekete nyomtatásban 
„Szent Idpót* óe .N ou steln  F iilöp  g y ó g y  
Gzerósz ilálrással van ellátva. A kereske
delmi törvényszéktlng védett csomagjaink alá
írásunkkal vonnak eflítvi.

N  E  U  S  T  E  I  N  F  Í  I .  Ö  P
„Stsnt Lipóthot" címzett gyógyszertára 

W U S J I , I . ,  F I .  A lX K H IN tí AW W K  « .
Raktár BUDAPESTEM:

T örik  József gyógyeiertáre , K lrély-utoe 12.

ÉZ EZÜST KECSKE
IRTA...................  •  ♦

B R Ó D Y  S Á N D O R

KÉPEKKEL DÍSZÍTETTÉK: Baditz Ottó, 
Csók István, Faragó József, Fényes Adolf, 
Feszty Árpád,Glatz Oszkár, Grünwald Béla, 
Hegedűs László, Ipoly Sándor, Karlovszky 
Bertalan, Lotz Károly, Márk Lajos, Med- 
nyánszky László, Matinheimer Gusztáv, Ol- 
gyay Ferencz, Pállya Celesztin, Réti István, 
Thorma János, Tornyai János, Vaszary János. 

A MELLKÉPET FADRUSZ JÁNOSNÉ MINTÁZTA. 

Az „EZÜST KECSKE" víszonkctéiú tidőhoritéktan iiillittitik. 

-------------- ÁRA 3 2  KORONA.

ümpel R. (VMianer f. és fiai)
—-  cs. és kir. udvari könyvkereskedése — -
Budapesten, VI., Andrássy-út 21. sz.

E < ll«xn i6vet 3  korouüH  h a v i r é a z lc t f lz e té a  
m e lle t t  lv N zA llllJn k. 1 r z é lr a  k é r j ü k  az 
a lá b b i rrnUt-IAJegy « t f t lb n o z n a in i  é s  nlrt- 
——  ír v a  h o z z itu k  b e k ü l d e n i .    —

♦ ♦
íampel Róbert (Voüianer f .  és fia i)
, ■ i cs. és kir. udvari könyvkereskedésének ■■ it -

Budapesten, VI., Andrássy-út 21. sz. a.

Hölgyek titkára.
tekintettel az óletnrind>-u viszo
nyaira, Szerelmi levélmintákkal, 
lcvóllr&sl szabályokkal folya- 
modv&nymint&kkaJ. Arany szín- 
n yom attábláb an, vászonba 

kötve, úta 1 kor. Ilii. Az 
ö-szeg clözetos beküldése ese
tén bem entve küldotik meg. 
Megrendelhető Lainpc! Róbert 
(Wodiancr F. és Kiáll cs. és 
kir. udvari könyvkereskedésé

ben, Andráasy-ut 21. sz.

Igazgatóság.
( >sstrák-magyar-bajor vasúti kö

telék.
(A II. rész 2. füzetben faforgirs 
szállítására togiult 78. sz. kivé
teles díjszabásnak hatályon kí

vül helvezéso.)
A fent megnevezett kötelék- 

forgalomban gy .e- ósteberAruk 
szállítására ni. évi szeptomber 
hó I tél érvényes II rész 2 fü
zetben faforgács iizállitására a 
sör és eeetderitóshnz foglalt 
73. számú kivételes díjszabás f 
é. febr iár hó 28-ikáva) hatálvon

Budapest, II»'I. január 17.
A in. kir. állsnivaiutak Igaz
gatósága egyben a részes vasu

tak nevében.
(Utánnyomás mm díj az tátik.)

E zen n el m egren d elem  *

BRÖOY SÁHD9R: „AZ EZÜST KECSKE"
czlm ü d isz  m üvet 32 korona ér tékben .

Fizetendő k o r o n á s  havi részletekben, a szál
lítástól kezdve minden hó elején Ilndapesten, a c/.eg 
könyvkereskedésében Az esedékes es le nem fizetett 
részleteket a ezégnek jogában A'l költségemre postai 
megbízással beszedni. A részletek pontos befizetésé
nek elmulasztása esetén a mű teljes vételára azon
nal esedékessé válik A rendek s \ issza nem vonható. 
Az elsó részlet a szállításnál fizetendő utánvételke pen.

Név is állás: ......................... ,,,, . ..

Kell.......... ................................................ ...................

Lakhely:........................................ .........................

■' -  F iz e te n d ő  B u d a p e s te n . = = = = _

Magy. kir. állam vasutak.
Hirdetmény.

(A bihari b. é. vasutakon fenélló mérsékelt, illetőleg köevotlcti 
díjtételeknek a ezállHAsl adókUlönbözcttrl való Inlvnielése i

kiadott lltgg. lék M. « .,.p..rtiábaii 2. lét. I alatt lü/lía és 3 léi. I 
alaii tüzllii és tolgyfatönk után érvényest ti” t mérsékelt d ljtó'.- 
lek f. év február hó I-K»l kezdve ,» szásalékáal fekruelvo alkál
in aztuidók.

Uuda|n st, 1901. január havában.
Az igazgatóság

(Utánnyomás nőni dijaztatik.)

c/.eg


3 8 .  szám. Budapest, péntek B U D A P E S T I  N A P L Ó 1901. február 1. lb

S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  helyek.
NI. K i n .  O P E R A H A Z .
Péntek, 1001. fobruár hó 1-őn.

Z á r v a .

HEBIZETI SZ ÍN H Á Z.
Péntek, 1001. feb ruár hó 1-én.

A d o lo v a i  n á b o b  lá n y a .
Színm ű 5 felv. H erozeg Forenctől. 

S zom élyek:
Jób  Sándor E gressy  Tarján Császár
Vilma M aróthy Lóránt Dezső
Domaháziné Szacsvaynő Bilitzky-M aróth Zilahi 
Szentirmay Gyonos Muriin H etényi
Janka Boros F . Szklabonyai M észáros

Kezdete 7*/s órakor.

Országos Magyar Képzőművészeti Társu lat.
^ o f / m a n n  í - ó & e f  * •

K ü lé m B e g e s s é g !

tanár festőművész

•  K I Á L L Í T Á S A

i S S f f l S S S K f S E S  - !  M R *  "I m icsam sita

1OO1. febr. 1 -tő l—1901. febr. 15-1?.
N y i t v a  d é l e l ő t t  O ó r á t ó l  d é l u t á n  ö  ó r á i g .

-------- B E L É P Ő D ÍJ 60  F IL L É R . --------

M A G Y A R  S Z ÍN H Á Z .
Péntek, 1001. fobruár hó l-én.

A p o s tá s  f in .
(T h e  iiie sscn K er  boy).

Operett 5 képben. Szövegét Í r tá k : Jam es T. Tannor 
é- Alfréd M uriay. F ordították . Salgó Ernő és Mórey 
(Merkl) Adolf. Zenéjét szerzettők : Iván Caryll és 

Lionol Monoton.
Szem élyek :

Punrhestown Mátrai Bang, postásfiu Sziklai 
Ilooker pasa M olnár Nóra Szoycr
Cosmos bey G iréth Daisy Dórv M.
c  ve R adnor P alásthy  Lady Punches, Sziklainú 
Pott kapitány K áthonyi M istress Bang M argó Z. 
Stokfisch tan ár Boross Róza szobaleány Rózsa L 
Tudor, bankár V idor Lady 'V in ifred  V arga A. 
Naylor K ardos Ceoiio Gower Gonibaszögi
Gascoigno Iványi De F leury  Füredi

Kezdete 7’/s órakor.

C A P R B C E .

délután 5 órától esti 8 óráig készíttetnek.
A bálba menő hölgyeknek ajánlom a bál előtti órában 
a felvételt eszközöltetni, ntelv bejelentett esetben a 

műterem bármely esti órában áll rendelkezésre.

L  I I  E  R  Ö  í  )  Ö
cs. és kir. udvari fényképész

B u d a p e s t ,  K o s s u th  L a jo s -u tc a  7 . sz .
A Nemzeti Kaszinó mellett.

3 újdonság! Ma
XI ó r a k o r :

3  újdonság!

„ G e b r Q d e r  M e r b l a t t 1*

í  úgy készpénzért, mint

r is z lí tf iz i tó s r s
fcia legegyszerűbbtől a W 
& legfinomabb kivitelig^

legjutányoaabban £

“'Ehrentreu és Fuchsg
testvéreknél, 2jJ 

IS U D  A P E S T . ^  
VI., Teréz-körut 8. f i

\ndrássy-ut közelében fej 
JjKépes áriegyzék ingyen.^

J e g y o k  a M. k i r .  O p e r a h á z ,  N e m z e t i  é s  
M a g y a r  S z í n h á z é i  6 a d á s á r a  k a p h a t ó k é s  
e l ő  j e g y e z h e t ő k  B á r d  F e r o n c  e s  T c s t v .  
7. o n o m ü k e r  e s k e d é s e i b e n K o s u t h  L  a j o s 
u t c a  4. s z. é s  A n d r á  s s y -  u t  42. s z. a., v a  1 a- 
m i n t  a N e w - Y o r k  k á v é h á z b a n .  ( T e le f o n )

Bohózat Loitnor H.-től. — S zem élyek :

Zifferblatt Róza ) ..........Fercnczy né
Zifferblatt F anny  ) söS °rnöK .. .  . . .  Schindlem é 
Zw etschkenstiel Salome, bába és

m assziinő .  —......................... W oissné
Szabadvári ) . . .      —. StcinhardtVörösh&zi ) 8 'S ° r I ,k ...........................- Ormai
Bírósági v é g r e h a j t ó _____—............... Pfeiffer

9 becsüs . . .  . . .  . . .  . . .  —. Peterd i
Kati, c se lé d ............................  — — Bayer
A tojos-om ber ____— — — — ...  Ecoten  w
Egy fia ekeros .........................................Juhász
E gy boltiszolga.................................. — Jau lu s

Történik Zifferblattóknál.
E lőzőleg: 10 ó ra k o r1

o í ^ a t - f o ^ é r  t . 11

D re h e r  cs- ®s Wf- “f a
A s .a l kamarai szállító

k ő b á n y a i  s e r f ő z d é j e
a ján lja  a lagjobb |  |  «  ■ t
m inőségű, kizáró-

lag pasteurizált |J  I Cl V  ! t  Ö  U  I C  I l

(eredeti töltés a  serfőzdében), a  legolcsóbban m eg
állapított árakon és pontos szállítás mellett.

A szÁ llitús er ed eti 26 éa 6 0  ü v e g e t  tar ta lm azó  ládákban  
tö r tén ik  b érm ea te s  h ázh oz sz á llítá ssa l.

Kisebb meiajiiírben kipbité ninden narycbb e ran - és fatrtamfcttalci

K ö lg y e k n e
ajánljuk megrendelésre az

„ I l la t  és szépítő  
szerek  készítése11

című könyvet.
Magában foglalja az összes di
vatos illat- és szópitőszerek, 
illatolajok, bajfestők, illatos 
mosdóvizek, szeplő- és mAjfolt 
elleni kenőcsök stb. stb. készí

tésének leírását.
A ra 1 korona 20  fillér. 

Megrendelhető a 
„ B u d a p e s t i  A a p ló w 

kiadóh ivatal&ban.

v íg szín h á z .
Péntek , 1001. feb ruár hó l-én.

A t i t k o s  r e n d ő r .
Bohózat 3 felvonásban. I r ta :  Antony Mars. Fordí

totta és átdolgozta - Ile ita i Jenő. 
S zem élyek :

Bricard H egedűs San-Galetto Szerény
Cyprienne K alm ár M azurka Borzótey
Pitoizel Gál P idoux Vendrex
Alico Pécsi P . Bom icbe Gyöngyi
Do M argency Góth Cordesro Szathraáry
Goúéres B ihari Cabassol Győző

Kezdete 7* i  órakor.

9 órakor:

Eredeti m agyar bohózat.
Irta egy fogász. Rendező R ótt S.

9 órakor
Ungekehrt heisstauch gefahren

Bohózat.

N É P S Z Í N H Á Z .
Péntek, 1001. feb ruár hó l-én.

E lőször .*
A  m o d e l l .

Operett® 3 felvonásban. ír tá k  León V iktor és Held 
l.ajos. Fordították R u .lka i György és Makai Em il 

Zenéjét szerzetté tíuppe Ferenc. 
Szem élyek:

Coletta Bárdi G. Nicolo Kovács
Sí via K recsányi Clava Ú jvári
>tella Bojár M adrini Delli
Stirio Németh M artinozza E rdély i
ian tin i K enedich

Kezdete 7 órakor.

U R Á N IA  S Z ÍN H Á Z
P éntek , 1901. február hó l-én.

A  X I X .  sz á z a d .
Előadás 3 felvonásban, egy előjátékkal. Irta 

P ék ár Gyula.
Kezdet L lö orrkor.

V Á R -S Z IN H A Z l
P éntek , 1001. február hó l-én.

E lő sz ö r :
R a b l é t e k .

Dráma 3 felvonásban. Irta Fercnczy Ferenc. 
S zem élyek :

/entmiklósyG. Vizváriné Csathó Alán Beregi
ábián Ella Márkus Téry István Náday B.

Mariska Ligeti Kiss Kálmán Rózsahegyi
Anna Györgynél Jónás Gabányi

Kezdete 7 órakor.

Scmossy Mulató
(A 'a g y m e iő -u te a ) .

A lb r e c h t  F e r e n c ,  igazgató.
Penztárnyitas 7-kor. Kezdete 8-kor.

M a:
az uj óriási Varieté műsor különlegességei. 

S z e n z á c ió s !  F e n o m e n á lis !

S C H E L B Y  • #
az eredeti kitörő király.

A Z  5  L O R R B S O N S
angol szépségek.

Vldlle F o se o lo , La poupe parisienne, a párisi | 
Scala színház tagja. — R eyb an d  F le n r y -e so -  
p o rt, francia tánc-hármas. — Les S o e u r s  l le r r ie ,  
átváltozó zenés hö'gy-tercett. — J liz l v. R e n z l .  
a legbrilliánsabb tiroli énekesnő. — T l ie  O l in o s .  
kom ikus excentrikusok. — R u r s r a p l i ,  a legutóbbi 
transvaali és khinai esem ények élothü bem utatása.

E l ő s z ö r r * E lo z z ö r :

B r a n d  k a p i t á n y  l e á n y a i .
Daljáték 1 felv. Irta Árm in J ó z se f . Zenéi • S ch in d lerto l. 

Ugym nt az összes újonnan szerződött müerök. 
Holnap szombat február 2-án és vasárnap, fely. 3-án 
mindkét napon 2  is.iiry  e l ő a d á s ,  délután 1 ?4-kor és 

este 8rkor mindkét előadásban egrsz uj műsor.
I le ly á r a k  fe b r u á r  hó  1 -tő l:

Piflsrenium páholy I. < ni. 1” frl. I. cin. páholy H frt. II. Om. 
páholy ■’> fii- I lcL--np>U.olvdl6», fóM-zir.t •> I. sor 3 frt. Ugvanuz 
II. sor frt 2.ŐO, t rx.ui iz II. cm. I. sor f r t  l'gyanftc It. cm.

' I. ■ r .
Földszinti vagy b okért a pénztárnál 90 kr. Ugyanaz a

tőzsdei elővételben t*> kr.
Jcuyök kaphatók a Mulató nappali pénztáránál 9 —1 
óráig f-s délután 3-tól és esto a pénztárnál, úgy
m int W eiss A. nagytózsdo Károly-korut 20., tőzsde 
Andráhsy-ut 38. és .0. szám alatt egész napon át.

IHKER
é l e t -  é s  j á r a d é k b i z t o s i t ó - t á r s a s á g .

Magyarországi vezéríépviselöség: BUDAPEST, V I. tér.. Deák-tér 6. szám
lAnker-udvar), a társaság saját házában. A la p lt ta tn tt  1 8 5 8 .

Ö s s z e s  v a g y o n  _________ ___________ 1 3 4  m i l l i ó  korona
B i z t o s í t á s i  á l l o m á n y . . .  _  ... _  . . . 5 0 0  m i l l i ó  korona
E d d ig i k i f iz e té s e k  ._ _  ....................... 2 2 1  m illió  korona
A nyeremény részesüléssel biztosítottak ■ v e g y e ,  é s  h a lá le s e t t  b iz 
t o s í tá s o k n á l  A  cs ita lík tc rv  azorint — mint húsz ót óta — 1800-ben 

is az évi biztosítási dij 25° »-át kapták készpénzben kifizetve.
A v e g y e ,  é s  t a k a r é k p é n i t á r l  b iz to s ítá s o k n á l B  asztalékterv 
szerint (évenként emelkodő osztalék) az összes — az egész biztosítási 
tartam on keresztül befizetett dijak 3 1 o-a, illetőleg az évi díjnak 1897
8 % , 1898 i&lo, 1899 15»/o 1900 18%  fizettetett ki készpénzben.

E lő n y ö s k iházasitásiéovegyes b iz to sítá so k .
Olcsó dijak. Kedvező feltételek.

A képzelhető legnagyohb biztonság.
Prospektussal és felvilágosítással szolgál a fonti mogvarorazági vezér- 
képvietíiű.-»ég, (hová ügyuckaégek iráuú  ajánlatok is intézendőkj, vaiamtnx 

a társaság ügynökei.

A M a g y a r

O rszágos K ö z p o n t i T a k a r é k p é n z tá r

R e n d k ívü li m eglepetést
-  — í .  örömok nyújt, hí

távolban levő hnrAla- 
iuknnk valamit óíőmó- 
v«l lieuhetüuk vagy 
tnonilhatuuk, vagy ha 
rrorettelnlrnok, tit'fia
ink RSÁmira hangun
kat, vn?y
ónokönkvt megörökü- 
hetjllk. Ily felvötele-

-------- ... le(íjlllAny0,al,:,
caxköili ax

• * < * lio  K o i i o j p ’i i f t Ú r M i H H í C  
linrinpeMrn, A ndrássy-ut 27.

t lm s v e s  énekm ttvéaxak  • •  m úveaanok hnngiát rtl|- 
"taaen vaaarük fe l. - N ,gv raktárt tartunk Echo-fono- 
fokból maf.aatra m em bránokkal Ára CO korona. '•'<n-

•i' Edkaon kta ke koncert fonom  5fok át, ütő •
I -  u k -.( - Ónak »'« i  I

otukkol sen k i nem v e ia e u y o x h o t. A ngol, L an c ia , 
<•» n em et ( e lv it e le k . . ,

Huh,miit I lik u l a  N m . v a l l . ' i - 6s M aoktaUaüfyi MluUitvriuni 
< iukol&kuak beucerxAare ajánlotta.

Kívánatra prospektust őa hougcrjogyiéket küldünk.
Eriin Fonográf táraatác

O adap .it, V I , A n á ti„ y « t  07. ,,kn>.

V a ló d i fra n c ia

B 1 Ö Í  p O S Z t Ó i
115 cm. széles, a legszebb 
pasztellszínekben, méterje

k r a j - | ^

cár.

Tiroli lodeiW
duplusséles minden nziobon, m éterje L

W e in e r  M á ty á s  {7Q  líl'ítj-
női divat áruba ában Ibi níp  ME

B u d a p e s t ,  A n d rá s* .! u t 3 .  ‘ w
Minták videkro ingyen és bérmontve.

1901. évi február hó tfi-án, délután f  órakor, az intézet helyi
ségében (IV., Deák Ferene-utea 7. szám, I. em.) tartja meg. 

N A P I R E N D :
1. Az igazgatóság jelentéso.
2. Zárszámadások előterjesztése a felügyelő-bizottság 

jelentésével.
3. Mérleg magállapitása, nyeremény felosztása és kifizetés 

iránti határozathozatal.
4. Három igazgatósági tagrak megválasztása.
Azon t. részvényesok, kik ezen közgyűlésen résztvenni 

szind’’kivníi! . c. i-e- o ■ ■. r'> - ényeib * z alap1- ti'ilyek 
23. §-a i i'lelin'ben* í. e. f liruá' 1 ! a g d e. 12 i ráig a intézet 
pé ..tárai ál lolonni, mely ulkuiominal a mérleg m rendelkezé
sükre álland.

A z  ig azg a tó ság .
• 23. ? Közgyűlésben ré s t v ihetnek  mindazon róstvényesek , kik 

l.ároin nappal n közgyűlés m egtartási olőlt a le nőni já r t  szelvényekkel 
együtt oly részvényt tesznek le a társulatnál, mely legalább két hóvaí előbb 
írato tt a  letevő f»;át nevére.

Oadap.it


16 Budapest, péntek B U D A P E S T I  N A P L Ó 1901. február 1. 3 2 . szám

Minden u ó  egyszeri beiktatás* 
nonpareille betűkből 4 fill. V asta 

gabb b e tű k b ő l 8  f i l lé r .=| APRÓ A hirdetésekre díjm entesen ad  fel
világosítást ak iadóh ivata l: Jóxsof- 

körut 18. szám.

Levélbeli tudakozódásra incven adunk felvilágositást, csak a válaszra szükséges bélveget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

A p ró  h ir d e té s e k e t
Köipond Irodánkban és ere-
le ti nyugta mellett még *
Következő üókokban lehet föl
adni:

B r e n r r  n ő v é r e k
dohén ytőzsdéje, 

Teréz-köruí 54. széni alatt.
E nsrelm ann M ór

gyoi s.-»i tónyomda,
IV. kér., Kálvin-tér 2. szám.

F  r a  n k e  P á l
könyvkereskedése.

IV. , Gróf CzirAky-féle palota. 
(Kossuth Lajos-utca, Kigyó-tér,

Koronaherceg-utca sarkán.)
J a m  b r i k e  v i t a

dohunytfizsdéje. 
erepesi-ut 50. iTakarékp. épül) 
F c k s te in  B e r n á t

hirdetési iroda,
V. kér., Fürdő-utca 4. izém. 

F is c h e r  J .  D .
hirdetési iroda,

IV., Zzíbarus-utca 7. JzAm.

o . l d b e r e r r  A. V.
hirdetési iroda,

IV. , kér., Váci-utca 9. szám.
H aasenstein  és V ogler

hirdetési iroda.
V. kér., Dorottya-utca 9. szám.
L e t p . l l í y o l »

hirdetési irodAja,
VII., Erzaébet-körut 84.

M o s « e  I t u d e l C
hirdetési iroda,

VII. kér., Karoly-kőrut 9. SZ. 
M e z e i  A n t a l

hirdetési irodAja
V. , Gizella-tér (Ilaas-palota).
S c h u a r c z  J ó z s e f

hirdetési iroda,
V. kér., Mar&kkői-uteu 4. az. 

T e n e z e r  G yn la  
hirdetési iroda,

IV. kér.. Szervitatér 8. szAm.
S ik r a v  S im a

hirdetési irodAja 
Dudapes:, Váci-köruS ’S.

K ernbrrgr R o z á lia
dohAny tőzsdéje,

VIII. kér., Muzeum-körut IS. az.
í r j .  \  a c é l  O t t *

könyvkereskedő, 
Muzeum-körut 2. sz. (Nemzeti 

Színház bérház*.) 
S e m e t R e U  A. J .  

uiság-Arndáj*, 
Petőfi-tér 3. szr.m. 

R a h o n e z i I lo n a  
dobánvtőzsdéje. 

Andráesy-ut 48. szám. 
S z á n t ó  M é r  

dohánytőzsdéji,
(V., Keoakeméti-utca 14. szám. 

S o p r o n . v l  V. 
dohánynagyArai,

V ili. kér., Kerepesi-ut Lazám. 
T o l d i  L a j o s  

könyvkereskedése,
D. kér., Fő-utca 2. szám alatt 

Z ip s e r  é s  H o n ig  
zeaemukeresked. se. 

AndrAssy-ut 4. szám alatt. 
B e n d a  J ó z s e f  n é ,  

Andráesy-ut 59. 
B l o c k n e r  J .  

hirdetési iroda.
IV. kér., 6 ütő-utca 6. szAm« 
D e n ts r h  M ik sá n é , 

Andrlaay-ut 3-. 
W e ltz e n fe ld  J a k a b ,  

Király-utca 1. 
G old srruber M ór 

könyvkcresaedS 
Buda II., Fő-utca 17. szAm. 

M.ncen apró hirdetés, melyet 
I t t  e s t e  «  Ó ráig  lu ln rin a lc , 
mar maanan m e g j e l e n ik  •  

U u ü a p v s t t  A a p lu k a a .

Á p r ilis  Uű.
Csak keveset bírtam olvasni 
soraiból, mert eltörlődtek. H. 
E. címre levél ment P.-ru. Ké
séit csókolom ! 8171

..11 a r c o s  bál?*
Levél ment a kívánt helyre F. 
H.-nétőI. 8170

E sz te r .
Édes szépségem, gyönyöröm, te 
vagy életem legszebb tartalma, 
kimondhatatlanul vágyódom, 

mindazt mit meg nem irhatok, 
neked elmondani. nAlnd lenni 
csak egy uaplg. Sok bajom volt. 
azért r.rra inam , de te Írhatnál 
gyakrabban, hisz az az én leg
nagyobb örömöm. Imádlak. 8169

M agas á llá s a
állami hivatalnok. 40 éves, 
egészségen, szimpatikus kül
sejű, feleségétől elvált barátom 
részére, keresek egy élottársat. 
30 és 40 év közötti hölgyek, 
kikuek 100.000 frt vagyonuk 
van, jelentkezzenek .Bizalom-* 
jelige alatt. Diszkréció becsü
letbeli dolog. 3132

Szép asszonyok !
A gazdi wsronyok álarcon bálján 
egy szép hs zony vagy leány- 
nyál szeretne együtt vacsorázni 
egv gavallér fiai I ember. Aján
latok péntek délig kéretnek a 
kiadóba aÁi*rcos bál** címen.

3513

K E R E S L E T .
I K.iniik,

esetleg kereskedő-segéd, ki
nek jártassága van rőfds-árut 
. részletfizetésre" eladni, flx fize
tés és jutalék mellett alkalma- 
xást kap Ixiwy P. réazlet-ke- 
eskedésében Nagyvárad, Kos- 

suth-utca, 8163

Bizfos jövő
kínálkozik olyan intellignns és 
,ió megjolenésü uraknak, akik 
mint d o ta il n tazók  képesek 
egy igen jó cikket az úri osz
tályban sikeresen terjeszteni. 
Csakis olyan urak ajánlkozza
nak, akik a téren sikeres mú
ltúdért igazolni tudnak. Itészlc-

Tágras szobát
keres 3 fiatal ember, Károly- 
köruthoz közel, zongora hasz
nálattal. Leveleket „Szolid la 
kók* jeligével a kiadóhivatalba 
kérnek.

F érfid ivat
kereskedő-segéd alkalmazást
keres. Cím a kiadóban. 3515

F e h é r v a r ró n ő .
Kitűnő fehérvarróné munkát 
keres mérsékelt díjazásért. Vi
dékről jött és kevés ismeretsége 
van. Lujza-u. 14., II. 14. 3430

T á r s  k e r e s te t ik
egy jó üzemű könyvkötészethez 
pén z nélkül, de olyan felté
tellel, hogy elegendő megren
delést biztosit a vállalatnak. 
Ajánlatok .Agilis" jeligével e 
laphoz kéretnek. 3491

É p íté s i ra jzo l* ,
ki a k özponti fű tés- e s  s ze l-  
lö z te tc se k b e u  is jártas, alkal
mazást keres. M. J. VII. Dob
utca 29. fdszt. 2.

S z é p ír á sa
intelligens és tisztességes izra
elita vallásit leány, csinos meg
jelenéssel. hozzá illő Állást ke
res, beszél és ir magyarul és 
németül. Cím VII. Garay-u. 23. 
fazt. 6. 3420

A v a d ásza tok
beálltával • 'lhivom a nagyobb 
uradalmak és vmiásztársulatok 
figyelmét arra, hogy az elejtoti 

adak, különösen nyuiakból, 
ármily nagy mennyiséget haj

landó vagyok Átvenni külföld 
részére. Groszmauu Jágó Mis
kolc.

F ü sz e r -
és csemegekci eskedőknél igen 
jól bevezetőn fiatal ügynök, ki 
a levelezést és könyvelést is 
teljesen érti, aikalir.azast keres. 
Cim : József-utca 54. II. 11. 3414

F ia ta l özvegy nő.
csinos megjelenésű, megnyerő 
modorú, foglalkozást keres mint 
elái usitönő. felirónd, bázvez-tö- 
nó, táraalkodónö stb. Cim : 
Gyönytyuk-utca 10., Ili. eiu, 
62. ajtó. 3463

In te ll ig e n s  hö lgy .
4— 6m» korona Óvadékkal, pénz- 
tárnoknűi állást keres. fziveh 
megkeresések „ agbÍzható  

3 478“ jeligével ,• lsp kiadóhi
vatalába keretnek. 3476

Fg.v k é p z e tt
vaskereskedösegéd ki a fővá
rosban régebb idő óta scrviro- 
zott, a gép és technikai szakmát 
is alaposan érti, állást keres 
mielőbbi belépésre. Cim a ki
adóhivatalban. 3427

U j
kereskedelmit végzett fiatal 
leány, ki a gépírásban töké
leti S' n rína. szerény igények 
mellett állást keres. Cím : Ftirst 
Hona, Újpest, Gyár-u. 69. 3430

E «y
fiatalember, ki hosszabb Ide g 
mint vasúti dijnok mllködöit. 
állást keres, esetleg otthon • 
végezhető munkát is elvállal. 
Vili., Aggtelcai-u. 5., 1. 17.

8428

M eghízható
nős fiatalra bei . ki az összes 
Irodai teendőkben, valamint 
az egyszerű i s  kettős könyv
vitelben tel es jértar-Aggal bír 
alkalmazást keres. Cuu : József- 
utca 54. 11. 11. 3341

M űvelt é s  ü g y es
gép lróno. aki' a kereskedelmi 
szaktanfolyamot is végezte, fog
lalkozást keres üzleti, vagy 
gyári irodában, esetleg köz
jegyzőnél vagy ügyvédnél. Sze
rény igények, kitűnő munka. 
Cim : Kecskeméti-utca 4. I. cm. 
12. ajtó V id ék én  is szívesen 
vállai állást, 317u

K ÍN Á L A T .

A lizo l é s  fran .-la
társalgási órákat és leckéket ad 
fiatal angol hölgy, mérsékelt 
díjazásért. Szives megkeresést 
„Best niotbod- jeligével e lap
hoz kér. 3484

.Szépen bú torozott 
hónapos szoba, e g y  ur ró- 
szóró  azonnal kiadó. IV., 
Muzeuin-körut 10. IU. cm. 24.

8bll

1 0  c e n tim é te r
vagy nagyobb A,méretű tölgy

ei do sül
g o sen  kerestetik. Részletes 
ajánlatok „Tölgyfa* jellgo s'stt 
a kiadóba intézendők. 8510

lloháu.vtőzM fébe
ajánlkozik ütryes, csinos leány, 
ki m Ar tőszóé ben hcittzabb időig 
működött, do clmeu-y másféle 
üzletbe is. Szives megkeresézek 
Sziv-utca 13., I. 19. 8516

U n t o m o n
kisebb-nagvebb lakás konyhá
val, Üllői-ut 15. olcsón azonnal 
kiadd. 8173

K o rcsn ia h e ly isésr
Üllői-ut 15. aarokbás, kerthe- 
lylsójrgei, bereadesésMl, asoa- 
nal olcsón kiadó. 8172

Cftinosan b ú torozo tt
ktllönbejAratu szoba, kiadó. .10- 
zsef-körnt 56. II. 18. 3514

b<> darab
magyar juh eladó. Kitelelve 
Szent György-uapíg. K . I»ó- 
rinoz M árton, K ecao . Göniör 
megye u. p. Aggtelek. 8168

P r iv á t  k u ta tó  
B udapest, V I.. V ác i-körűt
30. H. 15. Kényes megbízáso
kat, ntegfigv"!.' , .'1 .'.  nyomo
zásokat elvállal. Található D.töl 
2-ig. 7928

H c x e d ü o k ta tá s .
Zeneakadémiai növendék hege- 
dUlockóket ad őrtokint 1 koro
náért. Ajánlatok a kiadóhivatal
ba .A lap os tanítás-* címen 
kér. 8450

K itű n ő  szn bőnö
ajánlkozik házakhoz és házon 
kívül. mérsékelt díjazásért, 
gzentklrályi-u’.ca 22., ti. em. 
26. ez.

Egry 1 0 .0 0 0  le ik e t
számláló vidéki városban, me
gyei ssékhely, a vásártér köz- 
»etlen közelében, hol 7 orszá
gos vásár. 12 hónapos v ;sár, n 
Mgaagyt b fn  gala u l y . • 
vendégszol-.'iral teljesen ;• ren
di zve szá llo d a  é s  ven d ég lő , 
más Tállalat nuatt elad ó . S/.úk-

■ \
lm >kst .S zá lloda*  limcn elfo
gad , • •

K ét c s iu c s a n
bútorozod, különb, járatú u tc.i 
szoba, azonnal jutány isan k i
adó, Kerepesi-ut .< •. 111. cm. 36.

8509

Fjjy
posta- és táv, rd aszóiba ház
mestert állást óhajt elnyerni, 
('un : Sz- keres J.iiioa, Ferom - 
utea 13. 1. emelet 17. ajtó. 3440

K u lia -varrőn ö
kitünően {árus, olcsón vállal 
munkát, melyet a saját lakásán 
Készít el. Renoválásokat Is vé
ges kitűnő ízléssel. Cím: ösv. 
Leden r I.ip,»iné, Wesselényi
mé* 56. I. cm.

F n iilcn i Indák
10 koronáért kaphatók : Ureuer 
Igná.nál Tiszasülyön. 8014

l lá x  Ö rk én yen .
Egész .1 újonnan ó;,... -"lOR-öl 
szép jövővel l"r. nagy -  alkal

mas vendéglőneic, kdz ej*tt
o lcson  e lad ó  Bővel t • t Ki
rály-utca 71. a vendéglőben.

8502

P é n z k ö lc sö n t
ki. iiolag íov.. K atonatisz
tek . k özh lvata lu ok ok  e s h o -  
uorácloioR

közvetítek ügyn >ki irodámban 
Cuttm an K- :• •.• -si-ut 1'.. II.

K itű n ő  h á z lk n sz t
kapható mérsékelt Árban egy 
Budapestre most felkőltősőtt 
in-'-íi. oMdádsál. Museam-kőrat 
U .. Bákodlk lépcső 1. ez. 3435

K iad ó szoba.
Elegúnsnn bútorozott, teljesen 
toregmentes,

■
nyosan kiadó. I.utbcr*udvar. 
Luther-utca 1 e. Ili., 12. 34*i

K iadó.
Csinosan bútorozott killünbejá- 
ratti szoba, egy vagy kétum.tk 
teljes ellátással v. gy anélkül

41. második lépcső 1. sz. 3)34

E le g á n sa n
bútorozott, 2 ablakos különbé- 
járatú itt, ni szoba, lürdószoba
1. tssaál*tt d. f«d,ru. r bö 1 ',-r- 
kiadó. Andrássy-ut 51. sz. II. 
cm. 17. ajtó. 3&i>7

f'sryra szabónő
ajánlkozik házakhoz és iiázon- 
klvül is, mérsékelt lUjazásért. 
NépszinhAz-utca 24. II. 1«.

C sinosan
bútorozott kUlönhcjArat i hóna 
pos szoba gyermektelen eslád- 
n&l, azonnal kiadó, Tvtéz-körut 
35. II. em. 82. áid.l

TolStOj liCO
két legújabb szenzációs könyve 
jeles magyar fordításban : 1.
A  h a za fisá g  é s  a  korm ányok. 
Ara I kor. 2. K oránk  r a b szo l

g a sá g a , ára 1 kor. 60. fill. 
Fenti ö-szegek előzetes bekül
dés*' esetén bárki bérmentve 
kapja meg S z ilá g y i B é la  
anttquar k ön yvk oresk ed e-  
r.ebon B ud ap est, K ároly- 
k örn t 26. sz . Nagy kimerítő, 
5* t0  leszállított magyar, német, 
francia és angol müvet tartal
mazó jegyzék, asérdeklődőknek 
ingyen* -b er m en tv e küldetik.

Z on gora  m ajdnem  nj.
kereszthúros ; Bösendorfer-félc 
zongora, majdnem u j; keveset 
használt zongora angol mecha
nikával, kitűnő gyártmány ; 
luimonium majdnem uj, 14 vál
tozattal ; villanyos pianino ; pe- 
dálos cimbalom uj : zongorák és 
pianlrok, csakis legjobb gyárt
mányokban, olcsón, Kohn Al
bertnál, K o ssu th  L ajos-u tca  
1. sz . (F e r e n c ie k  b ú z á ra )  
i. lépem. 8160

Második bővített k iadás
ban, csinos kiállításban 
és tetszetős alakban

M I R J A M .
Irta: Dr. Kiss Araold, 
veszprémi íörabbi. Remek 
nyelvezettel nők szám ára 
Írott m agyar nyelvű zsidó 
imú dságoa könyv. Ara : 
Vászonköté&ben 2 frt 50 
kr. Bőrkötés 3 frt őű kr. 
Csontutánzatu díszes kö
tés 5 f r t  Legfinomabb 
bőrkötés 6 frt. Kapható: 
Köves Béla könyv- 6s 

papirkereskedésőben
Veszprém.

Magyar kir. államvasutak.

Egy kis ipartelep
minden háztartásban csekély 
költséggel berendezhető. Első
rendű szükséglett cikkek. Jó 
kereset biztosítva. Levelek 25 

filléres bélyeggel bérmentve
Eggart &. F. E. Mftgrinl

elmen, Msiiand (Olaszországi.

z o n g o r á r a  2  k ézre .
koronaérték 

Auber. Portiéi néma 1.S0
„ Kömives és lakatos 1.80 

Beethoven, Fidelio... ... 1.80
„ Egmont _— 1.80

Bt'lüní, Norma . ... ... - 40 
„ Alvajáró ... — ... 1.80 
„ Purítana ... — 1.80

Boieldiu, Fehér n ő . . . -------- 1.80
Douizclti, Lucia— ... .............1.80

„ Lucrezia _... 1.80
„ Ezred leánya _1.80

Flotov, Mártha . . . ... ............ 8.60
w S tr a ile l la ________3.60

Halévy, Zsidrtnő ..........   3.60
Htodéi,

Köznép-osztály.
Őszi moncsikoff — 4 frt
Téli k a b á t ..................7 frt
Felöltő ........................4 frt
Ferene Józsof-kabát

(Gehrock) ____3 frt
Téli nadrág  ............4 frt
Rothberger Jakab,
K ristóí-tér 2. I-ső emelet.

Haydn, Teremtés ... — 1.8
A négy évszak ... 1.80

Heröld, Zampa - .................  2.40
Kreutser, Granadal éji

szállás _ — .............. .....  1.80
Loitriz, Császár és ács ... 2.40

„ Fegyverkovács _ 2.40
„ Vadorzó . . . _2.30

Mendelaohn, t'zentiváuéjl
Alom..............................  . . 1.80

Meyei be< r, Ördög Hóhért 3 (>*•
„ Hugonották_4.80
.  Próféta ... 4.80
„ Afrikai uö _  8.60

Mozart, Don Junn ........  1.80
„ l igaró lakodalma 1.80
w Titus.............. — ... 1 so
„ Varázsfnvola ........ l.dO

Nieulai, Winiisoi i vig nők 1.80 
Rossini, Sevillai borbély... l.só
Schumann, Faust ... _ ... 8.6"
Verdi, Rigoletto................   4.80

„ Tévedt nő ..........   4.80

SALAMON Ö DÖ N:
V Ö R Ö S

r t K C T x :
(Montecarlói tanulmányok)

cimü könyvének ll-ik ki
adása még kapható.

(Az eleő kiadás nehány nap 
alatt fogyott el.) 

Megrendelhető a B u d a p estl 
N apló kiadóhivatalában. 

Á ra 2 korona 6 0  fillér.

r.toro

Kevés gond!
! Kevés a f i  

aggodalom!
nyugtalanítja az em bert, 
ha  a

Budapesti Naplóra
előfizet, m ert

nagy megnyugvást
szerez az a  tudat, hogy

20Q0 koronára
van biztosítva baleset e l
len m indaddig, mig elő
fizetése érvényben van.

A Budapesti Napló m in
den előfizetőjét

ingyen b iztosítja

baleset ellen
halál esetén 2000  

korona erejéig, 
rokkantság esetén  
2000 kor. erejéig. 
A biztosítás egész 
költségét a liada~  
p esti N apló k iadó

hivatala fedezi.
M indenki a n n yi 

időre van ingyen  
b iztosi t vá ,am en n gi 
időre előfizet. A bi 

| tositást a m ann- 
I hehni biztosító tá r 
saság m agyarorr  
BJfági reZi r/: pvi&9- 
iósige vég»i» Min* 
den előfizető, régi 
és uj egyaránt, egy 
m int a következő 
jogérvényes bizto

sítá si kötvényt 
kap:
Mannheimi biztosító-társa

ság Mannheimban. 
Magyarországi vezerképvlse-

' löseg Budapesten, VI., Kem- 
mtzer-utca 10.

Alaptőke: Nyolc millió 
mártia. Eri© befizetve: 

j Két millió m árka. T ar
ta lé k a i  ap : Két miüió 
' márka. A részvényesek 
váltóiban a még be nem 

' fizetett részvénytőke fejé
ben.

B alesetb iztosítási 
----------kötvény------------

I X i n c s  e m b e r

K H I N A I
e s e m é n y e k  i r á n t  n e m  
é r d e k lő d n é k ! E g é s z  
K i i iu á t  a a n n a k  n é p é t  

i s m e r te tő  g y ö n y ö r ű  
k ö n y v  j e l e n t  m e g  a 
n a p o k b a n  C l i o l n o k y  
J e n ő tő l
Sárkányok országa
c im  a l a t t  2 0 0  e r e d e t i  
k é p p e l.

Kapható Köves Béla 
könyv- és papirkercske- 
désében Veszprém. Fűzve 
10, diazkötésben 13 kor.*ért 
utánvét vagy az összeg 
beküldése ellenében.

vadász........  l.sWebor, Bű 
„ óbe

Prócioi a ... —
Két koronán felüli meg 
lések utánvéttel i ,  e-.-kí 
nek. Kisebb t«i délé- l:

előre’ kü.ilend'i be.
Kanba' * Lumpéi Róbert

on .

r . • Flsil

G y o r s- é s  fe h é r á r u k  £
h á z h o z  s z á ll ítá s a . I J  .«

le v e le z ő -
A magyrt! :ir. államvasutak 

szabályzat 68. fc-a 
alapján máróvckkelozclŐUrend- 
kz* iesitette azon intézményt, 
hogy a budapeat-józaefvárosi, 
buuai est-cyugnt: es budapest- 
■iunaparti teuerpólj, audvarokra 
érkező gyors- és teherárukn: a :-.ü :t
fuvarosával házhoz, — illeivo 
a feladandó árnk t a lakásból 
a vasúthoz szállíttatja, ha a 
címzett s Duna balpartján a 
IV IX. kerületben vagy a 
tisztviselő- elepen lakik.

Ugyancsak ezen szorződött 
fuvarosával vámoltatja el a 
Budapestéi] fitmenő és azon 
Bi, i pestre helyben rendeli 

vámárukat is, meiynek elvá
molása a vasútra bízatott: egy
úttal a külföldről ét kező - ház
hoz szállított _ azáliit.'i.intők 
után kiállítandó árnyilatkozuto- 
kat is c ím  megbízottja alul 
állittitja ki.

l : óv. téliéi terhelt, Budapes
ten a Duna joh' * "

tzőlo,
tcrjedcluios. tűzv. 
Aruk. melyekn* 
egy tonnát maghalai

él.ves és oly 
■*ulya az 
. csakis 
ló előze

tes „ycsség alapján szállíttat
nak házhoz.

Jogában All azonban minden
kinek, hogy a vállalkozó által 
való házhoz sz.tiln.i*-- ig'nybe 
ne vegye, mit az illető állohiá- 

rii Írásbeli meg
ölhet.
.ló elszállítási di-

dl <

iO ke. » 
10 kg.— 
25 kg.-o

i ásod sí
ilsérlt

It az áru I
lakásán

kü
lön illeték nem

azonban címzett a fuvar- 
■en kijelölt helyen nem

találtatnék, s tartózkodási he- 
lyét csak a bejelentési hivatal 
utján lehet megtuuni, a rendes 

díjon kívül még 10 
krajcár (ízelendő.

Ha címzett az áru A le'ét 
megtagadja, vagy azt a v«. o.inak 
más. nem a fuvarlevélben meg
jelölt helyére küldi, a \lsszn- 
vltot, nlrft való elhozatal, vagy 
más helvro való szállítás*'!* i 
dijszabáaszerü illeték újból 1.1 
számítható.

Esetlegei panasrok a huda- 
poat-jobbparti Üzletvezető-ég
hez juaatandók.

tjf üt lapok
a legkedveltebb budapesti

sz ín ész n ő k
brom-pzlist kivitelű a rc 

képével díszítve. 

Páratlan szép gyűjtemény.
Eddig megjelent 4 - *rozat. Egy 

bérmentca ajánlott küldéssel
1 f r t  8 0  k r . ( 3 K .  6 0  fii. i.
Az összeg beküldése után küldi

..Budapesti Napló*
k iad óh ivata la

J ó z sr t-k ö r n t  t s .  sz.
Aki mind a négy sorozatot eg.v- 
aaerre hozatja, az 48 helyett 

62 képet kap.

I>.
Berzétei Ilona 
Eötvös Stefánia 
Fedak Sári 
Gazsi Mariska 
Gombaszogl Margit 
Hegyi Aranka 
Kápolnai Irén 
Küry Kiara 
Márkus Emília 
Molnár Rózsi 
Pewny íren 
Török Irma.

Magy. kir. állam vasutak.
H i r d e t m é n y .

(Uj szem élydijszabás élet
beléptetése a Magyar-Dél- 

kejeti h. é. vasúton.)
Ezen h. é. vasúton f. é. 

m árcius hó 1-én uj sző
ni ly díjszabás lé p ő id b e , 
nn ly  csakis Foldmivcs- 
iskola megállóhely vonal
szakasz beosztását i lotő- 
leg tartalm az változást és 
a melylyel az 1900. évi 
szoptom ber hó 1-én életbe
lépett díjszabás érvényen 
kívül helyeztetik. Az uj 
díjszabás a m agyar kir. 
állam vasutak díjszabás-el
árusító  irodájában (Buda
pest, Cgpngrrr-qtca—
20 fillérért kapható.

Budapest, 1901. január 
lá.-án.

Az igazgatóság. 
(Utánnyomás nem dijazt.)

Mngy. kir. Allamvasulak. 
Igazgiitógág.

H i r d e t m é n y .
O sztrák-m agyar-bajor 

vasúti kötelék.
(A II. rész 2. füzetben 
fii ' r_:ács szá litá ára fog
lalt 73. sz. kivételes d íj
szabásnak i.atályo.i kívül

helyezése.)
A f nt megnevezett kö

telék-forgalomban pyors- 
é s tehet áruk  szállítására 
m. évi szeptem ber hó 1-től 
é rrényos II. rész 2. fü
zetben faforgács szállítá
sára a sör- ég eeolderités- 
hez foglalt 73. számú ki
vételen díjszabás f. é. feb
ruár nó 28-ikával hatályon 
kívül helyeztetett. Pótlási 

J a f. évi március hó 1 én 
; • fenti köteh k fó rra  óm
ban életbelépő IV. rósz

. 2. füzet tartalmaz.
I Budapest, 1901. jan. 17. 
A ni. kir. állam vasutak 

1 igazgatósága, egyb* n a 
I részes vasú ak in véljen.
• U tánnyomás nem dijazt.)

Várkonyi Dezső 
S z e g é n y  le g é n y e k .  
A r é g i  b e t y á r  r o m a n 
t ik á b ó l  való néhány el
beszélés ez, amelyet a 
régi újságírók gárdájának

ezen tehetaéges tag ja 
gyönyörű ham isítatlanul 
m agyar nyelven annyi 
közvetlenséggel irt meg, 
hogy ijfro  ólvozetes ol
vasmányul szolgál. Ara 2 
korona, bérm entes kül
déssel — a pénz előzetes 
beküldése esetén 2 kor. 
20 fillér. Kapható Köves 
Béla könyv- es papirke- 
reskedésóOen, Veszprém.

Mágy. kir. állam vasutak.
H i r d e t m é n y .

Áruforgalom G ácsorszég- 
Bukovina - F ranciaország 

között.
A fent jelölt forgalomban 

189Ő. évi január hó 1-től 
érvénves díjszabás pótlé
kaival együ tt f. é. január 
hó 3!-óvel hatályon kiviil 
helyeztetik

Budapest, 1901. január 
hó 24-én.
A magyar kir. állam vas
utak a  részos vasutak ne

vében is. 
(Utánnyomás nőm dijazt.)

Nyomatott a .Pátria* irodalmi és nyomdai vállalat rész vény társáé ág körforgógépén, Budapest, Í J  C llői-ut 25.

A Mannheimi biztosító-tár
saság biztosit je len köt- 
túuy a lu.üidaii
taiános feltétolok m elle tt,
rrX ....... .......... urnvl„ k
(lakóhely )............................
(a név ta  átkczüleg be
írandó) mint a Budapesti 
Napló előfizetőjének az el
halálozás ts e té re . Kétezer 
korona tasaagaL a »uuuka- 
kóptbbégnek életfogytig
lani elvesztése (teljes rok
kantság) «’setóre : Kétezer 
korona összeget, vagy a 
bab sót m érvének megfe
lelő összeget. A biztosítás 
csak a ira  az időre érvé
nyes, melyre az előfizetési 
díj leíizettotett, — A biz
tosítás kezdődik az elő
fizetési díj postára adását, 
vagy kifizetését követő 
déli 12 órakor éo végi d 'k  

az előfisetés lejárta 
után való napon déli 12
órakor.
Mannheimibiztositó-táreasag
m agyarországi vozórkóp- 

viselőbég Budapesten.
f é n y e n ,  igazgató.

Előfisetébi árak : egész 
évre 28 korona (14 frt), 
félévro 14 korona (7 frt», 
negyedóvro 7 korona (3 frt 
50 kr.i, egy hónapra 2 kor. 
40 fillér (1 frt 20 kr.). 

Az olőflzctésl összegek a 

„Budapesti Napló" 
kladóblvatalábidézseí-körut 

18. küldendők.


